
АКТУЕЛНЕ ТЕМЕ

ПРОБЛЕМИ
ЦЕНТРАЛНИХ
БИБАНОТЕКА
Поводом позива на
стварање Његошеве
спомен-библиотеке
на Цетињу

ДОШАО СЕ, одиста прекасно, на
некада лепу идеју да се на Цети-
њу оснује спомен-библиотека нај-
већем песнику српскохрватског
језика. И као што то код нас
почестобива, за тај посао нису
питани библиотекари, они који су
у оваквим пословима најодговор-
нији, па стога и најпозванији, да
о плану кажу праву, поуздану
пи одговорну реч. Том позиву, ме-
ђЂу првима, одазвале су се, јама-
чно да не изостану у племенитом
бележењу успомене на великог
песника, све југословенске акаде-
мије маука и уметности, али и
оне не консултујући библиотека-
ре, који им никако нису и не сме-
ју бити далеки и страни. Разуме
се, после свега што је учињено
им после тако одговорних одзива
следио је, јер је морао уследити,
ми не мади публицитет. А после-
дице ове акције могу бити више
него несрећне ако сакупљање
књига у новоосновану библиотеку
остане трајно и ако нико не изо-
стане У оваквом одуживању дуга
Његошевој успомени,

Ако би се, дакле, све југосло-
венске академије наука и умет-

ности, сва: културна и научна
друштва, сви универзитети, сви
издавачи (и цркве дабогме им не
последње) пи сви они који књиге
штампају о властитом трошку м
који не би пропустили прилику
да се одуже Његошу

—

потру-
дили, могло би се десити да
се на Цетињу нађе, без закон-
ских. обавеза, безмало обавез-
ми примерак свега омота што
се штампа у Југославији, а и ши-
ре. Необавештеном и доброна-
мерном то се све може чинити
изузетно лепим и племенитим ге-
стом, а то што би се на Цетиње
годишње сакупљало им до пет хи-
љада књига још би му више при-
јало. Невоља је, међутим, што на
Цетиње већ стиже, обезбеђено
законима, све оно што се штампа
у Југославији, а у Титоград, У
Научно друштво Шрне Горе, раз-

меном, све публикације академи-
ја и других научних организација.

· Не мање невоља је и у томе што,

по важећим међународним стан-

дардима, ваља обезбедити на. сва-

ких пет хиљада књига једног
стручног библиотекара, а томе

још ми магазине, транспорт, одр-

жавање просторија и књига и

још много тога што иде уз библи-
отеку.

Сваком библиотекару у свету
' учинило би се да се на Цетињу

неко нашалио када је пожелео

да оснује спомен-библиотеку ОА

поклона. Данас је. на пример,

познато да у Сједињеним Амери-

чким Државама стручна обрада

књиге, њен смештај, одржавање

им други библиотечки процеси ста-

ју више од цене и најскупље књи“

те, Набавка књига за библиотеке

више м није ставка о којој сав:

ремене библиотеке и библнотека-

ри воде рачуна, Њих данас инте-

ресују само рад око књиге, њено

одржавање и њена употреба, То

је управо све.о чему се, чини се,

пије водило рачуна када су се

иницијатори залагали за Његоше-

ву спомен-библиотеку.

Није јасно ни каква јеправа

сврха оснивања „спомен-библиоте-

ке на Цетињу. Ако треба да буде

споменик; што ће рећи да се књи“

те у њој неће читати,

јамачно, п није потреоно оснива-

ти. У Биљарди, уосталом, убрзо

неће бити места да се сакупља

пет и више хиљадакњига годиш

ње, а тешко је рећи како се онде

могу обезбедити и. савремени у

ређаји за грејање, климатизацију

и транспорт и могу ли се смести“

ти књиге. чија тежина прелази

тоне и тоне. Ако би та спомен-

„библиотека имала бити јавна он-

да се, одиста, неко нашалио. Мо-

же бити да неко није на Цетињу

задовољан Централном библиоте-

ком Црне Горе, али са национал-

ним библиотекама и обавезним

примерцима недозвољиво је игра-

ти се.

Што се националних библиоте-

а тиче, паша земља у њима не

оскудева, Напротив. У овом тре-

путку све што се у Југославији

штампа стиже у осам библиоте-

ка. Једва да има земаља у свету

у којима се то чини тако. Има у

свету и сасвим малих земаља са

малим националним библиотека-

ма и малим обавезним пример-

ком. Ником, на пример, у Аус-

трији не пада на памет да сакупи

све књиге на немачком језику,

к
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У ЧАСТ ЈУБИЛЕЈА ВЕЛИКОГ ПИСЦА, ПОВОДОМ КРЛЕЖИНИХ

ВЕЛО ЈЕ, КАО ЧЕТВРТУ ПОСЛЕРАТНУ ПРЕМИЈЕРУ ОВЕ ДРАМЕ

И ЉУБА ТАДИН У ЈЕДНОЈ СЦЕНИ ОВЕ. ПОЗНАТЕ КРАЕЖИНЕ ДРАМЕ

ПРОБЛЕМИ

У прошломброју наш лист
те мишљењима уредника кул
гурних рубрика. београдских
листова отворио анксту о
грироди и вредности данаш“
ње новинске критике. На-

стављајући анкету у овом
броју објављујемо мшшље-

ња књижевних

|

критџчара

„Илустроване политике“,

„Политике експрес“, „Бор

бе“ џи „НИН"“-а.

Каква клима

таква критика

НАА НАШОМ новинском крити-

ком, као над свим стварима овога

света уосталом, није нимало теш-

ко сломити свој штап и рећи да

она не задовољава, да је често

површна, попустљива или прете.

рано строга, исхитрена, ангажова-

на на-онај начин који речи анга-

жована даје један наш филмски

стваралац. Али би било много за-

нимљивије уместо свега тога 0д-

говорити зашто је она таква, не-

го јој давати лекције немајући у

виду разлоге које ћемо навести.

Историја новинске критике по-
знаје два типа добрих новинских

критичара. Један је новински кри-

тичар који формира такозвано

јавно мишљење; други је новин-

ски критичар који је израз јавног

мишљења. Овај други тип новин-

ског критичара код нас готово да

и не постоји из простог разлога

што ми јавно мишљење о књига

ма немамо. Ми имамо понекад неку

књигу о којој се говори, али се

код нас о књигама, чак и под

претпоставком да се читају, уг-

лавном ван писане речи, ћути,

Остајс онај први тип критичара

који би имао да формира јавно

мишљење. Али, који ће критичар

формирати јавно мишљење, ако

уопште успева да та формира, за-

виси у много већој мери од три-
бине са које га формира него од
формата његове критичарске лич-

пости, његовог критичарског тем-

перамента, „страствене приврже-

« пости својој критичарској истини

'и вере у оно што ради. Уместо

критичара који формира јавно
мишљење, ми имамо критичара

који тек треба да научи јавност

да 0 књигама МИСЛИ, као о свим

осталим појавама јавнога. живота.

Тек када се има у виду ова

чињеница може се расправљати о

томе каква је наша новинска

критика. Постоји једно уверење

ла филмска, позоришна, ликовна

и музичка критика. подразумевају

много већу стручност но што је

потребно за бављење књижевном

квитиком, Код нас се књижевна

критика почињеда пише на по-

четку каријере, са релативно ма-

„ГОСПОДУ

ло знања и литерарног искуства
и обично престаје да се пише у
тренутку када се дође до једног
озбиљнијег литерарног искуства
и до већег литерарног знања. На-
ша новинска критика налази се
тако стално у некој фази почет-
пиштва. Смене тенерација су не-
упоредиво чешће него у другим
областима, што евентуално може
да да извесну живост књижевном
животу, али зито не може да обез-
беди и континуитет тога књижев-
ног живота, Па ипак та новинска
критика о књигама изгледа, реци-
мо, неупоредиво боље од многих
критика које претендују на струч-
ност из других области уметности.

Простор који она има у днев-
ним и недељним листовима, на
таласима радио-станице и на те
левизијском екрану све је пре не-
то довољан да се формира јавно

мнење пи да се укаже на праве

вредности, да се отклоне бучни

мистификатори који су, у крај

њој линији, у свим временима и
свим срединама, давали основну
физиономију

_

актуелном

_

књЊи-
жевном тренутку. Она је присутна
у многим тласилима, више из при-
стојности него из потребе. Као
што се сматра да једна цивилизо-
вана земља мора, рецимо, да има
болнице илиспортске стадионе, тако
се сматра да и листови у ЈЕДНОЈ

цивилизованој земљи треба да
имају стране посвећене уметнич-

кој критици. Колико ће бити. тих

страна, шта ће се на њима писа-

ти, који ће се степен мудрости или
глупости на њима приказивати,
ствар је субјективне процене уред
никарубрике, а честои несрећног
случаја. Кажем несрећног, мада

не искључујем ни онај други,
срећни,

Ако се томе дода један низ

притисака, на које је, истина, кри-
тичар пристао онога тренутка ка-

да је написао своју прву позитив-
иу или негативну рецензију, онда
се положај дневне критике опр-
тава У још: мрачнијој светлости,
Од притиска недаровитих ствара-
лаца који атакују на критичарев
морал и његову сентименталност,
преко притисака одређених група-
ција, до притисака различитихин-

ституција, ,„Критичар углавном
превладава. све те притиске и ја
одлучно тврдим да већина мојих,

критичарских колега све, оно што

пише и потписујепише из најчис-
тијег и најдубљег личног уверења.
Али, изложена тим притисцима

већина мојих колега врло брзо
диже руке од критичарског посла

и окреће се паметнијим посло-
вима.
Ми имамо извесне норме друш-

твеног понашања које уметничку
критику чине спутаном, Под прет-
поставком да један наш велики

писац напише неуспелукњигу, ма-
ла је редакција које-би'пристале
да о тој неуспелој књизи донесу
негативну рецензију. После извес-

 

ОСАМДЕСЕТ ГОДИНА, БЕОГРАДСКО НАРОДНО ПОЗОРИШТЕ ИЗ.

ТЛЕМБАЈЕВЕ“ — НА СЛИЦИ: ПЕТАР БАНИЋЕВИЋ

 НОВИНСКА КРИТИКА ДАНАС «о
ног времена известан писац доби-
ја право на позитивну критику.
Читајте рецензије 'о књигама на-
ших седамдесетогодишњака за по-
следњих десетак година, па ћете
видети колико је мало негативних
оцена. Једино филмека критика са
доиста смешном

|

кочоперношћу
већ двалесет година са комичне

висине поздравља сваку нову звез-
ду великог или малог екрана. Тре-
бало је да Мерлин Монро постане
жена Артура Милера и изврши
самоубиство, па да јој наша филм
ска, критика призна да је била
велика глумица. Требало је да
Мејн Фонда оде у Вијетнам и
проговори у име узнемирене аме-
ричке савести,падасе и о њеној
тлумп почне озбиљно говорити.

Наравна ствар — разлози сун у
једном и у другом случају више

психолошки него политички; ре-
као бих, чак, понекад и психо-
аналитички.

Наша критика узета у целини
јесте онаква каква је клима у ко-
јој она живи и развија се. Када
проговоримо о њој, треба да про-
товоримо и о клими у којој она
цвета пили кожља. Одговор на-пи-
тање каква је наша новинска кри-
тика је само један од одговора на
потпитање у оквиру питања как-
ва је наша духовна клима, Али из-
гледа да у оној истој мериу којој
Ђаци не воле на испиту потпитања
наша јавност највише воли да се
бави управо потпитањима.

„Сада када сам све ово рекао
нисам баш сасвим сигуран да. ли
сам одговорио захтевима ваше ан-
кете, Ипак, надам се да јесам.

Предраг Протић

Критика |
следећег |утра _
НОВИНСКА уметничка критика“ је
и Пепељуга пи Црвенкапа, и бајка
за наивне, и јутарња вест за
службене, п преурањена оцена и
оцена бесцен-блага“ једне излож-
бе, позоришног; спектакла, књите
песама, романа, концерта или фа-
саде, гломазне изложбе или тек
једне поеме упростору-рецитала
који ће минути кроз. Манакову ку-
ћу као небројесни,“"неодољиви та-
лас кише над кровом дунавског
предграђа. ·

Познајемо редитеље и глуми
који, пре сваке ' премијере или
непосредно иза ње, изјављују ка-
Ко их не „занима ни мишљење
публике, ни расположење гледа-
лаца". Колико пута су бирократи
покушали да се подсмевачки „рг-
зиђу" са критиком у новинском
фишеку2 Зар је мало „популари-
затора" који вриште на интелек-
Наставак на 2. страни .

Милосав Мирковић

БРОЈ 439 ЦЕНА 1,50 ДИНАР У ОВОМ БРОЈУ:

КЊИМЕВНЕНОВИНЕ

 

МОДЕРНЕ ЕВРОПСКЕ КЊИ-

ЖЕВНОСТИ И МЕДИТЕ:

РАНСКА ТРАДИЦИЈА –

пишу Маргерита Гвида-

чи, Предраг Матвејевић,

Гастон Пил, Милан Ком-

менић и Лех Пазђерски

Борђе Костић; ЈЕЗИК И ТЕ-

ЛЕВИЗИЈА

Миливоје Марковић: ТРА-

ГИЧНЕ СУПРОТНОСТИ

ПЕСНИКА — три децени-

је од смрти Рада Драннца

АНКЕТА „КЊИЖЕВНИХ

новина 0 новин.

СКОЈ КРИТИЦИ — пишу

Душан Пувачић, Љубиија

Јеремић, Предраг Протић

и Милосав Мирковић

ПРОЗА Моме Капора

ПОЕЗИЈА Драгутина Вуја-

новића, Драгиње Уроше-

вић, Драгомира Брајкови-

ћа, Војислава Вуланови-

ћа и Александра Секулића

Милош Јевтић: МОГУЋНО-

сти МЕБУОПШТИНСКЕ

КУАТУРНЕ САРАДЊЕ

КАРИКАТУРА Зулфикара
Мумхура

 

СТАВОВИ

КУДА
И КАКО СА
ПОЗОРИШТЕМ2
Поводом дискусија

о преднацрту Закона
о позоришту

ПРОБЛЕМ

__

НАШЕГ позоришта
није ни у колико нов, нити је
једини у нашој уметности, у це-
лини узев. Неко је већ одавно
рекао — какво друштво такво и
позориште! Нека је то п упрош-
ћена формула, али она ипак по
дази од суштине самог позоришта,
која се не може никако оспорити.
Међутим, многи који сада говоре
о проблему позоришта, товоре- 0
њему као самониклом, заборав“
мајући при том то „аруштвено
биће“ позоришта, које ће чак и.
ако буде организовано по неким
повим принципима — који се пре.
писују из једног у друге репуб-
личке законе о позоришту — ос-

тати „оптерећено“ свим оним што
друштво као целина носи, доноси
и уноси у позориште, као и у
све друге области људског рада,,
без обзира да ли то одговара и
погодује уметности пи процесима
њеног стварања. Наравно, то ни-
су само наши специјалитети, Та-
ко је то свуда. Но, изгледа неки-
ма је потребно да увек траже
нешто што не личи ни на кога,
и често успевају да нзроде нешто
што личи — ни на шта!

Мзрођење уметности од дру-
штва не само да не користи у-
метности већ и штети друштву.
Није никако добро кад се дру:
штво — погођено тим изрођењем
— сећа своје улоге само док гаси
пожар, и то непопуларним мера-
ма. Оно се мора сећати те.улоге
за све време уметничког чина, од
самог почетка! Под видом слобо-
де уметничког стваралаштва из-
родила се у низу области не само
жеља за приватизацијом уметни-
чког посла, што сада нарочито
постаје видљиво и чујно у диску-
сијама о преднацрту Закона опо-
зоришту. То не само да је опасна
ствар, већ прети, ако не да лик-
видира а оно бар, да одведе на
дугу и тешку странпутицу једну
такву популарну уметност као
што је позориште!

Многи друштвени фактори, из-
гледа, нису свесни те опасности,
као да су више заокупљени иде-
јом ослобађања „баласта“, о ко-
јем на један доста бестидан на-
чин и неки уметници говоре, за-
борављајући на саму природу у-
метности која преко ноћи и од
њих самих може направити тај
исти баласт! Баласт се у позори-
шту не рађа сам, он нужно и
природно настаје. Тужно је било
коме то доказивати, али је жа-
лхосније покушавати·силом. зако-
на претварати једну вековну про-
фесију у хоби, што може имати
далекосежне последице за школо-
вање младих кадрова, па самим
тим и за позориште.

Дакле, уверени да решавају
проблем позоришта што законом
дају могућност отказа, што пру-.
жају могућност удруживања из-
ван институција, око програма,
дела; идеје: ита, друштвени фак-
тори су на најбољем путу да оза-
Маставак на 2. страни

Слободан Турлаков
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НЕКИ ПРОБЛЕМИ
ЦЕНТРАЛНИХ
БИБЛИОТЕКА

Наставак са 1. стране

ником у Белгији и Луксембургу пе
пада на ум да задовољи пацио-
налне потребе за књигама свих
становника. То би их одвело су-
више далеко. Код нас, дабогме,
има малих нација и спромашних
република и. покрајина, али су.
све наше бпблнотеке надпацио-

налне и све сакупљају све оно
што се штампа у читавој Југо-
славији. То је, дакако, добро и то
је неопходно. Дабогме, то је и
својеврстан доказ равноправности
парода ове земље. Политички, то
је и доказ јединства, несумњивог
и неотућђивог, у духовном животу
Југославије. Међутим, та равно-
правност није потпуна, јер, ла би

библиотекенам све националне
биле равноправне, ваљало би да
све имају приближно псти број

ралника, када им је већ исти
прилив књига из обавезног при-

мерка, махом уједначен обим раз-

мене и приближио иста количина
књига које купују.

Ваљало би да су југословенске

библиотеке националног типа и
слично опремљене да би се могло

товорити о њиховој равноправно“
сти, А тога, међутим, нема. Ол
дичпо су опремљене само библио-

теке у Београду и Скопљу, рела-

тивно добро опремљена је љуб-

љанска библиотека, а у припреми
су да реше овај проблем Онолио-

теке у Загребу, Сарајеву и При-
штини, У тешком положају и не
види се решење у библиотекама

на Петињу п у Новом Саду.
Упркос за сада нерешеном

проблему црногорске националне
библпотеке оснива се, дакле, на
Цетињу још једна библиотека, ко-
ја ће већ сутра бити и те какав

проблем, Јер пи она ће имати дра-

гтоцене књиге, али и она неће и
мати зграду, људе, опрему и дру-
то. Тај пови проблем неће, овог
пута, моћи да решавају југосло-
венске академије наука и умет-
пости, друштва п универзитети,
којима и није тешко да пошаљу
књиге које је и иначе платило

лруштво. Дабогме, од академика

пи професора, па и других научни-
ка, нико пи неће очекивати да
властитим новцем обезбеђују књи-
ге спомен-библиотеци на Цетињу,

јер они толико новаца не могу

имати. Али кад већ онн и не мо

ту да поклањају књиге не би тре-

бало ни да одлучују о ономе што
нису сами финансирали и што ће

имати новчану вредност и много
толина касније,
Цео: овај проблем. има још је

дап,саруштвенији,, значај. Ваља

већ једном и код нас поставити

питање докле ће наши људи и ин

ституције имати сваштарске биб-

апотеке. То у свету више нико
пе може да финансира. Иза так-
вих библиотека. једва да се могу

видети пи људи п њихове институ-

ције,. Богати, одиста богати, Нем-

ци то знају већ одавно. Они би,

верујем, на Цетињу, да је то њи-

хов град и да је Његош њихов

песник, имали јелну библиотеку

која би се бринула о сваком Ње-

гошевом тексту који се изнова
издаје и о свим текстовима који

су написани о Његошу, То би,
хлбогме, било познато свима они-

ма који су упућени на Његоша

и његово дело. За информације

о Његошу сви би се, разуме се,

обраћали тој библиотеци. Ми, до-

дутте, нисмо Немци, нити смо 60-

гати као опи, па нам ваљда отуда

на Џетињу није доста ни једна

наппопална библиотека.
Овај напис не би смео да буде

иш без. извесне поруке академи-

јама паука и уметности, Оне би

требало, можда, да буду иниција-

тори изградње прногорске нацио-

пнахпе библиотеке (која би могла

да буде и својеврстан споменик

Његошу). За библиотеку каква је

београлска или скопска, или она-

ква каква ће бити у Загребу или

Сарајеву, на Цетињу и у Црној

Гори тешко да ће икада бити

довољно новаца. Тај новац не

могу обезбедити ни академије на:

ука и уметности, али ако не мо-

гу то, оне би могле и морале

бити иницијатори код својих вла-

да да се сагради црногорска на-

ппопална библиотека. То не би

био само гест добре воље него и

обавеза, јер црногорске књиге

стижу у све југословенске нацио-

палне библиотеке и на Цетињу се

чувају књиге свих југословенских

народа и народности, а новаца

опде нема колико и другде. Црној

Гори остало би још увек да

обезбеди довољно новаца за људе

који ће. радити у таквој библио-

теци.
Не. мање било би важно да

реллемије наука, универзитети и

други обезбеде бесплатно слање

књига само онде гле је то струч

но олрећено и верификовано,

Магред, када је већ реч о Ње-

тошу у спомен, ваља рећи да до

данас није описана п публикова-

па Његошева лична библиотека.

Само најбољи научници знаће ко

дико је то огромна штета. Ако

наше акалемије треба негде да

залегну, „нека се ангажују око

тога посла. На Цетињу има људи

који би и тај посао обавили и 04:

товорно и квалификовано.
Прилика је, чини се, и ;

позову академије наука и умет

пости, универзитети, научна и

да се

културна друштва да не помажу
никога хо (заојупотребљава име-
на великана за непромишљене и-
ли медовољно промишљене акци- .

је. Овај пример са Његошем, ко-
ји Црној Гори и Цетињу може

донети и непредвиђене издатке и
велике главобоље, упућује на оп-
резност. Јер ако на Цетињу неко
п није задовољан Централном

библиотеком ЦрнеГоре, а при том

не може да измени ствари, нека

учини за. једну другу и другачију
библиотеку оно што може и ко-
„ико може са својим једномиш-
љеницима пи нека то не заклања
Његошевим именом. Ваљало би
се, пак, заложити да се оданост
онима који је заслужују изража-
ва највишим професионалним ра>
дом и обавезама. Не буде ли та:
ко, мораће други да плаћају не
познавање правих проблема. Так-
вих је појава код нас, на жалост,

одувек било и због тога су и неке
праве вредности код нас постале
занемарене и отуђене,

Све ово ваљало би учинити и
стога да се нико не би осетио

угрожен у оданости према вред-
ностима које то заслужују и пре-
ма институцијама које обављају
и те како одговорне послове. Бар
онима који су пуни добре воље
не треба пружити прилику да се
разочарају.

Лазар Чурчић

КУДА
И КАКО
СА ПОЗОРИШТЕМ2

Наставак са 1, стране

коне, У ствари, једну праксу У
позоришту која ће убрзо ликви-
дирати и неке социјалистичке ол~
носе који данас у њему постоје,
Дабоме, о томе да о самоуправ-
љању не може више бити ни ре-
чи, баш као ни о извесности суд-
бине малих провилцијских позо-
ришта... то не треба ни. споми-
њати. . |

Када би, пак, било могућно тим

истим факторима саветовати шта

би било у овом часу битније и
сулбинскије за наше позориште,
онда би то био, пре свега, онај
комплекс питања који је везан за
став по којем су позоришта уста-
нове од посебног друштвеног ин-
тереса. ~

Шта та реченица значи кадје

реч о позоришту, и уопште о у
метности2 са

Нема сумње, и нема дилема
да то треба да. буду установе ко-
је испуњавају “националну тј. дру-
штвену мисијуА то значи: него-
вање, унапрећење и подстицање
домаћег стваралаштва! Некима је
то смешно, некима је то аксиом,
а некима јетто-чак ствар самих

позоришта тј, тегове рачунице...

(Знамо већ целокупан миље тих

широких „слобода“) Али пракса
каже: све је мање домаћих дела!.

Ако их има то су наши класици,
које никад не бисмо имали да су

се протла времена на данашњи
начин односила према ондашњој
савременој домаћој продукцији!

Питање је “већ морала са каквом
се небритом позоришта — и не

само она! — односе према дома-

ћем

_

савременом

_

стваралаштву.
Време је, дакле, да се законом
домаће стваралаштво фаворизу-

је! Ако не због нас, а оно због

наших потомака. Срамота је за

једно друштво да у области ду:
ховног стваралаштва нема сведо-
чанстава! Тужно је да ми и да

нас, о значајним датумима наше
скорашње

_

прошлости, изводимо
једну од варијаната приредбе „Се-
ти се, друже“, а још симптома-
тичније што то никог не. забри-

њава! А кад је. тако о форсира

ним прославама, шта је тек. са
обичном свакодневицом!

   ПИЈА ОРНта
ГАЗНИ Е

АЈ

ИОЛЕјош
ПЛАКАТ СА ИЗЛОЖБЕ ПОСВЕЋЕНЕ СТВА-

РАЛАШТВУ ВААДИМИРА МАЈАКОВСКОГ

У МУЗЕЈУ САВРЕМЕНЕ УМЕТНОСТИ

Једноставно речено, паша по
зоришта су остала без савременог
домаћег репертоара! Док, реци
мо, телевизија живи од ломаћег
пнеџа, док глумци, који их тума-
че, постају национални хероји,
наше позориште хоће да живи,
да буде присутан чинилац, репер-
тоаром који је готово потпуно
искључио тог истог писца! А то

позориште прима субвенције, жи-
ви од друштвених пара! Италија,
на пример, не само да условљава
давање субвенција првим извође-
њем италијанских дела, већ и ре

призама дела која су имала своје
премијере пре 20 година, чиме

обезбеђује континуитет одржава-
ња домаћег стваралаштва. А које
наше позориште игра „Глорију“,
иам „Небески одред“, или „По-
влачење“, или „Освалда“ 2 Ту тему
не вреди ни начињати,
Истичући овај проблем наших

позоришта, која су као за пакост
сва од реда — народна, па би их,
дакле, требало: законски подсети-
ти и кога народа, у виду једног.
обавезног процента, никако не
желимо да омаловажимо остале

проблеме, које, пак, не треба ло-.

кализовати, јер нису само:у по-
зоришту настали и настајали!.

Прагматизам. тренутка често је

наметао многа решења која су
остајала трајна, упркос ,чињенини,
да нису одтоварала. При томтај
прагматизам често је.идејно од“
ступао, а по правилу, тамо где
се идејно грешилотамо, се то мај...

· вишетосветило И

 

     

 

"Уметност,
те, не трин

  

го експериУ

| сања, поротовумекенерименвисања
из угла тренутка, И његових по-
треба... већи зато што је' пред“
мет уметности, а позориштапого-
тову — човек! А тај;човек — Уу-
метник није крив што. је и једно
и друго, и никакдУне "можебити
кажњен због тога; јер семшто је
то, оп је и грађанин ове земље,
и нико га не би могао нити смео
лишити права која имају остали
грађани ове земље. Закон о рад
ним односима мора бити једнак
за све. Право удруживања рада,
као и право на рад, такође, У
противном последице су несаглс-
диве. Све остало може и треба да
остане ствар кућних статута. Али,
ако се једно друштво лишава та-
ранпије да себе, своје- живљење;
своја стремљења, своје · диле-
ме,.. продужи на начин којим су
то чинили наши претходници, он-
да то друштво свесно. жели да
остане — анонимно. Ко у име
друштва може и сме да-прими ту
одтоворност2 У ЦЕ а

Слободан Турлаков
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НОВИНСКА КРИТИКА ДАНАС

2

Критика

следећегјутра |
Наставак са 1. стране

туалну и идеолошку трознича“
вост новинске уметничке крити“

ке2 Да ли знате како нас наши

рођаци,  дустабанлијски“ заваље-
ни пред малим екраном, називају

„западним бубама" које у „Кош:
тани" налазе „ђавола у телу , Јер,
боже мој, врањанска Циганчица
је много једноставнија, простија

и простачкија појава у „сфери
уметности"!

А: тек олимпијска критика но-

винске уметничке критике2 Ваш

колега који верује да сте се „про.
лали новинама", вази пријатељ ко-

ји из обломовске лењости и „оп-

тике на растојању“ чека да се

извесни митови слегну, а мито.

лашке оцене уметничког дела вас-

крсну!

|| Уметност у новинама живи у

' тренутку рођеногуметничког дела.
Новинска критика је и сведочан-

'ство, п апологија и опена за прво,

| следеће јутро. „Трамвај звани же-

ља" је позоришни, догађај легали-
зован у повинској критици, ИМ по-
зив да се представа поново игра
ји поново опени. Новинска крити-

|ка је једина витална, једина сау-

'чесничка ми санграчка критика.
Поред тога она је и дијалектички
зембим:

_

информапија, лозинка,
упутство, парола» увођење у чи

тање, позив на гледање, траг ин
струмента које. сте заборавили,
естетска тпифра за област поред

· којом сте анонимни. Новинска
критика је тренутна практична
свест сваке уметности: чак и је
дан фотос из прелставе као што

си „Господа Глембајеви“ “лази У

систем критичких знакова!

Мање квалитативна новинска

критика“ јоји увек има: велико деј-
ство у свом умноженом и наизме-

пичпом квантитету. М, оговарање

је критика, и. најмања вест о фри-
зури једне тлумице или о ДИПАОМТ

једног песника, рецимо Звоними-

ра Костића, једна је) новинска

· критичка (апликација!Тенденције

'повинеких критичара. су ранора-
пнилачке: просветитељски се стар-

· тује а самостално, суперкритички
доживљује. Покушајида се де-
валвира личност уметничког кри-

тичара у новинској.. калварији

вазда су ишли против.друштвено
летализованог доживљаја те исте
уметности. · : 55 Б

Новинска кри:
· пристала. на“ дввутодећа и два
кзизразито“ уаруштевета задатка: „да
буде а); критичкелиформативна и
6). теоријско-критичка; Понекад је
и“ структуром „ и:каквоћом умет-
ичко дело, доваљно . обухваћено

критичком ипфорђмацијом, а по-
некадије дело; изазовно и за тео-
ријско-критичку :: процену. Шек-
спировог :„Хамлеца". непрестано
оцењујемо и теоријски и инфор-
мативно.. Шекспир нас обавезује
на цео новински стубац исто ко

лико и тренутно ангажовани глу-
мац за данског краљевића, Али
„Мистер: дохар" не тражи да се
бацамо на трпезу Рушићевог те-
пија, већ да проценимо како из»
гледа рандеву његовог келнера
Жана. са нашим временом, са на
шом. доларском манијом...

   

   

 

Новинска · уметничка критика
може да буде загрижена, да тра-
жи длаки у јајету; да копа ту
неле у“ораху: Драгана Колунџије.
Али ваља имати на уму да су кул
турне предиспозиције новинских
читалаца на-истом нивоу читала-
ца књига, гледалаца позоришта,

У АЛЕЈИ ВЕЛИКАНА _

 

е код „нас

· зирану рекламу.

слушалаца концерта. Фамилија је

иста, а критичари различити!

Да је среће паше новине би

имале тимове уметничких крити-'

чара, добро „поткованих", при“

родно убеђених, истовремено 32

послених, Критичке информације

би онда биле заједнички рал и

резултат, а природа и величина

доживљаја би превазилазила ма

совну информацију и субјективи-

Просеку читала-

па не одговара „просечан“ крити-

чат, него натпросечан ложивљај

који се демократски разграњава у

масовном читаоцу! -

Новинска критика је уметност

на ногама! Морате бити судија

који вози. истом брзином којом и

асови аутомобилизма. Морате би-

ти раме уз раме уметничком Ае:

лу, такође врући ол топлоте којом

је оно створено. Па чак морате

поистати у ма опетклине трећег сте-

пепа ако је уметничко дело зло-

употребило п топлоту и облик и

израз. „“

Сапутници

_

најбоље

_

сведоче.

Чак и кад их заборавите на првој

кривини. Или пред првом кафа-

ном, свеједно...

Милосав Мирковић

ђез разумевања

и подршке
РАЗЛОГА за анкету о природи и

вредности тав, новинске критике

(књижевне, позоришне, ликовне,

музичке) има таман онолико ко

лико и разлога за разговор о при.

роди и вредности

_

„културних

рубрика“ или „културних дода.

така“ у бсоградским новинама.

Испразност, учмалост, одсуство

дубљег интересовања или разуме.

вања за збивања у културном

тренутку у овој средини подјед:

иплко прете ла преовладају у све-

му што поменуте рубрике и до.

датке сачињава, па п у уметнич:

кој критици. .

Поводи за ову анкету, међу

тим, траже да се на њима посеб-

но задржи пажња. Маипме, било

је истински забавно слушати па
телевизији или читати у „Књи-

жевним

_

новинама“ неколицину

уредника

_

„културних

_

рубрика“

водећих престоничких листова ка-

ко у сав глас или омаловажавају

посао сарадника које су сами ода-
брали и надзиравали, или, опет,
истичу сараднике своје рубрике

као једино ваљане међу не, баш

малобројним осталим критичари-

ма, Тако, према уреднику „Поли
тике“, у данашњој критици у но-
винама уместо страсти и сврси

сходног обраћања публици узеле

су маха мрзовоља, високопарност,

тобожња озбиљност. Према урел

нику . „Нина“, осим тројице ње-

Ттових изабраника, нико други У

овом граду и не уме да пише

„новинску критику“.

Ако се за прилику усредсреди-

мо на књижевну критику, онда

заиста ваља рећи да оно што се
у овом својству појављује у на
тим новинама углавном није ни
близу какве озбиљније замисли

природе и улоге критике у нови-

нама, и поред тога што „Ниновој“

елити можемо додати још поне.

ког врсног критичара. Али, сама
чињеница да су уредници новин-
ских рубрика посвећених п кри-

тици спремни да онако говоре о
својим сарадницима један је Од
прворазредних узрока описаног
стања.

Књижевна критика какву су

расположене да објављују наше
повине веома је разнолика; најче-

тцће, ипак, она буди помисао да

је третирана као неки споредан,
тотово излишан, унапред пропе-
њен као најмање занимљив дода-

так друкчијим саставима култур“

них рубрика. И поред тога што
појединачна искуства (и моје,
уосталом) могу бити срећнија,
мислим да је оправдано рећи да
је баш такав третман каракте-
ристичан (а он је само знак круг
није невоље: мале друштвене бри-
те за делатност критичара), и ла

је баш он узрок кратких дома.
шаја п неостварености књижев-
не “зитике у нашим новинама.

Новинска књижевна критика

код нас слабо је подржана и рђа“
во је схваћена колико У птирој
јавности толико по у књижевним

круговима: једни гледају на њу
као на готово излишну новинску

рубрику, други је јавно презиру,
или посматрају као услужну 32-
натску делатност.

Анкета не може бити прилика

да се довољно разложно објасне

ни овакав положај критике, ни
каква срећнија замисао њене при“

роде. Можемо се тек подсетити
неких особина које књижевна

критика мора имати чак пи кала
је писана за новине, Веома је
распрострањено уверење, нарочи“

то међу људима из штампе, да је

Наставак на 1. страни

ЉубишаЈеремић
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Модерне европске књижевности
и медитеранека традиција

Овогодии 3 Етик

пили. су стотинак. оагребачки књижевни разговори (од 15 — 20. априла) оку.
о писаца и књижевних посленика који су разговарали о ства-

ралаштву на Медитерану, медитеранској књижевној традицији, о утицају

МАНЕ традиције на европску књижевну мисао. Кео што смо у прошлом

паПи Рају објављујемо изводе из неколико реферата. са Загре

них разговора, и то из реферата Маргерите Гвидачи (Италија),

Предрага Матвејевића (Југославија), Леха Пазђерског (Пољска), Гастона Пила
(Француска) и Милана Комненића(Југославија).

МЕДИТЕРАНСКА АНАМНЕЗА
ЗАДОВОЉСТВО да сам имала медитеран-
ску колијевку рађа се из осјећаја да сам
на неки начин повезана с тако лијепом
земљом (иако је њезина љепота данас уна-
кажена мпогим танкерима који избацу.
ју нафту у море загађујући га, многим ка-
нализацијама које у њега отјечу, бетон-
ским шумама које ничу на обалама умје-
сто оригиналне вегетације, борова, триш-
љеи мирте —оне су срећом у Југосла-
вији мање бујне него другдје). Придјев
„меднтерански" потиче нас да мислимона
плаветнило, на сувџе, на њихову бљешта-
вост. И на боју те земље: пијеска и гре-

бена. Културни пејзаж блиско је повезан

с физичким пејзажем. Флобер у грчком
дијелу свога пута по Оријенту објашњава
велику архитектуру Грка обликом њихо-
вих брда: видио је у једној већ имплицит-

но „садржане линије друге, та архитекту.
ра била је одговор том пејзажу. О истим

брдима Сеферис је рекао да се не зна да

аи су стијена или покрет. И да грчко

свјетло претвара истог тренутка идеју у

предмет.
Сада да пријеђем с придјева „медите-

рански" на именицу „традиција“,

_

или

„куатура". И ту нас као прво обузима ра-

дост збот заловољене контемплације. Ко-

дике слике, и како интензивне љепоте!

Имена гралова од којих свако одзвања

у сјећању као звук гонта, изазивајући виб-

раније које се стално тшире. Атена, Алек-

сандрија, Рим, Бизант, Јерузалем... И њи-

хов допринос пивилизапији, свједочанства

која се томилају у нашим музејима и биб-

лнотекама: ненадмашива љепота облика,

губпна по истанчаност интелекта, тежња

за упиверзалношћу, спознајни жар, рели-

гиозна горљивост. Умјетничка, филозоф

ска, књижевна блага. Огромно богатство

мосвуда гаје зажелимо — зависи о на

тему особном укусу да ли да се опреди-

једимо у овом низу слика за сфингу сквр-

чену на пијеску пустиње, или Принца Љи-'

љана молелираног на зилу Кнососа; да ли

да пратимо Хомеровог Одисеја на њего-

вим лутањима, или Катула у лабиринту

њетових љубави, или да слушамо Сократа

како разговара са својим ученицима, или

да дрхтимо пред страшним тласом хебреј-

ских пророка... Све је велико, све је су.

тестивно, а та култура која је иза нас до.

има нас се понајприје као свијет апсолут-

не хармоније којему се обраћамо с дИв-

бежем, То је први врт, врт наших нај

љетших сјећања... |.

Али, јао, као м врт из једног сјајног

Леопардијевог текста, погледамо ди та ма-

ло пажљивије п он нам открива. другу Ре“

алност. Аеопарди је у свом врту примије-

тио најприје љепоту боја, опојност мири:

са, чар мира. Алије врло брзо примијетио

да привидна хармонија прикрива „страш-

не дисхармоније: кукци уништавају биљ-

ке, биљке су смртне ступице за кукце, сви

облици живота У сталној су међусобној

борби, сваки тежи уништити друтога ка.

ко би преживио. Врт се тако у његовим

счима претворио у бојно поље, којим ха.

рају струје насиља и смрти.

Не збива ли се то исто у овом „антик“

ном врту, само ако погледамо

_

мало

боље2
.

Градови које сам мало прије спомену-

ка, и други које сам _ могла споменути,

окрутно су се међусобно борили, а осје-

Еамо, да тако кажемо, да. сви припадају

истој домовини. Стари народи нису нити

сањаћли о идеалном. Пантеону у којему

су их здружили њихови потомци, пи били

би заиста зачућени, сваки од њих, када

би- се нашли уз меке сусједе које су по

свему сматрали неподношљивима.

· Погледајмо кршћански елемент: види-

мо како се дивно уклапа у већ готове

структуре грчко-римске мисли им како их

оплођује. Да, али прије тога, колико про-

тона п колико кршћана-жртава2 Касни.

је пак колико их је још било којима СУ

кршћани, на жалост, били аџтори2 Суви:

шно је спомињати судбину Жидова у чи-

антици па све до паших дана.
таво! 1

Тослоји п четврта компонента _меди“

теранске културе Коју треба споменути

“из остале три, а то је арапска култура:

битна је због свог приноса што га је да

да знанственим и филозофским спознаја“

1 (Аристотел који је
ма у средњем вијеку

стољећима доминирао Западом

_

био Је

Аристотел По Авероесу). Ево дакле још

једне културне нити која се ретроспек-

тивно без потешкоћа уклапа у ово дивно

ткање. али НИТ Повијести је замршемна 4

то рећи на крају ових збрканих и

успутних размишљања. Ништа, осим

признали властито колебање. Можда са:

КЊИЖЕВНЕНОВИНВ 3

мо пјесници могу изразити бол Повијес-

ти, и њезине дарове...
Ово је тренутак, чини ми се, када је

Запад већим дијелом склон одбацити, или
макар умногоме олакшати свој пртљаг

класичне културне баштине. Све су тра:

диције у кризи; Пажња и знатижеља ус-

мјерене су на „синхронизме" више него

на везе с прошлошћу: на оно што се до

тађа на разним странама простора. За-

хваљујући

_

симуатаности

_

веза

–

помоћу

тпаз5 тефа свједоци смо хоризонталног

ширења знања. Површина знања све се

више шири и постаје све више „површи

на". дубина се смањује, као да је наш

свијет стављен под дивовску справу за

тањење метала. То је без двојбе једна но

ва димензија.

Га

АНТИЧКЕ МАСКЕ

ПРИСТУП ТЕМИ

ПАТЕТИЧНО уздизање култура м наивно

обожавање традиција Медитерана — по

тотову када то чинимо ми, егзадтирани

Медитеранци — може лако навести на та

нак лед којекаквих регионализама и парти-

куларизама сумњива укуса. Након свих

искустава које има у томе смислу Европа

пи Медитеран, као и остали-свијет, непри-

лично је истицати супериорност једне кул-

туре над било којом другом, тотово на

исти начин као што је то случај с Ра

сама.
Али, овдје се одмах намеће и једно

оправдање: на Медитерану су се помије“

шале и "расе и културе, ту је веома мало

такозваних „чистих“ облика или једно.

значних појава. И тамо гдје их има углав-

ном нису детерминантне као медитеран-

ске у ширем смислу: много су, У ствари,

битније синтезе засноване понекад на нај-

разнороднијим основама, отворености ка“

кве, вјероватно, не познаје ниједан други

сегмент ове мале планете, реципрочности

и интеграције по којима је медитерански

круг У извјесном смислу. симболичан,

спремности примања и прихваћања, кон-

вергенције разних мишљења, акција, ства-

рања (...). | и

Могло би се најприје потврдити слије

деће: зарпримјер коалиције култура и џи-

вилизација, народа им раса какав пружа

Медитеран, није-поучан сувременом свије

ту што се тако радо ограђује у системе,

блокове и разне друге партикуларности —

и то не само у релацијама. друштвеним

или политичким, него по оним мисаоним,

хуманистичким, у самим менталитетима и

схваћањима живота. Тај примјер је, свака-

ко, значајан, али је м сувише добро

познат. Можда помало и баналан. Значи
не вриједи много инзистирати на ње

му(...). | па ју

Да укажемо, међутим, на неке од ка“

рактеристичних узгредних појава. Товор 0

Медитерану трпи често од медитеранске

товорљивости. Од површности која тешко

превладава разину дескрипције и. наваду ·

нарапије: сунце им море; мирис; плаветни“

ло; облуци; човјек на плажи; гробишта уз

море м симболика чемпреса; позив на пу-

товање м пловидба; жестина живота 1
страст живљења. .„Вгама. или жре

МОДЕРНИ ПИСАЦ У ОКРИЉУ МЕДИТЕРАНСКЕ ТРАДИЦИЈЕ — ЛХОРЕНС _ДАРЕЛ

Полет садашњости оставља мало вре

мена имало склоности за прошлост,. Вла-

лајућа знаност и техницизам, поткопали

су темеље тзв. „хуманистичком –ментади-

тету", који је на жалост нашао уточиш

та у академијама, па тако усклик за ху

манизмом, који се понекад чује, има не-

што отрђано и плачљиво, неку грешку У

„тону“; и колико год намјере оних који

их извикују биле племените, мало је вје

ројатно да ће наћи ширег одјека.

Ипак, није свако одустајање им пропа-

дање. Жељела бих указати на један сна“

жан облик антике који је надживио, или,

боље, који је пресађен у наше вријеме.

Ријеч је о употреби мита; употреба једна-

ко модерна и вахана која је обновила

једну стару категорију и тако је спасила,

Мит је идеја изражена у облику приче,

тј. помоћу слика које се везују за неку

причу. У антиције мит био истодобно фи-

лозофска спекулација и поезија, а тако.

Бер и израз религиозне осјетљивости чов-

јека. У ренесанси је за стваралаштво то-

та времена улотреба класичних митова

била врло распрострањена и врло поги-

цајна, али само на формалном плану: омо-

гућавала је лијепе слике без другог зна-

чења осим естетског (а тај је уосталом

био врло цијењен), Ренесансни пјесници

који су причали о Венери и Дијани при-

лазили су теми само са стилског стаја-

дишта и са стајалишта ситних особних

спекулација тј. бринули су се како ће

њихови заштитници примити и како ће

им се свидјети митолошке поеме које су

им намијенили.
Данас нас занима структура мита,

костур. У њему препознајемо првобитни

калуп, „тошезв ргепмегез", у који се могу

улити опћеваљана значења. Модерна упо-

раба мита чини ми се стога значајнијом

од ренесансне или неокласичне (па макар

је за ненскусно око веза с антиком .ма-

ње мочамвај: модерни мит улази увелике

м дубину бити људских збивања, рекла

бих им дубље него мит у свом почетку.

Као ин у антици, он прелази књижевно

подручје како би изразио основне људске

ситуације. :

Маргерита Гвидачи

 

 

ИЗМЕБУ АВЕ

ревство“... Знамо добро та опћа-мје-

ста књижевности и све паралитерарне ми-

толотеме око њих. Данас се њима опијају

туристи клуба Медетгапее. Постоје, на жа-

дост, сродна уопћавања и банадности на

једном другом — ипак вишем, — нивоу:

ред у духовности медитеранској; форма и

теометрија; јасноћа и поредак; реторика и

театар; закон и законитости. Мјера:

'

од:

реднице

_

џивилизације, социјализације,

правде. Знамо добро како је све то уписа-

но у баштину суропске и свјетске култу.

ре: грчка, римска, арапска компонента,

јудео-кршћанска, бизантијскаи католичка,

исламска... Није можда сасвим излишно

подсјетити на све то, али је одавно ври-

јеме да се пође даље: даље Од Хеладе -ка-

ПОЉСКЕ ЛИТЕРАРНЕ ТЕЖЊЕ КА ЈУГУ
А ове сњежне“ немани не

раздвајају “нас

·

нимало

Јулије “ Бенешић

МЕДИТЕРАНСКА култура присутна. је: у

сваком огранку живота сувременог Еврог-

љанина без обзира на меридијане и упо-
реднике, мање или више фиктивне поделе

на Исток — Запад и сл. Сваки од при“

маоца тог културног блата — нека. буде

труизам то што кажемо — према својим

могућностима

_

перцепције претварао је

мање или више стваралачки добијене:пол~
стицаје у оригиналне квалитете, преобра-

жавајући се из конзумента у даваоца,

нарочито у тренуцима када су језик и

народни уметнички темперамент трансфор-

мирали

–

импортиране утицаје у посебни

народни „израз“ и давали „нову модифика-

цију“ примљеног садржаја. и

Северни народи суочени са“ суровим

климатским условима битисања, некако су

силом прилика тежили ка сунчаним пре-

делима Медитерана. Можда је та њихова

тежња или пак чежња за Југом' била. је

дам од повода аПосиотмата данашњих

кву су нам оставили ерудити без имагила-

ције, од Рима. централно-евролских профе-

сора, од егаотизма доконих путника по ша“

реном медитеранском Истоку: или Југу.
Знамо да не протестирамо први — али,

авај, не ни посљедњи — против искључи-.

вости им једностраности у приступању Ме

дитерану: с пиједестала европоцентризма,

као првенствено лалинског, римског или ро|

манскот (да не подесјећамо на Мусолини-

ја), кроз призму ционистичког јудејства

или панарапског национализма или по не

ком другом клишеју ове врсте. Свако сво.

ђење, медитеранског на оквире уже од са

мог Медитерана увијек мање или вишедо:

формира праве размјере, упрошћава ком-

плексности, укратко: изобличује истине,

Истину.
ЦЕЛ:

Према томе: медитеранска култура ПАМ

медитеранске културе2 Наравно, и једно

м друго: овиси у којем склопу гледамо

ствари, какав се пресјек врши, који часи

простор стоје пред нама. Од тога дијалек-

тичког спрега ваља, чини се, полазити.

Иначе ћемо се стално спотицати о. нерав-

ријешене ситуације и неразрјешиве кон-

традикције. Споменимо неке од њих: Ме-

дитеран карактеризира отвореност хор

зонта — то је толико пута речено — алн

нису му у исто вријеме страна пи најунор“

нија затварања. Тежња к универзалним

параметрима није лишена свођења на

аутаркије цитадела какве су пружале сто“

љећима Еуропи и Африци моделе парцели“

зације. Дух Атене суочен је с антидухов-

ношћу Спарте. С једне стране практичност

Рима, али — с друге — вјековна апрагма-

тичност човјека са супротне мелитеранске

обале. Овдје озбиљна теометрија градње,

онаје духовита агеометричност арабеске ...

Говорећи о престижу мелитеранских

култура, Албер Ками пише: „Сваки пут

кала се нека доктрина суочила с мелите-

" ранским базеном, у сукобу илеја који је из

тога резултирао, Медитеранје увијек остао

нелирнут и надвлалао доктрину,“

Можда Ками има. у стаповитој мјерл

праве, али може му се. олтоворити: зар

је Инквизиција била само институпија а

не и доктрина2 а што је с папинством као

доктринарном духовном доминатијом у ве-

ликом дијелу самог Медитерана2 а фатии-

зам ...2 Ако се ту и ради о побједама над

доктрином, онда су оне у најбољем слу:

чају Пирове; налажу нам, лакле, ла буде-

мо сбазриви у закључивању.

Још: јелан примјер. У тексту који носи

наслов „Медитеранске инспарапије“ (,Тп-

зрјтаћопз тледнНеггапбеппев“). Валери вели:

„Нигдје друглје снага ријечи, свјесно лИ-

сциплинирана и усмјерена, није била пот-

пуније и корисније развијена: ријеч ускла-

Ђена с логиком, управљена према откри-

вању апсолутних истина, која ствара сви-

јет геометрије и свијет односа на које

се. ослања правда; ријеч која господари

форумом, битно политичко средство, регу-

ларни инструмент стицања и одржања

власти.“ Медитерану, дакле, дугујемо ону

ријеч библијског искона, почетак и почело

ствари, праворијек свијета! Реторика која

озакоњује ту ријеч јесте у првом реду

тековина медитеранска, нитко то не може

порећи. Али, не смијемо, међутим, забо-

равити да је то и једна од најопакијих ма-

на Медитерана, средство најпомамнијих

демагогија, најкобнијих мистификација,

најподлијих манипулација човјеком и ње

товом судбином. У сваком Цицерону кри:

је се истодобно по један Мусолини и брат

му Тартарен Тарасконац! Војни маршеви

и опћинске фанфаре лако заглуше дискрет-

ност Скарлатијевих соната или_прозрач-

ност Вивалдијевих концерата. Галама У

арени чује се обично даље од гласа Мула:

рости у ареопагу...
Ако у нашем размишљању о Медитера-

ну буде присутна свијест о споменутим

контрадикцијама и тежња да их дијалек-

тички превладамо, вјероватно ће се све-

страније — дакле поштеније — сагледати

допринос овог дијела свијета свјетској

култури и напретку. Тековине које су се
у времену и простору оствариле диљем

медитеранског поднебља утемељене су на

комуникацијама у свим смисловима које

та ријеч пружа, почев од оног етимолошког
што упућујена заједништво: суобраћање,

сурадња, размјена, па и трговина, те још

низ' термина који су у профитерском или

политикантскомговору добили погрдне ко“
нотације. Поједној од пресудних позитив-

них. традиција Медитерана, вриједности м

добра непроцјењују се, у ствари, по њихо-
ву поријеклу или припадности, Они су

заједнички. Постоји један посебан колек“

тивни дух медитеранског човјека који је

далеко од тога-да би био довољно осви-

јетљен(...).

Предраг Матвејевић

Јужних Словена на Балкану! Њихов ја.

дрански „анабазис" створио је од њих ди-
ректне баштинике културног палимпсеста.

северног односно источног Медитерана и
на такав начин пребацио мост између
Карпата и Балкана преко равница Панони-
је ка изворима науке и уметности,(...)

Пољски „бег на Југ“ по златно руно

ренесансне уметности и знања у Италију

водиће преко хрватских крајева. Пут тај
поред других „преваљује“ и Јан Коханов-
ски доносећи са њега у своју домовину

познавање југословенских реалија (чак,
како неки тврде, п „језика“). (...)

Почетком ХУП. в. пољски „пут“ за ба-
рок (прво у лику краљевића Владислава)

водиће у. Италију преко Дубровника.(...)

Каснија су времена обележена именом
А. Мицкијевича, чије су медитеранско-сло
венске преокупације нашле одраза у сту.
дију југословенских књижевности и отва-
рању. западном свету очију у својим па-
риским предавањима, на' специфичности ју
тословенске културе и књижевности (...).
(Маставак на 4. страни)

Лех Пазберски
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МОДЕРНЕЕВРОПСКЕ КЊИЖЕВНОСТИ
И МЕДИТЕРАНСКА ТРАДИЦИЈА

Наставак са 3 стране

ХХ век заједно са развојем комуника-
ција, диференцијацијом језика, рађањем
нових словенских држава и појавом све
веће потребе за разменом културних до
бара уноси сасвим нове елементе у про

блематику приближавања тековина Меди-
терана Северу. Проћи ће време приступач-
ности европских књижевних остварења
већини интелитенције старијег периола,
Класични језици губе своју моћ европског
есперанта. Нестаће полиглотизам хумани-
ста, ове европске интернационале, која је
могла прилично брзо конзумирати духовне

производе стваране на било којем већем
европском језику. Народ, који се већ про-
будио за време романтизма, све више по-
стаје равноправни члан и као конзумент
и као стваралац за округлим столом ду-
ховне трпезе. Производи уметности, који
су се раније већином пробијали у свет
једино снагом своје вредности имају сад
много више тешкоћа да дослеју у руке
страног читаоца. Локалне мамиопалние
књижевности стваране на мањим језици.
ма, без обзира понекад на своје високе
сопштељудске

_

вредности, чекају толинама
на појаву на страном тржишту(...),

"Шта је привлачило Пољаке словенском
Мелдитерану2 Пољски модернисти, на при
мер пољскохрватски књижевник Х, Глик,
који су давали одушка свом мевећите2

у сетном „јадиковању" пад пропаттћу Ду-

бровачке Републике, „Вговев ја Моме“ —
тражили су лакле често „малахпуће“, по-

годну тему за естетизирајућу фантазију,

Често се ту гледало на Јадран кроз призму

НЕОТУЂИВОСТ ЈЕДИНКЕ

ЧИНИ МИ СЕ да појам неотуђивости мо;
жемо смјестити у средиште наших распра-
ва. Какве односе подржавамо с пашом
заједницом, Постоји ли духовна зајелница
на коју се надовезујемо и с којом бисмо
се размјењивали»

Толика нас питања упућују на неотуђи“
вост бића о којој бих желио спорити(,,.).

Симона Ваил сматра да се бљесак грчке

цивилизације попут чула протегао све ло
нас, и упорно тврди да је разарање рим-
ског оружја истодобно погодило стерил-

ношћу читав медитерански базен, Напокоп

она каже да цивилизација Јапеме Ф'оса У
ХИ ст, представља друго ЧУАО, п хвали
њену чистоћу, дух сношљивости и ви-
тештва те, напосе, срећу, Ту спомиње

да је унаточ цинтрализацији, заједнички

осјећај повезивао предјеле од Марсеја ло
Тулуза а људи су пролазећи кроз Катало-

нију и Аратон имали тек јелну ријеч да

опишу домовину; звали су је говором.

Знамо како је у крви угушена нестала

та цивилизација. Осам стољећа касније на

љеном тлу језик се с муком одржао: њиме

се служе домаћинства ла селу, док је па

књижевном пољу постао помодан међу

свеучилиштарџима и интелектуалпима ко-

ји се позивају на културну аутономију

насупрот паришком централизму.

На једном другом нивоу ускомешали

су се понеки брижници, углавном покра-

јински конзервативци уз традипиноналну

збирку нагодби и умијећа.

С обзиром да сам рођен у том крају,
везан за његову груду, упитам ли сео увје-
тима и приликама властите неотуђивости,

мотао бих се само одвратити од свог про-
ваисалског којим говорим, но који нитко

ие слуша, Штовише, увиђам да се све вру-

једности које ме се тичу, одвијају па мно-

то већем површју но што је моја покраји-

ма; и надилазе чак и народност којој при-

падам: непрестано се суочавам с једном

хибридном културом која представља ма

спу мрљу на планети.

Отуда се намеће једна примједба: Оно

што називамо Хуманизмом упутар та-

квог система културе бје само сићушна

сјена тежње која се данас оцртава и нео-

позиво ставља у задатак: да конвепциопал-

ни хуманизам буде замијењен моралном

свијешћу људске врсте. Данас, умјесто да

се потврђујемо у категоријама културе чи-

ја је особеност само случај или пустоло-

вина, ми морамо изаћи из каоса и ослобо-

лити се пародије неотуђивости од традици“

је. Тпебат Ћемо побије лит тула лет м

простор и укључити пјелокупно биће у

садашњост те промакпути га ло олмговој

ности. Досећи напокон ону епепифичну

културу, тј. заједничку свим јелипкама

врсте.

Јелиоставио речено, потребпо је прона-

ћи морални разлог. Таштина мог ја не би

ту оставила никаква трата (,,.).

Ако смо данас истртлути = или оту-

Њени — то је лобрим лијелом стога, што

имајући егопентричну представу ствари ми

не пристајемо на опај поглед који ће нам

помоћи да изађемо из себе сама, кад нам

се, више него икад пружају толике могућ-

ности, Свакодиевио нас сјепка плашт радни

живот, ми посјелујемо само поглед својих

жеља и присвајања; налазимо се пред ства-

рима корисника, потроштача и прпитеља,

Но сваки се предмет, у случају да изнена-

димо његову скривену страну, налази У

уској вези са ијелином свијета; ако не

узмогнемо да се испољи — кажњени смо

и истргиути из тог свијета, Преостајс нам

тек да трошимо све више мо све више при-

свајамо и увећавамо обим Силе која прел-
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Војновићевот (Луја и Иве) стваралаштва,
утапајући се саљалачки у бескрајне мор-

" ске пејзаже и размишљајући о пролазно»
сти п ништавилу МЗУдСКОМ У тишини ла

падског тробља дубровачке аристократије,
Хрватска модерна је опет — путем идеја

С. Пибишевеског и др, — тражила то што
пије поседовала и што је често произли

' зило из „моде“ и није било природно
„јужњачком“ (ралосном и освајачком) па-
чипу изражавања (Ј. Бенешић у својој
студији „О хрватском ритму“ веома луцил
но примећује те основне разлике двеју

песетика), Пољска се чежња за Југом изме-
ђу два рата, испољавала на својеврстан
начин, Неретко била је она „откривањем“
им различитим аспектима Југославије.
3. Налковска писаће да је привукла на
Југ чежња за „откривањем сличности“ -из-

међу различитих народа и уједно. „утврђи-
вања истоветности“, које прелстављају ра-

дост „машег узајамног познавања“, Кола-
ће да: (,.,) „Гаква олавпо. жељена туђа
домовина била је: за мене: Југославија, јуле
на земља, чаробна и која плени нас љуле

севера. Ол детињства, кал сам читала Је-
жере „Ускоке“ освојио ме је романтички
чар оних људи, оних обала и планина“,
Њене. изроспе репортаже и есеји одају
велику осетљивост књижевнице па меди-

торписки пејзаж, културне споменике и

гралопе, који оживљавају људи „лепе расе
и рафинииране културе“ како каже —

људи, чије психолоттке релације одређује
често „жарка клима", (,.,)

Лех Пазђерски

ЛАНАС
ставља Зло, јер Сила је увијек разорни
механизам,

Ми нисци, знамо да говором задржава
мо моћ транспозиције, обухватности (ко-
потаније) која наставља онај пажљиви
Ван Гогов поглед у Арлу и Прустову фасци-
нацију, Ако се говором служимо само у
његовом уском лексичком домету, по
узору на писце начина упорабе лијекова,
наликовали бисмо на оног који па све гле-

да с одређеним циљем: ми бисмо пресје-

кли све везе које рађају ствари и ријечи,
изазивајући ланчане метаморфозе,

Ми смо у свијету који се мијења и ми,
смо мјесто промјена. Исто тако и наш
удио у свијету, паша неодјељивост пе би
се умијела устоболити у копзерватизму
или контемплацији задобивеног јединства,
него напротив, захтијева од нас способност
и слободу прилагођавања измјеничлим
формама свијета (,,.).

Кад већ говоримо о измјени облика,
Симона Ваил биљежи да је „транспозици-

ја критериј истине, Оно што се не може

транспопирати“ додаје она, „и не пред»

ставља истину; исто тако све што не мије-
ња изглед у складу с једним назором, не
представља чврсти предмет него оптичку

варку. И мисао, закључује она, посједује
тродимензионални простор.“

Овом отвореном .свијету, измјеничних
облика, одговара и отвореност сагледава-
ња. Читати, разоткрити знакове у позадини
ствари, значило би осујетити транспозици-
је: стварати их, значи опонашати свијет,
судјеловати у њему, прихватитига(...).

„Стварати, значи сликати, описати или
мислити на простор“, рекао је Жос Буске.
Стваралац има неограничену моћ предоџби,
Оп се не би умио ограничити на простор
који му покривају стопала; његово је при-
суство нужно посвуда гдје је заступљена
људска врста. И јер је помало на сваком

мјесту, сваки човјек цјелина је за себе,
прије него ли дио цјелине, А дух те цјели-
не не можемо више приписивати легендар-
ном хероју; морамо га својом мишљу 3а-
служити, а затим поштовати у својем
ближњем, Без сумње се ради о успостав-
љању једног новог мита,

Гастон Пил.

 

ВКЛЕКТИЗАМ ОЛУНИНА

У ПРИРОДИ је човека западне цавили:
зације да се сматра лораслим свим пита

њима. Та дораслост морални је чипилац
у склопу битка духовне традиције Запада,

а ту традицију надахњују у претежној

мери, још и данас, три традицијска рукав-

ма медитеранске сфере: грчки, римски и

јеврејскохришћански. Књижевност је овај

морални чинилац превела из историје У
неку врсту первертиране есхатологије.

Окрепута хеленској јаспоћи млин РИМ“

ској реторици, савремена књижевност не
може оповргнути Адорнов суд да је већи:

на књижевних дела — и дела уметноста

успште данас — у основи хибридно спаја“
ње разбијених парчића великих система и

кохерентних слика света, Отуда и ОВАЈ
„еклектизам олупина“.

Запалпоевропски човек није пронашао

свој субјект у Де"лртогој гез сорнапз, но

то се заметнуо већ у Елиповом ставу пред

Сфингом. Европско мишљење јесте разот-
кривате онтолошког процепа у самом сми-

слу мишљења: оно је сткривање јемпог

пркоса и води у откривање јелпе едипов-

ски стране и наслеђујуће заблуде. Мала

је античка трагедија — као род — свело.

чанство о раноевротском, медитеранском

ако хоћете, облику жудње'за откривањем,
запитајмо се у којој мери су облици ове

жудње присутни у европском књижевном

кругу, („ «.)

У односу на историју литература је не
пазмрсива таутолотија. Затим, она је пе

тативна историја, А при том, тој се има

зехвалити за очување јелне тралиције ме

дитеранског света, Уколико се сме дапас

говорити о стилу без поруге, кљижевност

је огњиште на коме још тињају, макар

иронпичним пламеном, јасни стилски ол-
ливци медитеранства,

Да ли је наше доба нека врста алексан-
Ааријстваз Погледајте пропват свих видова
тумачења, коментара, есеја, критика, чита“
вог плетива око књижевних дела. Нисмо

ли па путу да изградимо књижевио арти“
занство, неку свевласну теоријску моћ која
ће потиснути чак и сам разлог свог посто
јања — наиме, дело као таквог

Запалимо библиотеке! Шта би остало од
старог света, Рене Шар говори о библиоте-
ци у пламену! Замишљам како би се
понашали фрагменти данашње књижевно
сти после неке катаклизме у којој би се

" свака целовитост изгубила. Чистоту аптич-
ких фрагмената — која се, уосталом, све-
смо опонаша — не могу да понове тексто-
ви писмене цивилизације, Савремени
писац јесте човек културе у којој су
физис, логос, митос, епдос бачени у коле
тивио памћење (иначе посве непоуздано!),
у томове одштампаних књига, у структуру
производње мишљења, Штампана страница
европског писца није обавезно и жива тек-
студлна страница, али је већином и веро-
ватно страница-за-библиотеку, за памће-
ње(а И)

Традиција је у исти мах језик заједни-
титва и језик разлучивања, Тежња за 32-
једништвом култура, за свеопштом култу
ром (као синонимом за човеков универ-
зум), многима се чини безизгледна, илузио-
нистичка. _Истини за вољу, на њиховој
страни стоје чврсти разлози(,,.),

Европска култура данас, посматрана са
семантичног становишта, углавном је мит-
ска култура, Митска је пре свега зато што
прибетава начелу репетиције, односно по-
нављањем изабраних чињеница и поступа-

ка намеће одређене чињенипе као идеал,
као узор. За разлику од времена митоло-

гије када су за васпостављање печега у
ореол парадигме постојала минорна сред

ства п једноличан семантички систем вра-

ча. савременој култури стоје на располага-

њу бројна средства, бројни језици и голем
број стручњака, тих обучених наследника
митолошког мага. Европске књижевности

мимо воље још следе такав ток којим је
култура исписана кроз историју Књиге,
при чему се античка и римска, а делимич-

по и византијска слика света провлаче до
данас као саставница метафизичког обли-
ка мишљења, а и као једна херменеутичка
спирала обједињавања традиције.

У случају модерне културе испоставља
се да је митска садржина. поглавито по-
вршинска, прилагођена тренутној сврси,
што значи да она ретко поседује своју
преисторију будући да су јој и ритуални
облици нестални, да се мењају од дана до
дана, од средине до средине (.,.),

ИИ СОПСТВЕНИМ ПУТЕМ — ОДНОС ПРЕМА МЕДИТЕРАНСКОЈ ТРАДИЦИЈИ МОЖЕ СЕ ОГЛЕ-

ДАТИ И У ОПИРАЊУ ЊЕНОМ УТИЦАЈУ

а

         

           
 

«Мит условљава културу КУдИКаМО

природније, чистије, као коптипунтет, 02:

носпо прожимање слојева. Мил културе је

онај чинилац у срцу Европе који призива

коначност, апсолутно заокружење, Класич-

ни мит је велика норма памћења, молерни

мит то пије. У том смислу, први је лестви-

па узора, док је Абуги маси иза које се

крије непознато лице. Мит културе често

иије ништа друго нето неколико химера

које скривају рушевине класичпих илеала.

Он данас пребива у царству прггежи“

апстрактних облика, мала су му ппосри

крајње практични, (Класична легенда довр-

шава у савременим књижевним пароди“

јама), .

· Песпик који проводи живот у традском

амбијситу у коме је од природе преостала

само слеменитарна оспова, ГАС Оостопски

стубови ничу уместо стабала Лркалије, га-

јева и вода, усмерава имагинацију на

сазвучје стварно супротно сазвучју пасте“

симбола“ јерале или буколике. „Шума

квалитативно супротна низу старих есте

тика, Уместо еклога, песник дапас пише

искрзаним стихом у коме се јаспо обелола-

њује несклад између човека и његовог

рада, његове моћи и моћи машине. Изгуб-

љено спокојство (да ли га је икада било2)

продужава се у мучнини, отуђењу и по-

стварењу, Можда је лелимично потреоио

заборавити кућу па брегу, стало у Јутар“

њем трелтају, свежи мир ратаребе Мисли,

буколички рам у коме се смеше преци,

да би се заволели солитери, фабричке си“

рене, упаковане намирнице, расхлални уре

Ђаји, телевизијски и филмски призори не

пристрасне среће, стварност и илузија бла-

гостања рукотвораштва а не божије ми“

лости, лице са екрана које проповеда елеп-

ску будућност, Сузане у кади повезујемо

нехотице са марком омиљеног шампона за

купање. Наге купачице не тражите па пали

нима савремених сликара; можете их су-

срести још само на нудистичким плажама

са чашом кока-коле у руци, На невидљи.

вој матрипи отискују се у серијама Амори

и Психе, као што се резервни делови за

аутомобиле производе по тачном калупу.

Милан Комненић

 

Војислав Вулановић

НАЗИРАЊЕ
ДОМА
ж

Копајући по дну, пађох огњиште, упрет,

а около, човјек и дрво, све у истом ходу,

исти пред олујом, огњем џи водом,

Стојим нијем, као на почетку,

видим земљу, њену чељад и облаке.

Ноћ исходи из камења, испред колибе

дижеш се у небо као вече у лозу,

пред тобом цртеж пепојампог мириса,

залазак, зелена грана господња.

Насрћу из простора слијепе птице,

пепео, пламен, ала и омраза,

канца зрака у ум пропета.

Ж

Шта тражиш у вјетру а пе у рукама
својим,

твој глас као лисника гори у зраку,

расипајући се у простор чији крајеви

звуче.

Из поља тледамо сунце на заласку,

дјевица збаци огртач сред плавсети,

привиђење љепоте и њено ишчезавање.

Цвијеће лети куд источи из гласа,

котрљање свемира и његова. бука,

вријеме које пада на паоце точка.

к

Божји тлас диже се у вис,

са румепог тла, окрвављеног супцем,

рука моја пада на твој камеп

као жудња неба на баштипу.

Тишина чека неки знак,
назире се над брдом грч новог слова,
шара излаза, заплетен тујин свлак,

Све је тамо било певидљиво,

и смисао крви, и грање које сам чуо,
и што ходом уписах у брдима,
на сан се свело читаво путовање,

И сада док истрајавам у патњи,
доносећи ново обзорје за свијет,
говорим чисто, без украса,
као да пишем на бакру.

Сав простор носим'у завежљају,
људи дрхте пред лицем првобитиости,
крај грања, огњева и класја,
помињући те враћам те на свијет,
ничега на земљи не би до нашег појања.  



ЕСЕЈ

ТРАТИЧНЕ СУПРОТНОСТИ ПЕСНИКА
Три деценије од смрти Рада Драинца

Гледах бремените јесени како низ Мораву
. силазе

6 већ ми је детињство страшно богињаво
Е звезда које сву ноћ низ Топлицу газе

које прозеблим јутрима ишчезавају у
небо плаво,

Раде Драннац; „БАЛКАНСКЕ ноћи“

Ћ

а= ругова. Имао је доста и непри-
јатеља. Данас су живи многи његови и
пријатељи и непријатељи, Неки од њих та
истински и пријатељски хвале, диве сење-
говом изузетном  темпераменту, уметни-
чком дару, моћи да привуче човека, де
зе

„ да
уђе заувек у његово памћење, Они пак
којима је био неоимпатичан са поругом о
БоРеРОН муцав, пијандура,

иснаца, аоунд, шарлантан и ко зна
шта још, Међутим, битно је и за једне и
за друге, са ретким изузецима, да и после
тридесет година од његове смрти нису у
себи нашли ни снаге ни смелости да о
њему кажу озбиљну књижевну мисао; још
тратичнија је чињеница да се код многих
његових пријатеља им данас налазе много-
бројни њетови рукописи које они љубо-
морно чувају, а неки чак и крију, па и
материјално уцењују. Питам се, мислим с
правом, какви су то пријатељи, какви љу-
битељи поезије»

Повремена кафанска евоцирања лика
Рада Драинџа чине медвеђу услугу и са-
мом Драинцу а и онима који праве те
слободне импровизације. Све те приче су
врло често произвољне и противуречне, а
понекад и измишљене. Битније од свега
је, пак, што те кафанске приче ни у чему
не одређују Араинчеву књижевну и дру-
штвену мисао. Због тога је мислим, по-
требно, чак п неопходно у много чему
одвојити Драинца од неких сећања њего-
вих савременика, од њихове љубави и
мржње, од добронамерности и злонамер-
пости, од симпатије и антипатије. Неопхо-

дно је, мислим, објаснити га из њега са-
мог, из његовог дела, које је једина њего-

ва потврда и негација, зрелост и недозре-
лост, тражење и застрањивање, љубав и

мржња, осуда и прорицање.
Битна је и јоп: једна чињеница: они

који највише својатају Драинца нису са

њим били онда кад је он одвојившисе Од

Београда, отишао у родну Топлицу, кад је

суочен с ратном катастрофом, нагло са-

зрео, кад су се у њему згуснула сва њего“

· ва двадесетогодишња тражења и кад је

· живот примио и схватио као нови поче

так, као нову и једино могућу историју.

Таквог Драинца његови пријатељи не зна-

ју и о тим његовим есенцијалним опреде-

љењима нити пишу, нити говоре. Неки

чак и не знају за његове „Црне дане“ и

· кроз њихову визију не наслућују свеукуп-

' ну његову мисао, не покушавају да реви-

дирају нити његове грешке нити пак тре-

шке о њему...

о пријатеља

2.

Раном Драинчевом смрћу, сада је то

сасвим сигурно, српска поезија је претр“

пела велики губитак. С његовим нестан-

ком угасило се много више од Једне ро-

мантичне наде, јер по ономе што је он У

своме растрзаном двадесетоголишњем ра-

ду остварио, он је у великим обрисима

опртао не само распоне властитих могућ

ности већ и генерације којој је припадао.

Судећи по наслеђу, по далековидости које

из њега зраче, по темпераменту којим су

мисли и доживљаји исказани, по снази

имагинације — овај је песник тек требало

да пева, јер мало је песника његове гене.

рације, па и ранијих, који су више зра

чилии који су остварили веће резултате

у изграђивању нових песничких тенераци“

ја, него што је Драинац, нарочито после

1950, године. То се намерно прећуткивало,

али он је живео у бићу ове поезије Г

литературе и сигурно постаје један Одпе

меља њених модерних опредељени, са |

њанским, Растком Петровићем, Краежом,

Тином Ујевићем иАР:

3
)

Чини мисе да је Раде Драинац “МЕР

рање поезије после прве КРИЈЕи Јоде

смех“, која је сва У парнасова Пон ге у

и опредељењу, пошао од претпос = а.за

песма треба да буде патетична и у суш га

ни својој драматична; пошао је.ОВ=

поставкеда се треба ослободитисвета ја

је прошло и што је иживљено:треба
М '

у ново и непрекидно превазила“ и
у.

те и себе. том смислу Је Њ сега

име: уместо Радојка Јованови пау кој ли:

испевао крхку м несамостћБа -

дри смех“, појавио се Раде др:каук 90

свим нов, модеран У свим Вид Пија

јавила се пова структура, Миа

другачија језичка вокација | а

експресивнија, визионарска, ра: аи

понесена, слоквентна, силовита, ттр 1 ТЕ

дО анархичности, бунтарска, ПР
ни б

нео је овај песник једну нову с! Ма 5

ново опредељење поезије: да аЕА а
каже све мо да увек и у свему остане

Пре: кад је ангажована, и кад је раз

лирска: И 79 Ад је растужена, и кад Је
невљена, И Хад

| ;

Мевеспонистичк
и мутна, сурова и 6ол

16 п кад је социјално разгневљена, и кад

МА, ~ оподитски захуктада.

Је камоПо  Араннац оно што су били

ПАН поче 1да бивају рани Праче и:

Ујевић Крлежа ИЛИ Растко етров Пела

а од тих. на њега утицали, а неки:

аа џзор. Као Мо они и ПИ

је о5по у Европи: У Метаобан Е

у истим условима; и А Ра Веи

. сао И ОНИ, осећање и лотре у ДРВА

прругачији, али не онако како је п:

КЊИЖЕВНЕНОВИНЕ > 

учио у Европи, већ новији и слободнији,
рафиниранији, историјски и филозофски

промишљенији. И постао је то, нако не

сасвим и не у свим токовима свога ства-

ралаштва, али у поезији и једним добрим

делом у критиции есејистици. Остварио је

широке видике, наслутио је и наметнуо
нову слободу певања и мишљења, нов од
нос према певаном, нова схватања улоге
поезије у животу: не, само да узбуди већ
и да сублимира егзистенцију, да буде сама
егзистенција.

Ослободивши се баласта традиције или

довевши је у сасвим креативне релације
неопходних континуитета, Раде Драинац

је до краја живота, а посебно у књигама

„Бандит или песник“ и „Банкет“, испевао

десетине песама које представљају готово

ненадмашне продоре у НОВО. И по иде

јама и по мотивима, п по властитом тем-

пераменту те песме показују натпросеч-

ност, оне представљају лирске бујице, ва-

тру мисли и осећања, израз су једне ап
солутне стваралачке густине и напрегну-
тости, емотивна и мисаона ватра у којој
се кали осећање људске доброте или по-
треба да се истраје у борби за њу, да се

разбије концентрација свега што је деху-

манистички опредељено, што у себи носи
мрак и проклетство. У најдубљим зонама
тих песама лежи потреба за осмишљава-
њем човека, за космополитизацијом њего-

ве свести, за рушењем разврата. Такве су,
по мом најинтимнијем уверењу, следеће

песме: „Ма боћете“, „Повратак“, „Океани-
ја“, „Трансибирија“, „Балада о расцвета-
лпм кестеновима“, „Бандит или песник“,
„Воз одлази“, „Искрцавање на јаву“, „Ноћ-
не медитације једног бескућника“, „По-
ломљене катарке“, „Гром на Арарату“,
„Кад песник без лажних“ стихова у срцу
приспе у родни крај“, „Буђење“, „Ослобо-
Ђење Прометеја“, „Идем ноћу“, „Моји сти-
хови за ваш рођендан“, „Елегија под Јас-
треппом“ и др.

Многе од ових песама врло илустратив-
мо говоре да у себи, у суштини својој но-
се прометејске инспирације, чежњу и по-
требу да заштите човека, да спрече про-
дор метафизичке студени у његов живот;
али пма тренутака у појединим песмама
које о њему, песнику, говоре као осамље-
ном сањару, који, као нови Данте, лута
паклом свога времена. То су песме које

 
своцирају иматинарна путовања, које у
имагинарној пројекцији сондирају други

и другачији свет. Али, не може се рећи
да су његова имагинарна путовања тежње
за излетом на веселе и срећне архипелаге
лирских снова. Напротив, његова путова-
ња су резултат разочараног сањара, израз
бекства из бесперспективности једног вре-

мена, из неприхватљивог начина мишљења
и живљења. Његова иматинарна путовања
су потресна људска сведочанства о вели
ком напору у тражењу нечег људскијег,

доказ су“ смелог људског отпора да се не

пристане на постојеће, да се не живи у
сулудом и изобличеном времену.

Ти и такви покушаји и напори да се

истрајс у започетом, учинили су, упркос

многим _нелитерарним дисквалификација-

ма овога песника, ла се његов лик пробије

до наших дана. Морало је тако бити, јер

његова је поезија, у својим најснажнијим
тренуцима, мишљење и осећање јаког и
нормалног људског отпора против свега

што пригушује људско у човеку, што га

онемогућује. А нормално је да све што

има чисту људску инспирацију раније и-

ли касније буде прихваћено од човека...

 

        

ДХрагиља Урошевић

Сапфо
1.

«
тек зора беше завирила у Митилену
пустим тргом разбашкарила се рујнина
тек голубови нанизани по крововима
измаглица уденута у тишину зајутарја

ослоњена о лиру и сребрни појас

наилазила је она
осмехнута пред изроном дана и вековима

у пламеној замци скривена

тлетала својим вртом између љубичица

док и сама није постала буктиња·

наилазила је она
проносила кораком одмерепим и нежним“

у грлу сасушен. комад сунца

поређана годишња. доба у огањ

усправљене мачеве и камен

звучала је лира сама док су мирпо

лежали прсти на вртним љубичицама'

облагала боја челне наборе одсевом
шумска чарнина у скољеном простору

хватала се на струнама
ослушкивала са жицама нечујни ход

природе ·

и кад је она тонула тонула,. је и лира

кад је лира израстала израстала је и она

у чврстом загрљају два тирана

слушају бат својих срца
везују утробе у двоструки чвор
одувек заједно заувек заједно

(иза завесе двадесет шест векова

велика дневна музика

још се виде њени веловиод најтањег звука

свила и тамнина

из време се пентрају љубичице)

2

» диу иветне дворане изненада је стала

црне канџе увиле су јој рамена

хладна слутња звцркала из перја

мисао се јаснила у мрачној ниски

смата историју ломи некмоли Лепоту
у редове уведену

осећај за блиске у тишини негован

до вртног излаза простиреса предел
заклетве

мапа цветова
расте камено дрво заливано бронзаним

прстима

између бронзаних поноћи Аполона и
Афродите

од вртног излаза клетва и клевета
таси се моћ племенитост умност
расту ситне речи у слуху масе
шарене наушнице по јавним, трговима

остаће извинута у светлосном луку

оглушена. о појам о појму и порузи

између редова својеглаво осмехтута

док бездушнима сипе товори ;

док се распадају у малим главама.
основани сни

натоварена неминовном лиром обавезном
росом

огрнута. звуком промишља састав света

шара јутарњу шетњу

МИХАИЛО ПЕТРОВ: РАДЕ ДРАИНАЦ

· после двадесет шест векова миритћу

наравно и занесено тиче љубичице
шаке пламте од преданости
срси играју жмурке у средишту чела
збирају смрсак

иза прозора Клеа сања
време белих багремова и великих бродова

(питам се је ли стварно помишљала -

на долазак оних комедиографских сподоба
муљ заустављен у лаким главама
стиснут у редове
пометеност и таштину младог Овидија
срок смишљеном Фаону
и

је ли стварно помишљала
на долазак оних у сјајнини ума и моћи

на дивљење однеговано тврдоглавим челом

Платона. Бајрона Бодлера)

3

наилазила је она
из даљина лабуд јој се окретао
од чистог пламена творен
замишљена му се предала
тихо сањала док је рубио врх маште

покретао токове око срца
снажан и горд

љубак и танан

навикла само на додире цветова

осврнула се
кад је зграбио њене велове
пи док се он питао зашто се тргла

она бескрајно нежна стрпљива и присна

није је било ту -

лабуд је нестао. Е |

ућутала машта

зора се била отворила према брегу и мору

лира је положена на храстово лишће
немила            

научена на шетњу

смисао 0в0% положаја није докучивала
 

дан је запоседао трг и море

она се враћала кораком чврстим и хитрим

по крчаг
да сачека модре гроздове
Анакториу из Милета Гопгилу из

Колофона Еунику из Саламине

уз планинско хујање да их поведе до
извора

окружи музиком и песништвом

(док шетам њеном Митиленом

гледам селидбу врта песме и музике
у» саму висину

„де ћуте ситне земне страсти
гледам У крви помешане две обале

азијску и европску

сусрет Ј
пламена у природи својој нетварног.

и реда — смеше тварних прапочетака

 

   
  

   

   
   

   

наједном

љубичице

наилази она чврста нежна и присна)

4.

У својим највећим тренумима по Баја

шћим надахнућима, Драннчеве песме су

израз промишљеног и проосећаног бунтов-

ног уверења и као такве истичу се у чита

вој мебуратној српској поезији као лир-

ска сведочанства првога реда, као изузет

на структурална решења, као посеона

магнетска поља у којима се кондензују

искуства и слутње које лебде у човековом

космосу а које су у овој поезији призем-

љене и уведене у процес хуманизације.

Кад такве, антологијски пробране Драин-

чеве песме говоре о њему као изузетном

дару, као понесеној и промишљеној сме

лости. да под бичем окрутне стварности на

особен начин (боемском разбарушеношћу

и разгневљеношћу до анархизма) врши

обрачун с многобројним предрасудама и

мрачним силама, али да истовремено, и

то је бит свега што је писао, крчи пут

политичкој и моралној перспективи рево-

луције.

Доћи ће дан када ће то онај који је
пљунуо

Псећи се сазнути да полиже,
: Па

Јер дани одмазде све су, ближе!

Па нека! Над селом мојим нека киша.
лије!

Из срца мога до неба огањ се диже

Надземаљске визије!

(„Елегија под Јастрепцом“)

Зато мислим да се са сигурношћу може

рећи да је Раде Драинац, нарочито под

крај живота, п у песмама и у. записима,

оставио драгоцене инспирације срца и

ума, које нас искрено увсравају у његов

прогресизам и наводе нас на закључак да

та морамо примити као симбол романти-

чарске револуционарне понесености са

свим њеним успонима и падовима. .

У општој процени вредности поезије

Рада Драинца неопходно је констатовати

да је она врло неуједначена. Има великих

амплитуда у снази његовога израза и у

укупној организацији и концентрацији

мисли и емоција у песми: кад је

био искрено понесен, кад је био узбу-

ђен, кад се налазио у ситуацијама психи-

чке експлозије, његов израз је снажно

зрачио и оглашавао натпросечну дарови-

тост, оштроумну опсервацију, заковитлану

имагинативност, изузетну језичку експре“

сивност, изразиту музичку транспозицију,

али има и тренутака, а опи нису ретки,

изразито приземних и позерских контем-

плација, патетичне инструментације, ли-

ризма нижег просека, тирада. То су тре

пуци кад Драннац поезију схвати као по-

лемику, кад му се учини да њоме може

и мора да разбије бедеме свих опасности.

У тим схватањима Драинац је озбиљно

грешио и таква егзалтирања оставила су

грубље сенке на читаво његово књижевно

дело. И боемска делиричност и алкохоли-

чарске сеансе учиниле су своје. Но, у раз-

мишљању о једној поезији, за мене, није

битан њен разбијен ток, већ оне струје У

њој по којима је она компактна, у којима

се исказала и доказала, у којима је обез-

бедила своју трајност.

5:

Врло се често писало и говорило да

Раде Драинац није имао сасвим јасну ми-

сао о револуцији, мако је врло често при-

зивао, указујући на њен долазак и њену

неминовност. Има доста истине у овак-

вим тврђењима, али је исто тако тачно да

је био против збрканих друштвених рела-

ција, јасно и гласно против тлачења, ко“

рушије, експлоатације и насртања на људ-

ски интегритет, Трајно је била присутна

тежња у свему што је писао да се бори

за савладавање свега што га спутава, же

лео је ми настојао да се издигне изнад

беде људскога живота и био на страни

човекове слободе, Али, у појединим трену.

цима у схватању времена и односа у ње

му, Драинац је показивао романтичарску

наивност. Много пута није умео да се про-

бије у суштину историјскога тока, па је

давао половична тумачења која су изази-

вала протесте, па чак и гнев. Иако је го-

тово увек био добронамеран, проглашаван

је симулантом, позером и незналицом.

То је у њему стварало сукоб и чинило

га самопрогнаником, човеком који лута
као уклет свемирском празнином и тражи

свет у њој и себе у свету. Такав неспо-

разум са људимаучинио је да формира

своју личну визију добра и зла, среће и

патње, радости и обмане. Опседнут њоме,

трагао је за њеним остварењем: она. је У

његовој поезији, у свему ономе што је пи-

сао. Ако је била недовршена и непроја-

шњена у књигама од збирке „Молри смех“

па до песме „Нирвана“, она је добила

своју сублимацију, своје етичко и дијалек-

тичко разјашњење у дневнику „Црни да-

ни“. После њих не може се говорити о

неопредељености Рада Драинца. И његова

боема добија иза „Шрних дана“ нови сми-

сао, његов дерт, његове анархичие игре,

псовке, позерства, хвалисања, памфлетски

напади и горки вапаји — све сада добија

нови смисао и димензије идеолошког оп-

редељења. Макар колико искази тих опре-

дељења У много случајева носили у себи

наивности, нетактичности, уметничке по-

вршности и несистематичности, они, ипак,

сасвим јасно говоре о правом смислу за

који се бори.
И зато у закључку ових бележака са

извесном резигнацијом могу рећи: Драин-
чево дело је дуго било неоправдано поме-

рено из главних токова наше литературе.

Исто тако је неопходан закључак да је

то дело готово у читавом своме опсегу

било вапај несхваћеног човека који је

добро и поштено мислио али чија мисао

у право време није допрла до оних који-

ма је намењена. Према томе, дуг оних
који су га лично знали, ценили и волели

не треба да се испрпљује у анегдотском

причању згода и незгода из светлих или
тамних тренутака њиховог боемског жи-
вота са овим херетиком и сањаром, већ

налаже потребу и морално условљује на
дубља књижевна мишљења о њиховомве-
ликом сапутнику и савременику који се

трагично рано откинуо из колоплета њи
ховог живота.

Миливоје Марковић



·__ Драгомир Брајковић

ТрО ::

| очекибана
песма

Минути после тебе
Више и нису минути,
Знамо како почиње живот;
какав га конац реси.
Ситниис заборављене пред путовање
Замор, праштања, пољупци,
У свему томе где си2 '

Минути после тебе —
Дани, године, столећа!
Око те више не види,
Али рука те осећа
И срце у ком си слика даља,
Само једноставни су вртови,
Ограде, случајна путовања,
Руке скрштене, туга, растанак, осмеси!
И насилни смех и. пртава миловања —
У свему томе где си2

У мом животу ако учествујеш
Да ли ћеши у смрти, подједнако
Али у шапутању, у грчу
У смрти 'када нема ме
Непотребни су осмеси;
И непотребне су речи праштања!
Али, ипак, реци: у свему томе где си2

Просто је све то и бекства
Сијају кроз бивша срца, бивше ране,
Греју одсутности дајући наду.
Ако у узлету мом учествујеш
Буди и у паду.

Уз лажне речи, уз покој праштања
Кажи шта живот прости на крају може

да реси! ·

Знам колико у животу мом учествујеш
Али ипак не знам у свему томе где си.

ПЕСМА ЗА ЈЕДНО ВЕЧЕ

Као да дан је када сви Те моћи
Из живог меса у живи сан доћи

Седимо жељни неког. другом смера
Слушајући помно Баха ил; Вагнера

И неки кажу: Нема заборава! —
Док у другој соби наш друг Тони сп: та.

И. сви смо скоро, колико нас има,
Били склони неким тајним кључевима,

Или некој малој оази сред света.
Где се шири само топли задах лета.

А у зору наша лица пуна сете
Горко уздахнуше: ПШретесан си свете!

И у дан нови тонућ као у постеље
Још једне смо се ми лишили жеље.

Чујем са усана у сиво раздање

Просто, на растанку: „Још један дан
мање“.

НА ИЗГАЕД САМО ЉУБАВНА

" На кућу ти личиш што има хиљаду
прозора,

И врата има хиљаду.
Ја, пак, на улицу личим у пустом граду

У којој тући домови стоје.

Низ моје стрмине до тебе силазе, Ј
И отварајући прозора срце отварају моје

Мало румени у. лицу...

Да тако није писано,
Ти би личила па улицу, ]
А ја на кућу са прозором јединим.

Овако, преко других, као са душом својо

Ја се са прозорима твојим јединим —

Које отварају други,

Низ моје стрмине путеви су дуги

А онџ су само споне, само пити...

Између нас п њих смо ја и ти,

И опет ја и ти...

СЛОВО О БАНЖЊИМА

Беотрад. Моћ је, Ближњи леже.

Уз своје присно леже своји.

И макар лаж их нека веже.
Али ја пе зпам ко су моји.

Свет је све тешњи. Ноћ нестаје.

И мене мало остало је!
Једино мисли мучан сјај је:

Ла ли ја имам ближње своје2

Уз тело блиски миле црви.
И тело блиско је дрвету.

Где ли су ноћас ближњи, првиг

Да ли постоје на овом свету»

Београд. Моћ је. Ближњи леже.

Уз сеодје присно леже своји.

Све ноћас има драге своје,

Али ја не знам где су моји.

Интервју |
"САРАЈЕВО ЈЕ богато околином,,.

 

ПРОЗА „КЊИЖЕВНИХ НОВИНА“

друге приче
Момо Капор

2 ·· —— казао је смртно пре
плашени дечак чувеном телевизијском репортеру када га је
овај зауставио на главној улици,

· Камере су ову реченицу пренеле у много градова, мно-
го соба. 6 у 5

Тако сам је и ја чуо шесто километара северније, ле.
жећи па једном зеленом тепиху чија је боја подсећала на
тканине за прекривање мртваца пред Беговом џамијом.

„Сарајево је богато околином,. “
Као да други градови то нисуг Загњурих се отворених

очијуу ову реченицу н изроних сарукама пуним приврже.
пости Сарајегу. У тих пет речи била је похрањена тајна љу-
Оави састављена од затупљујућих тиколских лекција и излс-
та на којима гимназијалии први пут откривају узбудљиво
тело девојке на тампој маховини Требевића.

На путовањима која леже опружена дуж мојих буду.
ћих дана, ова реченица ми помаже да се не изгубим сасвим
пред свирепом раскоши света.

Конзулека

времена

У ЈЕДНОЈ лепој кући изнад Тржнимнце становао је амерички
конзул. Баш као у Андрићевим књигама, конзул је често
шетаоБашчаршијом и изучавао ибрике, сахане и народне
обичаје. Редовно је китио божићиу јелку'и слушао плоче
Оскара Литерсона. Повремено бисмо му приредилипокоји
спектакл, демонстрирајући пепод конзулата уз песму „Аме-
рика и Енглеска биће земља пролетерска. . .“. Судећи по изра-
зу дица којим нас је посматрао иза завесе, конзул није имао
мишта против тога да Америка и Енглеска постану земља

 
4ЛУСТРАЦИЈА МОМЕ КАПОРА

пролетерска, У ствари, било је згодно имати амерички кон.

зилат у Сарајеву: човек је могао ла се бар извиче пред не.
ким кад му лође ла виче.

С времена на време свраћао сам у Сарајево да се нали

јем воде испред Бегове џамије, Виђао сам тада америчког

конзула како стоји иза своје завесе са рукама у џеповима
п пиљи у Требевић. Сигурно се питао шта би требало да

ради у Сарајеву.
Када се то исто јадне године запитао и Вашингтон кон.

зулат је био укинут, а са њим престадоше и конзулска
времена,

Географија
мржње
ТАЈ ПРОФЕСОР географије био је благородан човек.

Због тота би се свиу разреду запањили када би га из

ненада обузео бес док је предавао лекцију о реци Рајни и

њеним притокама. Његови прсти би се тада грчевито хвата.

"тама, атласима.

ли катедре, његово лице би нагло потамнело, а глас постајао
Ар
замућен.

Касније смо дознали да је био заробљеник У _траду

Нирнбергу. У његовој кући изнад парка, затрпаној књи.

; исребрним свећњацима остала је жена и

њој су градске власти доделиле младог немачког официра;

Никада није сазнао име тог човека. Само је свуда осе.

пао његово присуство.

Чак и у папучама које су та после рата послушно че

каде, полут стрпљивог пса поред ватре. ;

Танго

ХЕВОЈКЕ СУу то време носиле широке сукње, стогпуте у

пасу јефтиним пластичним каишевима, а из њихове косе

ширно се мирис парфема „Џрпа мачка" Кал би прелазиле

салу, те хаљине су се клатиле тамо-амо попут зањихапој

абажура стоне лампе.

 

На игранкама је обично било много више млалића пего

девојака, не рачунајући опне. иссрепне женске случајсве, за.

борављене по угловима. било је потребно читаво мало лу-

кавство ла се стигис. на време до партисрке за пасс, читава

мала тактика ла би се брзипа демфовала, а па хппес наву

као равнолушан израз у тренутку кад се прсти дотакпу 26

војачког рамена, Због тога су млалићи не престајући са

разговором заузимали позиције за старт, приближавајући

се тотово пеприметно изабраним девојкама, корак по ко.

рак, једва приметљивим помицањем ђопова по патосу. Исто.

времено, они су морали пазити и на бубњара који. је са

четири кратка ударца палице по чинели давао оркестру

знак за почетак свирке. За та четири једва чујна ударци

знали су само момци посвећени у тајну — ветерани тимпа-

стичке сале, пајлукавији и најхитрији ловци гимназијалки

и студенткиња из провинције. Та четири крхка уларџа ва.

жнија од револверског хица стартера на олимпијској стази

дугој сто десет метара са препонама, тај знак који отвара

капије раја у земљи Богу иза леђа, у дворани суморно!

сјаја испуњеној димом првих цигарета у животу и првим

познанством са заносним мирисима младих жепских врато.

ва, тренутак који малим блудницама отвара капију страха

изазваног близином мушког даха; та четири такта љуодави

и смрти — четири такта којих ће се Бел Ами сећати и на

самртној постељи (уколико не умре у трави) — а све то у

једном граду у коме је први пут упознао вртоглаве дусиле

блуда.

Златна

грозница

ПОСЛЕ много година у град појчеше да се враћају Јеврејин
из Америке, потомци чувених Камкија, Јабиља, Катана, Ал-

бахарија и Алтараца. „Аопосилн су са собом пеке чудне

справе и са њима по подрумима тражили своје закопано

злато. Стари Кабиљо, пронађе тако помоћу летекгора две
и по хиљаде златника ин Чаршију обузе златна грозница.

Седео сам у бифеу „Шангај“ са осамдесстогодишњим

Сулејманом који је безвољно вртео кашиком по свом па.

суљу без меса.

—Мислиш ли да сам ја, Сулејман, спао на овај гра';

упита ме — Ја, који би да је друкчије. могао јести мо у
Европи" 2

= Не мислим... рекох. — Не мислим да си спао...

— И немој! — казао је Сулејман Величанствени, — И

немој у то да помислиш! Моја кућа је пуна злата. Само
куцнеш чекићем у дувар и злато испада.

— Па што не куцнеш»2

— Не смијем! — рече Сулејман Величанствени сну.
ждивши се — Како ћу рушит' дувар кад је кућа под зашти.
том државе, јебала их држава!

Први ред
партера, лево
У ЗАМРАЧЕНОЈ дворани биоскопа „Романија“ који је до

наших дана сачувао плаве плишанс одсјаје предратног

„Империјала“", тишину изненада пресече паничин крик Бех

Амија — први ред партера, лево:

— Има ли у сали доктора2 — викнуо је.

Са свог места у ложи број шест, подигао се најугле-
днији градски лечник. Редови зашкрипаше, док су се лица
окретала према њему.

— Ја сам доктор! — довикну, не без извесног задовољ

ства.

— Па, како вам се свиђа филм, докторе2 — упита не-

дужно Бел Ами преко глава. Гледалиште захвати хистери-
чан смех. - ј

Сарајево понекад тако на изненађујући начин прого
вара из Бел Амија. Обузима га с времена на време, а да
тога мије ни свестан. Тада удара подсмехом, Рукујес забт.

пном као аперкатом, и удара наслепо потпуно без разлог.
право у плексус. Затим ишчезава у бедему томиле, нерањив,
неухватљив, невидљив. Пратећи његов мачкасти ход главном

сарајевском улицом, проналазим у тим хитрим и опрезним

кретањима. траговевећ заборављене битке коју је безименг

махала деценијама водила са аустријским чиновништвом

Она се спушта на Главну улицу свакога јутра, са очима

које откривају хиљаду тотово: невидљивих замки, Силази у

"непријатељски табор „сецесије и бетона, међу скулпторске

споменике колонијалној глупости по снтглеске хлозсте, банке

п водоскоке, равно у црножути чиновнички зверишњак, са ,

једном једином одбраном: брзином пи дрскошћу, да би се,
када падне акшам, вратило у уске сокаке торњег града где
се затегнути нерви спуштају, ципеле скидају с "ногу још на

вратима, а оташ 'обавијен зеленкастим димовима „Араве"
почиње да личи на полубожанство,

(Из књиге„И друге приче“ која излази у издању
библиотеке „Хил“ — „Знање“ у Загребу),

ИЊИТЕВННОВИНЕ 6

 

 
 



САВРЕМЕНЕ ТЕМЕ

ЈЕЗИК И ТЕЛЕВИЗИЈА
СРПСКОХРВАТСКИ ЈЕЗИК није неки изу-
зетак међу језицима Европе, или, гледано
шире, међу другим језицима света, Свије-зици, па према томе и српскохрватски, про-
лазили су и пролазе кроз динамичне токо-
ве свог развоја који су увек нарушавали
језичку јединственост. Неког јединственог
језика, у ствари, и нема на свету. Према
томс, ако је српскохрватски језик један
језик, а није и јединствен, то само пока-
зује да је жив језик као и толики други.
Само су изумрли језипи јединствени, ут-
раво сведсни на своју писану форму и оне
особине које. су у писаним текстовима, 22.
чуване. Свака се земља данас на свој па-
чин бори. да постигне што већу језичку
јединственост, а истовремено се бори да
сачува и развојну динамику језика која
се непредвидљиво повинује потребама. пе
само датог друштва у целини већ и свих
појединаца који свој матерњи језик кори-
сте у различитим видовима у свом свако-
дневном животу. Па и ми бисмо, према то-
ме, били суочени са истим језичким. пита-
њем (јер нисмо, нити можемо бити, неки
изузетак): како обезбедити језичку једин-
ственост 2 сачувати изворе развоја јези-
ка. како обезбедити његово слободно раз-
вијање и богаћење, а спречити његово рас-
падање или њетово уситњавање2

. Из овог рађа се један од најсложени-
јих језичких проблема: како даље изгра-
бивати по спроводити језичке норме, а да
оне буду ослобођене такве рестриктивне
функције која би својом дужом применом
почела да одваја писани и књижевни је
зик од општенародног језика, која би нор-
миранк. језик одвојила од његове опште
Људске подлоге и тим одвајањем претво-
рила тасамо у језик интелигенције ства-
рајући језички јаз између оних који се
нормираним језиком служе и оних који
се њиме не служе2 Ми смо у нашој исто-
рији, у предвуковсхом добу, управо иску-
силп такво подвајање. Оно је _ латентно
присутно м ланас. тоне да се избећи, већ
приморава савременике да о њему воде
бригу не само користи ради садашње већ
и будућности самог језика ради.

Да би се језичко питање сагледало у
још већој својој сложености, морали бис-
мо указати и на једну другу његову ди-
мензију по којој се он генерише у разли-
чите смерове мнако израста из истог језич-
ког стабла. Постоји стална опасност да се
та језичка тенеративност претвори у пн-
струменте цепања језичког тела и да дође
м сукоб са језичким нормама. као средстви-
ма обезбеђивања језичког јединства. Ми
смо били навикли, и још многи међу нама
живе у том уверењу, да се језик, уколико
је јединствен, дели на два основна стила“
на писани и говорни; да се писани језич-
ки израз подвртава правописним нормама.
које припадници датог језика усвајају У

'свом основном образовању пи, аналогно
"томе, да постоји говорни језик који бл

требало да се подвргава истим језичким

нормама као и писани језик. Ми смо на-

викли да сматрамо да писани м говорни

језик чине јединство остварено у два раз-
личинта облика. Међутим, као што писани

језик нема само један свој изражајни стил

тако се ни говорни језик не може свести

само на једну изражајну форму. Ми ра»

ликујемо, према М. Јоови, најмање четири

изражајне форме. Те четири. изражајне

форме су међусобно толико различите да

се не могу замењивати једна другом, свака

од њих има оправдање својета постојања,

и своју нужност у језичкој употреби. Не-

ћемо, на пример, са својим укућанима раз

говарати на исти начин на који бисмо раз-

товарали са непознатим људима. Својим

укућанима не морамо дати онолико ин-

формација колико је потребно да дамо не-

познатом лицу, јер многе делове поруке

укућани схватају и без експлицитних ту-

мачења. Тим интимним говорним стилом

располажемо сви, и сви га свакодневно

користимо. Он се умногоме разликује од

разговорнот, конверзационог стила. који

· ипотребљавамо када се нађемо у мањој

групи саговорника. Тада своју поруку де

финишемо са више података јер је неће

иначе наш саговорник моћи разумети,

Ова два језичка стила су општа форма

товорног изражавања, и управо се кроз

м Овом БРОЈУ ВИЊЕТЕ

СРБОЉУБА МИТИВА

 

њих, као кроз најмање језичке капиларе

ми обавља процес језичког грађења. У тој

језичкој појединачности језик налази сво-

је изворе и истовремено своје спонтаџо

одвајање од целине. Та два језичка стила

си'и представници језичке спонтаности и

непосредне свакодневне језичке комуника-

ционе нужности на локалним подручјима.

Трећи језички говорни стил квалитет-

но се разликује од претходна два, То је

консултативни товорни израз. Њиме се

служимо на мањим скуповима, на скупо-
вима од десет до двадесет људи. Уколико

се ти скупови и прошире на већи број
учеснике» говорни стил којим се служимо
постепено се мења у четврти који назива-
мо формалним. Консултативни изражајни

стил подразумева организован разговор.
Претпоставља некога ко тим разговорима
руководи, ко даје и одузима реч учесни-
цима, интервенише да се разговор креће
у границама теме која је постављена као
предмет разговора.

Консултативним стилом не владају сви
људи па је отуда и честа појава да многи
на таквим састанцима ћуте, А када се са-

станак заврши, и када се људи поделе у

маље групеу којима могу да користе иптим-

• првенствено због тога што путем слике

преноси · информацију и поруку; што пу-
тем говорне речи (која је у већини случа-
Лева јоши пропраћена сликом) ступа у кон-

такт са светомнепосредније но штампа;
што има потенцијално, а и стварно, већу
публику но штампа; што не подразумева.

описмењеност пи способност човекову да

влада вишим облицима језичког. мишље-
ња; што нема просторних и временских
препрека које има штампа у процесу из-

формисања најшире јавности. Језик теле-
визије, према томе, не сме бити затворен

или сведен на појединачне особине трупе
људи, Не сме одражавати само њихове је

зичке квалитете који, као и све друго што

је лично, не мора увек да буде у сагласно.

сти со. нормираном језичком општошћу.

Значи, језик телевизије мора бити ослобо-

ђен оних инливидуалних особина које лс-

лазе у сукоб са језичким нормама. Језик

људи који на телевизији професионално

учествују, без обзира да ли се они звали

водитељи, новинари или спикери, мора
стојати у границама општих језичких за-
кона. А то значи да људи на телевизији
морају имати правилан изговор тридесет
наших изтоворних гласова, морају имати

четири гкцента (краткосилазни, краткоуз-
лазни, дугосилазни и дугоузлазни) и две
вокалне дужине. Они морају имати мело-

дију реченице у складу са природом срп-
скохрватског језика. Лко они те језичке
особине у свом говору немају, они не мо-
ту вршити општу друштвену улогу језика,
већ долазе у противречност са њом. Не-
гирају основну функцију телевизије на
подручју језика. Ничему пе води ствара-
ње лошег новинара од доброг спикера или

 

    ТЕЛЕВИЗИЈА ЈЕ СПРЕГА ТЕХНИЧКЕ ЕФИКАСНОСТИ У ОБАВЕЛ
ТУРНО НЕМА АКО ОНИ КОЈИ СА МАЛОГ ЕКРАНА ГОВОРЕ НЕ

пи или конверзационистил, тада се заврше-
ип формалнисастанак наставља у незванич-
ни који је обично пи живљи од претходног.
Мчествовање људи на састанцима услов-
љено је, дакле, и стилом изражавања ко
ји се не стиче спонтано у свакодневном
животу. Они који су консултативни стил
научили, или мисле да та знају, ти та љу-
ди и користе, а они пак који консултатињ-
ним стилом изражавања не. владају, који
се устручавају због тога да товоре, ти љу-

ди остају пасивни, па је њихова улога у
формирању одлука ограничена, мако фор-
мирању одлуке присуствују. Улога језика
у доношењу неке одлуке огледа се у. томе
што се због способности или неспособно-
сти језвчког изражавања консултативним
стилом људи деле тако да једни остају
пасивни а другидејствују са више утица-
ја. У степену дејства на доношење одлуке
језичка развијеност, и способност људи да
своју мисао изразе одтоварајућим стилом,
игра изванредно велику улогу. ;

Ова два друга говорна стила (консул-
тативни и формални) јављају се као ин
струменти друштвене општости која, да
би била у интересу појединаца, мора пол:
разумевати и веће учествовање поједин-
па не само у присуствовању чину доно-
зпења неке одлуке већ и њеном грађењу.
Консултативни и формални језички говор-

ни стил је, према томе, друштвена страна
језика. Интимни и конверзациони стилови
нису формални репрезенти интереса оп-
ште друштвене заједнице, већ су репре-

зенти појединаца, Они чине периферију на
којој се врши процес језичке негације.
Спој процеса негације (који је п процес
развојног језичког тока и одраз непосрел
пе стварности) са језиком општих интерс-
са друштвене заједнице је успостављен

преко консултативног стила. Ако та спој-
нипа између процеса периферних негаци-
ја нема слободну комуникацију преко из-

ражајне форме (консудтативног изража:
вања), тада „Аолази до одвајања језичке
основице од језика општих друштвених ин-
тереса, па се врши симултано формирање
два језичкатока — једног којим иле тлав:
на матица језика и другог који лебди нал
ТОМ. . У

[ У структури језичког живота телевизи-
ја се управо јавља као представник оп
штих друштвених језичких интереса. Она
није установа неке групе људи. То је ус
танова за све нас, То је установа од „оп
штег друштвеног значаја“ како би се то,
према номенклатури установа, рекло, Не-
могућно је замислити да „неко" том орга-
мизацијом дејствује на заједницу по сво.
јој вољи и нахођењу. Телевизија по свом
дејству има и већи домашај од штампе,

· је'знак

Ј СУАТУРЕ 5А КУЛТУРЕ СИ-
АДАЈУ "БЕСПРЕКОРНО ЈЕЗИКОМ

од лошег спикера доброг новинара. Кри-
териј да ли је неко новинар или спикер
потпуно је прелевантанза језик. Борба но-
винара да заузму екран, негативно се ол-
разила на језик телевизије, Ми смо дошли,
па жалост, сада у ситуацију да се боримо
за „језичку таблицу множења" јер неки

људи који са пајмоћније језичке трибине
товоре, управо њу нису научили.

Овакво језичко стање на нашој телеви-
зији, свакако, само је привремено и више

унутрашњих струјања према мик-
рофону но што је неки знак језичке по-

" дитико те куће,

А истини за-вољу, када телевизија бу-
· де отпочела да води већу бригу о језику,
када (буде поставила посебне лекторе за
товорну реч, када буде отпочела заиста да
негује говорну културу својих гледалаца
и слушалаца, тек тада ће наићи на језич-

· ка питања која неће проистицати само из
говорне стране језика већ ће доћи и са
подручја лексике и синтаксе.

О тим језичким питањима би требало
· п посебно писати, п то не више само пово-

дом језика телевизије. Телевизија би мог
ла бити пример јасног, једноставног гово-
ра, разумљивог пи чистог нашег матерњег
језика. Она би требало да буде саставни
део пашег језичког образовања, пи живи ни
свакодневни узор у том образовању. Ако
ми данас излазимо на друштвену позор-
ницу са више смелости но раније, п ако
данас претварамо друштвене говорнице
каква је и телевизија у опште добро свих
нас ради нас свих, тада бисмо могли и
очекивати да мам она помогне више но
"ишта друго да се оспособимо да путем
живе речи учествујемо у животу и да на
њега дејствујемо снагом језика, Она би
могла да усмери токове нашег језичко!
развоја ка уздизању изражајних могућнос-
ти-људи до пуне адекватне мисли и осећа-
ња нашег човека који тражи путеве у сво-
ју будућност. Она би могла да заузме мес.
то међу најутицајнијим средствима фор
мирања наше језичке културе. Само она
би саматребало да се обезбеди од разних
облика језичке некултуре да би заиста мо
тла блеготворно да делује и у језичком
образовању својих слушалаца и гледала
ца, као што то чини у сваком другом пог:
леду иначе.

Борђе Костић
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Арагутин Вујановић

Орфички
искушеник

У СВЕТЛУ ОПОМЕНЕ

У кругу око мене све је ситно, ј
ал смисо, трајност свака ствар и боју
има и све је ту и непобитно
све мора' да је увек око мене;
на другом месту траг је губилишта.
Разум је морао баш ту да се прене
већ предодређен као у простору Ништа,
баш ту, да. И моје забринуте зене
ко метеор заискре краткотрајно,
све слутње моје тамне и шарене
одлазе ко знаци чудни у бескрајно
и враћају се у светлу опомене
да ту сам само ко узрок промене
а не ко биће са правом конмамишта.

Ц

Притиска и немоћ већ да се зажели
тај простор, У њему смисао свог бића.

Сатеран у теснац свој, и дух се дели,

без наде да ће доћи до открића.

Изопачене су васкрснуле силе
п покренуле свет ко брда Анда,

потресају нас вулкани ко банда

шпијуна и силеџија пуних иле.

Да имаш и други живот, зар би мого

гледати овај, стиснут облик маске,

и други живот зар би ти помого

да схватиш смисао истине и скаске
о законима и коренима света2

Зар би ти тада што јасније биле

слабости и сјај са мермерне даске>

НАДИРАЊЕ

Зјапи чељуст меба и мозак нам сише

и разбојник мора да се о плам опре,
ал надире сумња и хоће да допре
пи тамо где вода до грла кидише.
Раскубено биће ваздухом се храни,
бар чист ваздух да ти залази у кости;
ал ко те брани тај те још и рани,
јер и њему су намењене ости!

Сад знаш: и крз је вода која сања,
бескућници траже да зароне само.
Са тиранима своје мучење преживљавамо;

глас клизне у пусте собе за примања,
а лето мине са сунцем пожуде
да мунегде, можда, жар милости понуде.

ДУГОВАЊЕ

О, ми смо и сенци властитој већ дужни

и пузимо пред њом као и пред светом 4

прикхривајући своју ћуд наопаку. '
Простори од нас постали су кужни
и враћамо се сви тек започетом
као шкорпије своме дугом мраку.

О, ништа више и није у нашој моћи;
из нашег разума само пустошвеје.
Шта да одређујемо кад у мрклој моћи
без светлости и звезда одређено све је2

Надамо се празнини и надамо самоћи,
богињама, куги, потоцима тонореје.

Смислили смо све да би Крај могао доћи,

а Крај је већ ту, у праху цветне алеје.

НЕУНИШТИВИ

Неуништиви> Нисмо пи траг дима.

Милост је века већа малом чупу
и мир па води пружеп лопочима.
Светлост нам дуго дрхти у очима
сенку да бисмо тек видели пуну
извијену на нашим путевима.

Не, више заиста није реч о болу
и сузе већ су сувишне за све.
То сјај се мути У звезданом колу
и тежи другом пространству, ко пре.
А ми му нисмо дорасли за тајну;

збуњени пред свим, стојимо без снова,

слутимо неку одлуку бескрајну
ко звери у шумама испред лова.

НИЗБРДИЦА

Низ брдо свако мораће да кружи

док себе на крају трагања не нађе

и сенку своју мораће да пружи

оном коме је од мучења слађе.

И долином ће тражити свој пут,

без компаса, између поља мина,
јер нема краја и све је тек празнина,

повлачењем ће бити замакнут.

Све што родише очај, глад и страх.

постепено ће време да уништи,
пољима само остаће још дах:
Судбина само увек је у праву;
противник јој на коленима вришти
ц слабости коначној нуди главу.

ТАЈНО ЗНАМЕЊЕ

О мом гласу земљи нема ко да збори.
Поражен 'тајним знамењем у крви,
јавља се само да моћ своју смрви
као барјак који једном завијори.
У пустињском песку пестаде без стрви
све што је могло са сунцем да се бори.
Видех како ветар у прах камен мрви,
видех како плам се у свингу претвори.
Видех и дотакох чисти велур шума
п помамни мирис своје снаге с брега
осетих 7“ храсту. тврдој, грубог кори,
и на трну видех границу свог ума,
границу љубави и границу света,
и одох, а за мном вечност зашумори.
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СИНТЕЗЕ
Ладислав Пептов: Графике,
Галерија Графичког колектива У

Београду

ПРВИ наш сусрет са делима младог сло-
веначког графичара Ладислава

_

Пенгова,
виђеним на самосталној изложби, показу-
је нам даровитог уметника, знатижељног
и обавештеног. Онје, то се одмах уочава,
један од представника оних тенденција у
нашој савременој ликовној уметности ко-
ји, одричући се „естетике лепог", траже
разрешења својих садржинских преокупа-
ција и дилема у што.је могуће · чвршћој

вези личности са оним што се тако често
неодређено зове духом времена. И још.
један од оних који озбиљно настоје да

иду укорак са тежњама и открићима ев-
ропских водећих уметника и праваца.

Међутим, таква оријентација

–

Пенгова

понекад му смета да стваралачки синте-

тише неке најприсутније садржаје савре-

мених уметничких кретања и да проблем

своје везаности за ово наше време до кра-

ја разреши личним садржајима у свет-

лу пепоновљиве форме виђења. Тако бис-

мо његов досадашњи опус могли, доста

условно, дефинисати као својеврстан са

држајноформални еклектицизам.

Има, међутим, на изложби и таквих ли

стова који недвосмислено потврђују син-

тетички карактер његовог стваралаштва,

Он као да је сажео искуства безимених

теперација од првих освита пивилизације

до технократске условљености нашег све-

та, од уметности старог Египта до модер-

не апстракције. То искуство Пентов је

моделовао јаком субјективном

–

везанош-
ћу за основну експресионистичку форму
израза, за оно фино удаљавање облика

од јасне дефиниције у простору да би 06-
лик добио димензију исихички атресивног

слемента у унутарњем простору дожив-
љаја.

Има пеке чудне наивиости у дечји не-
вештом пртежу и стилизацији, у контрас-
тпрању чисте линије, често снажне и је~
пноставпе, са фино бојеном површином.

Сви елементи композиције не везују се
хармонијом рационалног реда нити их 06-
једињује пека класична естетска подлога
већ тежља да се ликовни елемент, линија,
светло-тамно, боја и површина као прос-
тор дстаћања, претвори у привид своје
властите негације. Другим речима, у осно-
ви тог става лежи потреба да се израз
изједначи са експресијом, да садржај до-
бије карактер шокантне, отворене и ди-
ректне акције: не само чулне већ и духов-

пе агресивности.

Далеко од класичне структуре дела, од
принципа грађења из такозваног инспира-
тивног језгра, Пенгов је ипак остао у до-
мену опробане, старе технике акватинте
и комбиноване технике у боји, мирећи,
веома често мајсторски, привидну антино-
мију класичног заната и савремене еруп-
тивности форме.

Његов пут је у даљем прочишћавању
тих односа и треба веровати да ће своју
обавештеност пи своје искуство ставити
у основу нових тражења.1

ОСЕЋАЊЕ
ПРАЗНИНЕ

Ференц Маурич:

Галерија КНУ “у
Цртежи,

Београду

НАЈНОВИЈИ цртежи Ференца Маурича,

повосадског сликара, садрже неке карак-

теристике које су подједнако занимљиве

и за развој његовог стила и за нека општи-

ја разматрања уметности у нашем време

ну. Инспирисан је садржајима који се

формирају и манифестују као последица

сукоба усамљеног, у себе затвореног чо-
века и времена којем припада али које У
исто време није његово време; сукоба

који човска лишава индивидуалног интеј-

ритела и поставља у ситуацију субјекта.

који се према времену одређује негативно,

То је, управо, извориште неких од најпри-

сутнијих стилско-садржајних облика сав-

ремене ликовне уметности, то негативно

стање стваралачке свести која је ставље-

на пред зид дилеме: бити аутономна или

бити отворена, израз властите суштине

пили средство комуникације. ,

Код Маурича је то стање двоструког

садржинског разрешења од самог почетка,

пегде око 1967, тежило изразу снажне, от"
ворене и „грубе" слике која је формално

стајала између експресионизма и Гаг

реше У којој је боја била ословна могућност

исказивања _драматичних стања ствара-
лачке свести на рубу разарања и самоу-
ништења. Видели смо то као својеврсну
апокалиптичку визију једног света чији се
основни токови пгоманентно удаљавају Од
суштвиских одређења људске личности.

То псто осећање празнине пи изгубље-

пости, тај исти положај човекове усамље-
пости и разбијености, доминира н у цик-

лусу иртежа који су формално инспири-
санп феноменом електрицитета. Форма

но-стилски, међутим, Маурич је еволупрао

у правцу мове фигураџије, концепшијски

на сличним таласним дужинама пртежа

Оље Ивањицки. Цртеж мује чист, сигурап

и пзражајан али лишен богатства факту-

ре његових слика.

Срето Бошњак
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НОВА ФОРМУЛА НЕ Постоји
Овогодишње Стеријино позорје без правог театарско
доживљаја и без нових вредности

ОД. ЛАЊСКИХ ЗАНОСА и веровања у пре-
пород и нову формулу Стеријиног позор-
ја није остало готово ништа: селекција је
била доста неамбициозна, без озбиљнијег

естетског концепта и жеље да се афирмишу
одређена дела и вредности, а цео програм
тако састављен да је било све важније до
оно што се збива на позорници, Одушев-
љење је заменила резигнација и сумња
да се у оваквим програмским оквирима
могу изграђивати другачије, модерније п

уметнечки атрактиввије јгуословенске по-

зоришне игре, Е

Стеријино позорје, у својој основи, ип-

спирисано је веома племенитим хтењима

да се подстиче, шири и афирмише дома.

ће драмско стваралаштво. М томе је ње

това. изузетност и привлачност. Позорје

није обична фестивалска манифестација,

па су зато сви којима је на срцу наша

драмско реч толико осетљиви на оно што

се збива. у Новом Саду. Судећи, међутим,

по овогодишњем програму Позорје је при:

лично пезаинтересовано за. драмску лите-

ратуру. Са упадљивом пасивношћу се по-

сматра њена судбина на појединим по-

зорницама, ћутке се прелази преко чиње-

нице да наша, чак и највећа, позоришта

премало цене своје писце, да су далеко

некритичнија према иностраној литерату-

ри, да се од премијера не праве културни

логађаји, да је домаћи писац суочен са пони-

жавајућим околностима, тако да је право

чудо што неко уопште пише за.театар. По-

зорје је у овој крајње непријатној ситул-

цији свело своју функцију на то да кон:

статује како нема добрих домаћих текс-

това и представа и одабере неколико тек

да би се програм попунио. Ако већ позо-

ришта учествују у уметнички самоубилач-

ком чину и подагжу друштвено непри-

хватљивом односу према домаћим писци-

ма и њиховим делима, — не би у томе тре-

бало бар Позорје да их подржава. Подсе-

тимо се само па чињеницу да су од све-

та четири одабрана нова текста два била

приказана током маја на Фестивалу ма

днх сцена у Сарајеву и па Стеријином по.

зорју! Зар то већ није својеврстан скат-

дал, поготово када се зна да је у овој се-

зони своје.прво извођење доживело три-

десетак нових драмских дела!

Пезорје, заправо, није ове године ни

имало прави фестивалски програм: Зупа-

нове „Беле ракете лете према Амстердаму"

прегходно су верифициране у Сарајеву па

је извођење те драме деловало као репри-

за. „Оловка пише, пише срцем" ма колико

шармантна ипак није представа. какву

би требало уврстити у ову селекцију. На-

глашавати поново — после признања која

је стекла раније — вредност интерпрета-

ције није нешто што би требало посебно

да импреснонира. „Ко се сили, хитро чи-

ди" Рудија Шелига је представа која би

више пристајала сарајевском него по

восадском програму. Тако остаје једино
текст Ференца Тота „Јоб" као информа-

ција о драмском стваралаштву на мађар-

ском језику. У програму се нашао „Екви-
ноцијо" Иве Војновића у коректном алл

не ни изузетном извођењу Народног позо-

ришта „Марин Држић" из Дубровника,

затим пепостична представа „Крпстофора.
Колумба" коју је приказало позориште из

Зенице, а у част Мирослава Крлеже дове-

дена је артистички безвредна поставка

„Леде" (Хрватско народно казалиште). Бе.

смисао ове селекције је и у томе што наг

она упорно убеђује да домаће драме по

ма и да оно што се игра није добро! Ол

Стеријиног позорја очекујемо нешто сас

вим друго!

Непоузданост естетичких

_

критеријума

дошла је до изражаја и код оцењивања

појединих представа: све су толико раза!-

чите по стилу, а сличне по одсуству пра-

вих театарских вредности да делују као

скуп провинцијских рецидива почев од

натурализма и оперског симболизма о

физичког театра. Много је конвенција, без-

личности и пресахлих страсти и, укратко,

нема представе која би могла. да репрезен-

тује наше позориште. На несрећу, управо
ове године, на међународном симпозију и
т

=
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"туације. но даевој; ауторитет П..

“мери пре;

"драмски уметници.

Петар

 

му позоришних критичара.ми

·

театролога,

окупио се као никад до сада. у. Новом Са-

ду велики број значајних гостију из ино-

странства који је могао да се.суочиса та

ко слабим представама. Њима је,. једно-

ставно, наметнута потпуно погрешна сли-
ка'о нашем театру и литератури уопште.

Несрећа је изгледа у томе што ми који

упорно годинама долазимо У фестивалдско

гледалиште далеко више очекујемо и

тражимо од Позорја него штосу спремни

или желе да нам пруже они који одлучу-

ју о карактеру југословенских . позорин!

них игара. Стеријино позорје је подлегло

атмосфери која влада у нашим по

зориштима, а она је крајње неповољна за

домаћу драму. Уз: то, тим позориштима,

магледа, није. много ни' стало до међусоб-

ног поређења, а ове сезоне. је. примећено

да своје најзанимљивије представе чак

и. не пријављују за фестивал. Нужнио ује,

очито, да се Позорје издигне. изнад „те си-

пет и утицај ус-

    

 а свем театарским„3
0 значи да оствари...

 

земљњоа !

маансамблима који су вољни.да итрају

нове комаде, усклађивање и. извесно: усме-

равање репертоара, којим се на актуелан

начин приказује прошлост пи остварује ве

за са традицијом ми, још више од. тога,

па одређен начин нагпачује будућност са-

мог израза. Ако је потребно. могу. се чак

и потпомоћи па и финансирати извесни

подухвати и пројекти у којимаби учес

твовали најдаровитијиписци, редитељи и

Нема разадга ода Стеријино. позорје

претвараме у конвенционални- фестивал.

Наше снаге нису велике, а уз то.су разба-

цане и разједињене, 'а Позорјеје као ство-

рено да буде духовни центар који.ће нас

сједињевати и подстицати на креативност

и освајање нових вредности. Поготово. што

вертикална селекција није оно пајважни-

је п што овакво заједничко наступање мо-
же бити итекако стимулативно за развој

националних тсатарских израза у нашој
земљи, Старе заблуде се — то не треба ту-
бити из вида— непрекидно јављају у но-

вим облицима тако да решење не може
били у новим формулама већ у заједнич-
кој тежњи да се превазиђе традиционали-
зам у конџепту и створи: нешто што ће
нас подстицати па стваралачке. тражење.

ВОЛЕ

 

збивањима. У,
итакте ми

сарадњу са писцима, активнији. односпре '

| ДВЕ УСПЕЛЕ
ПРЕМИЈЕРЕ
Дубровачко казалиште

„Марин Држић“
после Позорја

ПРВА ОД ДВЕ нове, ових дана изведен

представе, занимљива је и са културно-ис“

торијског тледишта, То је, наиме, „Наук

од мужова", прерада Молијерове комеди“

је „Школа за мушкарие", из пера Дубров-

чанина. Марина Тудишевића, који је У пр.

вој половини ХУП| века начинио више

оваквих“ преводапрерада Молијерових Ае

ла; пре две године ово исто позориште

"приказало је са успехом „Тарта , његову

прераду "„Тартифа". Е

_ Београдски редитељ» Арса Јовановић

изабрао. је: млађе чланове дубровачког

ансамбла и уз њихову свесрдну, чак оду"

тшевљену сарадњу, са истанчаним слухом

за ову материју (у своје време је изузет“
на радију дубровач-но успешно режирао и

ку поезију), остварио једну веома успелу

'нредставу. Свестан слабости овог Молије

ровог текста, који се, с разлогом, данас

Врло ретко изводи (сви знају за „Школу

За жене", он је пошао у истраживање

врло модерне гротеске, и добио један за-

пимљив и можда непоновљив _амалтам,

представу свежу и разиграну, која је ви-

ије пута изазвала аплауз на отвореној сце-

ни чак и пред такозваном _премијерном

публиком у овој средини која се не олу-

шевљава лако новотаријама. Има ту 1

елемената такозваног „тимнастичког" теат-

ра, лествица м обруча, пуно физичког на

пора, па ипак се инсистира па. префиње-

ном, нијансираном и прецизном изговарг-

њу текста, у чему је редитељу мното помо“

тао по изврсни зналац, иначе првак овог

позоришта, Мише Мартиновић, као лек-

тор. Из веома уравнотеженог ансамола

мора се посебно истаћи Дубравка Кунче-

вић, и уз њу Круно Шарић, Перо Јуричић,
   

   

/ МИЛКА ПОДРУГ-КОКОТОВИЋ КАО. ВАОНЗА

Нико Ковач и Зденко Јелчић, Са пуноуме-

сне, фантазије костиме је дала млада бео-

традска уметница Љерка Калчић. Врло ус-

пеле сонтове, модерне по фактури, а осло-

љене на дубровачку музику оног време

па, компоновао је Бело Јусић, чији ргг-

ам таленат све више долази до изражаја.

Бећ идуће вечери, присуствовали смо

у "розарију Доминиканског манастира још

једном изузетном догађају, премијери мо

нодраме назване „Елонза Абелару". Мла-

ди загребачки редитељ Томислав Радић,

„режисер овог необичног сценског чина,

драматизовао је део преписке између опг-

та Абелара и његове Еломзе, део који са-

држињена писма, а по текстовима из Абе-

„ларовог аутобиографског списа „Истори-

ја мука".
"Овај свештеник, филозоф питеолог са

краја ХЕ и почетка ХИП века“ спада међу

прве велике борце против слепог догмати:»-

ма у крнау католичке цркве, међу оне ко-

ји су покушавали да хришћанство помире,

споје, тачније унапреде измирењем са
прогресом људског ума и људског сазна-

ња; Тај и такав човек доживео је и истип-

ску љубав, телесну, па му је Елоиза родп-

ла и дете. Он је склања у самостаџ, а њен

ујак, иако сведок њиховог венчања, мис

ли да је он натерао да се замонаши, и 3

најми људе који га, за казну, на спавању

кастрирају. Тада она заиста одлази у са
мостан. Одломци њених писама, која су
вапај за слободом по за љубављу, чак за
једним јединим писмом, блистава су лите-

ратура писана аутентичном људском сул~
бином. Добијају утолико више у значају,

што су писана у време када се црква тек
почиње да освешћује да религија тешко оп-

стаје у људском срцу ако је само мушког

рода; католичка црква ће убрзо почети да
ствара култ Богородице. Елопза се, у сво-

јим писмима, међутим, обраћа само богу,

Светом Бенедикту, оснивачу свог реда, и,
наравно, свом вољеном — Богородицу ни
једном не спомиње,

Скоро пун сат, на клецалу, пред нама,
класчи н говори Милка Подруг-Кокотовић.

Из ње тај текст долази до нас као да 32

иста слушамо ту Елоизу од пре 850 Тоди-
на, што је, вероватно, највећи комплимент

који се једном глумцу може дати. Та же

на пред пама, и по начину како говори и

по изразу лица — јер израз лица, одраз

унутрашњег доживљавања на лицу, једи-

но јој је оружје глумачко — час је озарг
на, час погружена, час стојична, час пр

тажепа, час стара и скрхана, час млада

прелепа: ако има, у судбини Жене, распо-
Лложења које је распознатљиво, она та ч-

ни таквим. И све то, још једном, толико

спонтано, искрено, доживљено, дубоко ху-

мано, да за 55 минута монолога са њених

усана не сиђе пиједан погрешануздах, није-

дан банални Јарзиз Шпоцае. Мислим да,
бар у овој улози, нема југословенске тлуми-

це, од оних које памтимо и од данашњих,

која би је домашила.

Божидар Божовић  



 
РАГОЦЕНИ
ОТПОР

ПРОЛАЗНОСТИ
Велибор Глигорић:

„ПОРТРЕТИ ГЛУМЕ“,
ВУ „Радивој Бирпанов“,

Нови Сад, 1973.

ПОЗОРИШНИ ПОРТРЕТ не негује се у
нашој књижевности. Мало је позоришних
критичара, који су писањем позоришних
портрета дали и неку врсту синтезе свога
критичарског рада. Када се зна колико је
уметност глуме ефемерна због своје неу-
митне пролазности, упркос свим средстви·
ма савремене технике, онда је лако доћи
и до сазнања од коликог су значаја сва
забележена критичарска сведочанства о
уметности глуме. Али, исто тако, када
знамо колико глумачко стваралаштво за-
узима мало простора у нашим позориш-
ним критикама, које се још и данас, као
им пре сто година, углавном баве књижев-
ном анализом текста, онда је писање по-
зоришних портрета потреба која треба да
се претвори у императив сваког позориш-
ног критичара.

Заљубљеник
· ауторитативни позоришни критичар, али
и позоришни управник, Велибор Глигорил
врло добро познаје ситуацију у којој се
налазе глумци, када, после вишемесечног
рада на некој премијери, угледају узгред
но забележено своје име у неком од ла-
конски изречених судова, обично при
дну, ва самом крају позоришне критике,
или пак када не могу ни то, из простог
разлога што су због скученог новинског
простора једноставно прећутани! — Вели-

бор Глигорић врло добро зна како се тоди-

не уметничког рада, године трагања, успе-

ха и промашаја — своде на малу збирку

новинских исечака, са по неколико истрт

нутих реченица, из којих се много не мо.

же сазнати... Ситуација би свакако била

Аругачија када бисмо данас имали разви-

јену стручну критику у књижевним и по

зоришним часописима. Али, како то није

случај, празнину попуњавају поједини по-

зоришни зборници, који се издају пово-

дом јубилеја и, истина веома ретко, књи-

те као ова, која неће обрадовати само

глумачке уметнике, већ све љубитеље по-

зоришта. .
Глигорић је своју КЊИГУ „Портрети

глуме“ посветио уметницима

_

данас вел

старијих генерација београдских глумаца,

и то претежно оним који су чинили језгро

ансамбла Југословенског драмског позори-

шта из његове непоновљиве „златне ере.

Надахнуто писани портрети Миливоја Жи-

вановића, Мире Ступице, Марије, рнобо-
ри, Виктора. Старчића, пралинеПетрово

ћа, Јозе Лауренчића, Милана утаза, Ра-
хеле Ферари и Мате Милошевића преносе
нас у године успона и експанзије Југосло-

венског драмског позоришта, У паЈАТСЕ

вије тренутке куће на ПАННЕ ор-
трети Љубише Јовановића и Раше Плао-

вића складно употпуњују ту галерију, ко.
ја није ништа друго АО маЕ|а
позоришног Београда У МОКА ратном | пе

риоду. Међутим, Глигорић је ту слику,

увек када је сматрао за потребно, уносио
у оквир континуитета позоришног разво-

ја, осврћући се на уметничку

_

делатност
поједивних глумаца У предратном периоду

и, што представља несумњиву драгоценост

· свеукупном !
МЕ југ Постави. извесне историјске вер

· тикале, па. је појаву и уметничке преоку“

пације

·

појединих глумаца посматрао о"

етапе. одређених процеса развоја глуме у

нас.
У том

су утлавном
опсервација.
но. Тако он

смислу Глиторићева опажања

тачна, мада неке од његових

могу изгледати и парадоксал“
у уводном есеју посвећеном

глуми Миливоја Живановића инсистира

насродности тлуме овог уметника. Ј кре-

ацијама Милорада Гавриловића. Ме УТИМу

Живановић је преузео само један део На

кадањег репертоара Гавриловићевог, и |

онај који припада нордијској драмии, де.

амично, национални репертоар; у АРУГ

ПА ћеве глуме (конверза-. њ/ 1зучја Гаврилов! - |

Ена раоа негдашњег салонскот, углав
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позоришта, вишегодишњи

његовом поступку, трудио.

КРИТИКА

БРАНКО

ПОПОВИЋ
ВЕЛИБОР
ГЛИГОРИЋ

ном' француског репертоара, тде је „стари
тоснподин“ био суверени владалац) Жива:
новић се није ни упуштао. Истичући ауто-
хтоност и оригиналност глуме љубише Јова-
новића, изводећи паралелу између његове
уметности и уметности Страхиње Џетрови-
ћа, Глигорић поетски узнесено пишео једин-
ственом хуманизму, о непатвореној љул
ској доброти, која је зрачила из сваке ро-
ле ненадмашног некадашњег. интерпрета-
тора Фалстафа и Отелда, Генадија Несрећ-
ковића, Брута и Дон Фелипеа... И у
Добрици Милутиновићу, што је делимич-
но оправдано, налази претходника Јовано-
вићевој глуми. Глумачку уметност Раше
Плаовића, Глигорић, опет, доводи у исто.
ријску паралелу са.тлумом Богобоја Ру-
цовића, који је пре Плаовића на београд-
ској позорници играо Хамлета и Освалда.
Међутим, више су сродници Плаовићеве
гтауме Цветић, Милутиновић и, особито,
његов учитељ Исаиловић. Глумац необуз-
даног, изванредно сензибилног темпера-
мепта, вечити путник и пустолов, „чергар"
како се некад говорило, уметник који ни-
је глумио ни лепотом свога гласа, нити
пак пленио својом појавом, Руцовић се
само условно може историјски повезива-
ти са Плаовићем. Уосталом, Глигорић у
даљем тексту свог бриљантног есеја о
Плаовићу то и сам потврђује.

Три прва портрета у

_

Глигорићевој
књизи (Миливоје Живановић, Љубиша Јо-
вановићи Раша Плаовић) уједно су и нај-

лешше странице читаве књиге, Глигорић
уме да са мало речи проникне у суштину
тлуме ових великана. Несвакидашњом за.
данашње прилике лапидарношћу и јасним
поређењима, понекад поетски оствареним
метафорама, Глигорић ефикасно упућује
читаоца у суштину уметности великана
сцене. Сваки ред у овој књизи одаје иску-
сног позоришног радника, који сценску
уметност уме да прати са обе њене стране
— и из гледалишта(са критичарскогместа)
и иза сцене, иза кулиса. Зато су његове оп-
сервације и оцене, па чак када су и хипо-
тетички дате (као она о Љубиши, како би

природи његове глуме „биле прикладније

Толстојеве личности као што су Пјер Бе-

зухов и Феђа Протасов, него личности До-
стојевског"), углавнсм увек м тачне. Суп-

ротно закључујући о глуми Раше Шлаови-
ћа („природи његове глуме више одгова-
рају трагичне личности

_

интелектуалаца
Достојевског, него Толстојеве личности“)
Глигорић, у суштини, повлачи најубедљи-

вију паралелуизмеђу глума ове двојице

уметника, који су годинама одржавали
репертоар у „кући код Споменика“.

Некад, давно, књижевни критичар
Марко Шар назвао је књигу својих пор-
трета писаца — „Моје симпатије". Чини
нам се да би књига Велибора !лигорића
„Портрети глуме" могла имати такав под
наслов. Јер, у: њој је Глигорић надахнуто
сагледао уметност својих глумаца,
уметника чију је активност пратио из да-
на у дан, на пробама и представама, у тре-
нуцима криза и тријумфа. Зато су 1лиго-
рићева сведочанства — уметнички доку-

мент читавог једног раздобља наше но-
вије позоришне историје. Аутору бисмо
свакако учинили пеправду ако не бисмо
указали ма изванредно успели портрет
Милана Ајваза, као н Страхиње Петрови-
ћа и Марије Црнобори. Дају нам ти тек-
стови, што је најважније, целовите умет-
ничке профиле ових мајстора сцене. Књи-
га „Портрети глуме" више је него драго-
џени допринос напорима да се спасу забо-
рава најзначајнији представници београд.
ског позоришта. Треба само пожелети да
Глигорић настави и да нам. портрете ос-

талих београдских глумаца, посебно оних
који су делали у међуратном периоду, =
чију глуму такође веома добро познаје.

Своју књигу Глигорић је складно упот-
пунио портретом Добрице Милутиновића,

затим аутобиографским прилогом о сво-
јим првим сусретима са позориштем и
таумом, као и текстовима о Бранку Гаве-
ди, 0 дискусијама око „Ричарда Трећег"

(премијера која је означила крај „златне
сре". Југословенског драмског позоришта)
и о гостовању Француског националног
народног позоришта, које је својевреме-
но, узбудило позоришни Београд.
·Књита „Портрети глуме" Велибора

Глигорића имаће своје предане читаопе,
који ће се свакако одушевљавати чудес-
мом симбиозом .погтског и рационалног У
њој. Ако, на крају, констатујемо како је
Глигорићна адекватан начин, магичном

моћи својих критичарских опажања успео
да нам приближи „великане сцене и да их

тако истргне од пролазности која се мож-

да најсуровије огледа у глумачком ства-
ралаштву, нисмо лм, уједно, тиме изрек-
ли им мајлепше комплименте2

Рашко В. Јовановић т
и
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ТАЧНО
ОДРЕЂЕНЕ
ПРЕТЕНЗИЈЕ.

Бранко Поповић:
„»РОМАНСИЈЕРСКА УМЕТНОСТ

МИХАИЛА ЛАЛИЋЊА“,

„Вук Караџић“, Београд, 1972.

ИАКО СЕ непрестано чују опаске да наша
критика не посвећује довољно пажње це-
ловитим књижевним профилима  значај-
нијих савремених писаца, ипак нису више
усамљени напори да се такав недостатак
надокнади, Појави се, с времена на: време,
по која монографија или обухватнија сту-
дија где се детаљније и аргументованије
објашњавају оне вредности које је теку-
ћа критика понекад само именовала, уз-
гред назначила или и превидела. И књига
београдског књижевног критичара Бранка
Поповића „Романсијерска уметност Миха-
ила Лалећа" — писана као магистарска
теза — представља покушај целовитијег и
потпунијег сагледавања не само општијих
значења у делу једног плодног и дарови-
тог ствараоца него и оних теже уочљивих
појединаоних елемената и деликатних од:
носа унутар дела. После монографије Ми-
лоша И. Бандића („Михаило Лалић: повест
о људској храбрости", 1965), ово је друга
озбиљна књига посвећена Лалићу.

Предмет Поповићевог истраживања
оно би потпуније одређен кад би се њего-
ва књига звала верзије Михаила
Лалића. Познато је, наиме, да се — за
разлику од оних наших писаца који своје
књижевне текстове остављају у облику
првобитног објављивања, или се, пак, са-
мо тематски везују за њих у наредним
књигама — Лалић враћао неким својим
обимнијим текстовима (,„Лелејска гора",
„Раскид“, „Прамен таме"), темељно и де-
таљно их прерађујући. Као приврженик
једног од (код нас) новијих начина прис-
тупа књижевном делу, такозваној струк-
туралистичкој методи, Бранко Поповић је
мошегео од ове околности да се писац кри-
тички односио према сопственим тексто-
вима, па је настојао да га. компарацијама,
следи у тој критичности. Тиме је он, у из-
весном смислу, мотивисао и ублажио оно
неоподно' насиље које аналитичар врши
над књижевним текстом, у жељи да про
бије његову компактност, затворености
неприкосновеност, и да га протумачи. То
обесвећење апсолутности и неповреди-
вости књижевног деда Лалић је, по мипљ
љењу Бранка Поповића, сам започео и омо-
тућио критичару да слободно уђе у ства-
ралачку радионицу, међу структурне еле-
менте књижевног текста,

Мада се није бавио целокупним Лалиће-
вим опусом, него углавном верзијама, По-
повић је врло успешно уочавао и поредио
поједине компоненте слојевите Лалићеве
прозе, Са доследном логичношћу, кристал-
ном јасношћу и скоро математичком пре-
инзношћу одмеравао је профиле ликова,
дијалога, идејних мн етичких елемената,
поглавља, стилске технике, позиције при-
поведача, испитивао односе нарације м
упутрашњих монолога; пратио богаћење
фабула, композиционих схема и значења.
Прецизност својих компарација и анали-
за местимично је на занимљив начин де
монстрирао чак и различитим трафикони-
ма. При томе је умео да ускладн размат-
рања о појединачнимпроблемима са раз-
мишљањима на теоријском нивоу, за: која
је показао им смисао и лепу обавештеност.

Поповићевој би се књизи могло при-
говорити, из позиције захтева за инте-
гралнијим анализама, да више рашчлања
ва Лалићево дело, да више описује књи-
жевне поступке и измене, да више пореди
и премерава, него што долази до резулта-
та о функционалности и успелости поједи-
них књижевних поступака, о вредности
тога дела и његовом месту у нашој лите
ратури. То су, међутим, ограничености са-
ме структуралистичке методе, које Попо-
вић покушава, и често успева, да надвла-
да елементима других критичких метода.
Код овог критичара нема онс парадоксал:
не ситуације У коју упадају неки други
заговорници структуралистичког присту-
па књижевном делу; да, у жељи за потлу-
ним одстрањивањем импресионизма, чита-
вом својом критичком операцијом праве
некакву, (на изглед) рационалну н логичку,

 

АлександарСекулић

ЧЕТИРИ ПЕСМЕ

ЖИЛЕТ
Жилет огроман.
изглачан сјајан
као оружје војника |
и спреман 3
уздизао се свечано
са рекламама фирме
са господином Жилетом
на плавом. челику
вијориле су траке
летели су голубови
„можда је музика
"избијала тихо
ја сам заборавио
да ћу бити погубљен.

НИШТА ТВОЗДЕНО

Огромну машину
гвоздене пчеле поједоше
од друге оста земља
потону плуг
црвенкаст прах
затрпа тешкиваљак
видех
ништа гвоздено
на свету не траје
чувена, индустрија
пропаде од рђе
оружје из руку ишчиле
заплива
старо гвожђе у космосу
сећам се кад куписмо
овај лонац у граду
сад пробушен кжисне
са: ципелом на путу
прекоокеански брод
као гњила крушка.
дочека свој крај

НИЧИЈИ ПОСЕД

У огледалу траг не остаје
У процветалој празнини
Блесне и утрне лице
Поздрављам усамљене
Велике морепловие
Ал нема нико снаге
Сребрна дубина
Кад их повуче
Са изузетком мазге
Која нећи да иде
Са позорнице света

ПТИЦА КОЈА СЕ ХРАНИ
МОЈИМ МЕСОМ

Дрво: у даљини
посматра ме као човек
са непознатим намерама
ухватиће ме гранама
држати дуге године
у зеленој тамници
нико не прилази
као кући која се
никад не отвара
мрачно дрво у даљини
као моја крв трепери
већ сатима
једна бела птица
на врху стоји
окренута на другу страну
мота меса сита

 

артументацију произвољних премиса и им-
преснонистичких претпоставки,

Бранко Џоповић је свестан таквих опа
сности и зато своје претензије саобража-
ва погодностима и могућним дометима
изабране методе. Успех је његове књиге
у томе што је у великој мери исцрпла'мо-
гућности структуралистичког  компарира-
ња и на тај.начин пружилашансу, н По-
повићу и другим тумачима, да са поузда-
ним аргументима крену у коришћење ос-
талих обликакритичког тумачења. Поме-
нућемо само један пример обазривог руко-
вања методама. У најбољем и најкомпакт
нијем одељку књиге, оном који се бави
упоређивањем склопова прве и друге вер-
зије „Лелејске горе", критичар се суочио
са загонетком у чијем решавању струк>
туралистичка анализа само делимично мо-
же да учествује, са проблемом повода за
писање нове верзије. Служећи се својом
основном методолошком оријентацијом;
ам је и превазилазећи, оп долази допрет-
поставке „да је повод за прераду. ро-
мапа могао доћи као последица реагова-
ња извесних ужих, али утицајних читала
чких кругова на идејну и етичку усмере“
ност неких структурних компонената, „а
посебно меких ликова, и уопште, хао пос:
ледица отпора тмурним вилицима, књиге"
а да је, уз то, писац за прераду „имао пваж:
пе естетске разло:с". Вероватно ди се кри:
тичару могло замерити да су му, при ре-
шавању овог важног, скоро кључног проб-
лема, полазна претпоставкаи јелан од ко:
начних резултата идентични, а. такође, ~
да су и једно н друго, по његовом ис“азу,;
саме претпоставке. Но ситурно му.се мо:
ра признати да пи једног тренутка није
изгубио из вида уверење да поређење
и описивање „структурних елемената"
имају сврху и оправдање зависно ол ре
зудтата који из њих произлазе.

Ако, можда, и не мења битније наша
доседашња виђења и разумевања Лалиће
вог дела, Поповићева нам студија несум.
њиве помаже да то дело детаљније и ви
шестраније упознамо А за будуће тума
че Лалића она ће свакако бити чезаобилаз'
ни материјал. Велика: би корист била и
за нашу лнтературу у целини, по за поједи-
не писце, ако бисмо и о другим књижев-
мим савременицима имали овако озбиљне
књиге.

Чедомир Мирковић



КУЛТУРА И ДРУШТВО

МОГУЋНОСТИ МЕЂУОЛИТИНСКЕ
УЛТУРНЕСАРАДЊЕ

У НАШОЈ КУЛТУРНОЈпракси — подстак-
нутој самоуправљањем — општине су по-
стале носиоци културног живота. У готово
свакој општини наше републике већ пос-
тоје, бар у средиштима, организовани ус-
лови за присуство књиге, филма и амате-
ризма. То су минимуми културних стан-
дарда, који је данас обележје највећег
броја, па и неразвијених општина. У сред
ње развијеним општинама услови за кул-
турни живот су богатији, обухватајући и
многе друге видове и садржаје културних
делатности (архиви, музеји и друго). У
културно најактивнијим центрима кул-
турни профил је употпуњен, поред рада
културних установа, и антажованим дело-
вањем стваралаца,

Оваква слика културних прилика у

Србији била би непотпуна — ако се не би
знало и за бројне програме који се, особи-
то у културно мање развијеним средина-
ма, остварују захваљујући међуопштин-
ској сарадњи. У тим срединама, и поред
тога што мрежа културних, сопствених ус-
танова није комплетирана, културни жи-

вот је разноврстан и често веома близу
'задовољавања најширих културних потре-

ба. Предности међуопштинске сарадње су

познате. Њих су схватиле многе средине.
пре свега оне које су успеле — у самоуп-

равном културном одлучивању — да У
културну политику ангажују и радне људе

ван културе и који су умели да у амбици-
јама развоја избегну замке институциона-
лизоване културе. Последица таквих ори-

јентација је м, нема сумње, природно ор-

танизовање општина у својеврсне култур-
не регионе, који су мешто другачији од
ранијих срезова, пошто су оформљени на

основу сопствене опредељености и у прак-
си установљених потреба. Тако је, па при

мер, Ваљево постало природно средиште

и носилац заједничких културних инипи-
јатива за општине Осечина, Мионица, Мб,

Лајковац и Љиг. Слично је са ПТапцем, 3»

Јјечаром, Паланком, Краљевом, Крушевцом,

Чачком, Ужинем, Новом Вароши, Лескоћ-
цем, Врањем, Пиротом, Нишом, Ћћутријом,

Кратујевиом,

_

Прокупљем, Пожаревцом,
као м, разуме се, Београдом, који делује
истовремено и на читаву републику. Сме-
чно је и у Војводини и на Косову.

Ови региони, сем неких изузетака, јопг
нису у довољној мери самоуправно орга-
низовани, Само у мекима постоје међуол-
штинске културно-просветне заједнице, ол-
носно заједнице културе. Међутим, у сви-
ма је врло жива комуникација културних

остварења, која, ипак, највише зависи

од узајамне спремности да се свестрано
развија културни живот.

Хочено је, у готово свим срединама, да

култура пе може бити омеђена општин-
ским гравицама. Њен смисао је у прихва-
тоњу свих аутентичних вредности и баш
зато је свака иницијатива, која значи бо.
таћење културних збивања једне средине,
истинска потреба. У развијеним средина-

ма, рецимо у онима у којима постоје про-
фесионални театри, осећа се потреба — да
би се рационално радило — да се делује
на широј територији. Мале и мање сре

дине, опет, немају могућности да имају
све установе, али имају праве потребе за

свим културним програмима, У последње
време, особито после Писма Извршног
бироа Председништва СКЈ и говора пред“
седника Тита, развија се и социјалистич-

ка солидарност, која подразумева помоћ
развијених неразвијенима, што омогућујг
да се многи пројекти, ми раније начелно

договарани, ефикасније реализују. Искус-

тва мећуопштинске културне сарадње н'-
су мала. Међутим, и поред тога, са садаш-

њим обимом међуопштинских културних
комуникација пе треба бити задовољан,
пре свега због одсуства система у тој са-
радњи. Повремене експанзије могу да бу-

ду, У суштини, мање корисне и не дају
ефекте које би било природно очекивати

од

_—

договореног и здруженог деловања.
Многи простори су неиспуњени, и ако су
уочени и неопходни,

Примери, међутим, охрабрују. Говоре
да је могуће да се — особито самоуправ-
нинм договором и развијеном солидарнош-

ћу — много учини, Потребан је, често,
обострани напор да се, уз установљење

културних потреба и програма, осмишлље

пије води културна политика и свестра-

није жели да развија културни живот,

Притом, треба приметити да међуопштии-

ска културна сарадња подразумева више

критеријуме и стална преиспитивања соп-

ствене делатности. Онима који су успава-
пп сопственим институционалним радом,
то можеи да смета, Отуда и отпори, Они

су уосталом, видни и у одсуству настоја:
ња да се упоређује и напредује. Међуоп-

штинска сарадња, бар институционално,
данас се пајпотпуније остварује у архив“
ској служби, Закон обавезује сваку ог
штипу да организује чување архивске тр:
ђе. Будући да је то и деликатан и стру

чан посао, који, уз све друго, изискује и

велика материјална средства, у нашој ре

публици је веома развијен систем међу.

општипских архива. И поред тота што је

то у великој мери. једино задовољавање
гаконских норми, међуопштински архиви
су успели да осигурају да читава републи-
ка буде покривена, условно речено, редог-

ним архивским радом, То је лопринело да

се спасу и очувају многи документи и

дратопена траћа, Остаје, међутим, отворе

но, и у овом случају, нерешено финансти

рање (многе општине само симболично

помажу архивске институпије), али пи плот

пуније деловање архивских институција У

оним општинама које су присаједињене

тим матичним установама,
Слична ситуација је и са средствима

информисања, Готово сви листови у Срби.
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ји, са неколико изузетака („Наша комуна"
у Паланци, „Комуна“ у Кикинди и сл),

имају регионална, међуопштински карак-

тер. Тако се, уосталом, и финансирају. Већ

тако није са радио-станиџама, које су уг-

лавном општинске, иако им је чујност, по

правилу, на много ширем подручју.

Сличних покушаја има и у заштити

споменика културе, али углавном захва-

љујући ранијој и сада одржаваној репуб-

личкој пракси, која се огледа у подели

Србије на постојеће регионалне заводе за

заштиту споменика културе у Краљеву,

Нишу и Крагујевцу, који, заједно са Ре-

публичким _заводом У Београду, настоје

да уједине општине у организовању заш-
тите.

На другимподручјима искуства су вео.

ма различита.

Позоришна делатност, могло би се оче-
кивати, требало би да је са најизражени-

јим међуопштинским

_

деловањем. Међу.

тим, тако је само са неким подручјима,
Рецимо, само је театар у Зајечару и зва-

ипчно оспован од свих општина Тимочке

Крајине. И тако се и понаша. Крагујевач-

ко позориште настоји да буде у што више
средина — отварањем сталних сцена. То
рале и Нишлије, Лесковчани, па пи мпога
београлска позоришта. Међутим, у

_

томе
нема правог система и од сезоне до сезо-
не ситуација је увек другачија, С обзиром

да је одржавање професионалног позори-
шта, и за развијеније средине, доста ску-
по, требало би настојати да

–

позоришта

буду, заиста, мећуопттинска. уосталом,

сем неколико изузетака, ансамбли, профе-
сионални, не могу да се рапионално ко-
ристе ако делују само у свом седишту

или у својој општини. Има довољно раз-
Лота да се организовано — па основу са-

моуправних споразума заинтересованих

општина — постојећа позоришта претво-

бији ван Београда — Симфонијски оркес-

тар у Нишу — недовољно се користи за
организовање редовног музичког живота,
као што се, уосталом, недовољно користе

и београдски ансамбли, посебно камерни.

који се посебно помажу за концерте на
тостовањима. Нема сумње, управо на пол“

ручју музичке културе треба највише учи
пити и баш зато би међуопштинска сара“-

ња овдс свима веома користила.
Неки примери уједињавања приказива-

ча: филма, а тако је на подручју Санџака,

показали су да се то повољно може да 04

рази и на рационалности пословања, али
и на избору репертоара, који је, није је~

ном уочено, озбиљни пропуст. Заправо,
уједињени приказивачи, располажући са

већим бројем сала, па самим тим и са 93

биљнијом могућношћу за експлоатацију

филма, моту са дистрибутерима да се спо-

разумевају на равноправнијој основии 023

притиска да свој репертоар заснивају на

пакетима филмова, у којима, по правилу,

има веома мало добрих и данас тражених

дела.
Повољна су искуства и неких библио-

тека које се удружују у куповини књига,

у организовању пропагандних акција и

слично. Међутим, деловањем јединственог

библиотечког система, који ће — отвара-

њем Наролпе библиотеке СР Србије — пос-
тати реалност, отварају се неслућене шан-

се ми за унапређивање међуотиштинских

веза. 5

Мпоредо са облицима међуопштинске

културне сарадње, који се темеље на

функипоналној повезаности постојећих ус-

танова, важан и још увек недовољно ко-

ришћек простор улапређивања културних

комуникација су и садржаји исинститу-

нионализованих културних веза, пре свега

ум амалеризму иу коришћењу сталних

тралициовалних

_

културних манифеста-

пија. Аматери су, с обзиром па ог-

раничена

_

срелства, учинили веома _мно:

го, Подаши казују да аматерска дРу-

штва више од половине својих поогра-

ма и оствазују на гостовањима, Аматери

су, често, били први „културни амбасало-

ри" својих срелина у суседним општина-

ма, Они су често крчили путеве, омогућу-

тући, затим, ла се у комуникацију укључе

и установе, Мећутим, и код аматера пио њи-

хове сарадње пема довољно система. Нело-
вољно се ради да се устале размене и ан-

самбала, али и други видови међуопштин-

 
УЛАЗ У НИШКУ ТВРБАВУ — СЦЕНУ ЈУГОСЛОВЕНСКИХ ХОРСКИХ СВЕЧАНОСТИ

ре у институције позоришне културе свог
ширег подручја. Ако је то било могуће у
Тимочкој Крајини, сасвим је извесно да
је то остварљиво и у Мачви и свим дру-
тим деловима Србије. Разуме се, то не ис-

кључује могућност да се — организова-
љем гостовања,која од прошле тодине сти-
мулише и Републичка заједница културе —-
публика сусреће и сатеатримаиз осталих,

удаљених средина. Несумњиво је, исто та-
ко, да би међуопштинска позоришта била
и материјално оспособљенија, што би мо-
гло да се одрази и на селекцију и број
глумаца, репертоарску

_

разноврсност и
сва друга својства савременог театра.

Музеја, такође, нема у свим општина

ма. У многима, још: дуго времена, неће

моћи ни да их буде. Међутим, свака опљ
штина има потребе за музејском службом

— и да би се сачували знаменити пи драго.
цени експонати, да би се истраживала
прошлост, али и да би се публика конти-
нупрано могла да сусреће са разноврсним
изложбама, Засад, у том погледу је веома

мало учињено, Примери, рецимо, Тимочке
Крајине више говоре о сарадњи музејских
установа него о њиховој повезаности са
општинама које немају услова за постоја-
њем посебних служби или, бар, збирки,
Трстеник је, међутим, покушао — и то је
могући пут — да у својој општини отвори
и оформи посебно одељење Крушевачког
музеја, Сигурно је, то би могле да учине
и друге општине, што би могао ла буле
потодан облик

_

припреме за стварање
сопствене музејске институције,

У области ликовних делатности све је
очевилнија заинтересованост општина, Га

лерија данас има у више места Србије:
у Нишу, Паланци, Светозареву, Крушев-

цу, Чачку, Пожаргвцу, Петровцу и још пе

ким местима, У осталима, организацијом
ликовног живота баве се музеји, домови
културе, народни и раднички универзите

ти, па и школе. Међутим, још увек је

мното општина у којима до сада уопште

није негован ликовни живот, Чак, има ог

штина у којима никад пије била приређе

на никаква ликовна манифестација, С об:

зиром да је ликовпих стваралаца све више

“ многим опптинама, било би природно,

и могуће, да се остварује ликовни живот

па принципима међуотитинске културне
сарадње. То би значило, уз презептоватње
сопствених стваралаца, и коптинупрапу

могућност присусгва организованог лико

ног живота,
Слично је п са музичким животом, Је

дипи стални музички ансамбл у ужој Ср

ске сарадње, који су баш. аматеризму нај

потребнији (обавештавање о репертоар-
ским повостима, помоћ редитеља, корео-
графа, хоровођа и других стручних руко-

водилаца, којих је веома мало, нарочито,
у неразвијеним општинама и слично),

Сталне културне манифестације су У

једном периоду наше блиске културне
прошлости биле доказ, за многе средине,
културне зрелости и једина могућност јав-
ног представљања читавој републици. Ра-
зуме се, често су те манифестације биле

природни резултат културног развоја, али,
није мало случајева, да су одржаване са-
мо да би се одбранило супарничко надме-
тање. Свакако, те приредбе, неослоњене
на потребе, на развој и на могућности,

остајале су и својим садржајем и својим
утицајем ван праве културе, претварају-
ћи се у полигоне комерцијализованих или
идејно неприхватљивих манипулација, Ме»
Ђутим, већ се зна, доказане сталне мани-
фестације прелстављају богатство култур“
них прилика једне средине, па и читавих

подручја и читаве републике. Тако је, реци-
мо, са Мокрањчевим данима у Неготину,
Југословенским хорским свечаностима У
Нишу, Слободиштем у Крушевцу, Вел
ким школским часом у Крагујевцу, Фести-
валом аматерских позоришта у Паланци,
Меморијалом „Належда Петровић" у Чач-
ку, Сусретима „Абрешевић" у Ваљеву, Ву-
ковим сабором у Тршићу, Црвеном ру
жом у Руском Крстуру, Вечерима брат-
ства у Призрену, Ликовним сусретом У
Паљићу, Такмичењем рецитатора у Вели-

кој Плани, Сабором народног стварала“

тва у Лесковиу, Ворином недељом у Вра
њу, Мермером п звуцима у Аранђеловиу,

Музичким вечерима у Сомбору, Републич:

ким фестивалом аматерских позоришта у

Кули, Такмичењем дечјих хорова у Шапцу,
као и Сусретима другарства, Смотром „Јо
аким Вујић" и другима, Они су постали
редовно збориште стваралачких остваре
ња, али п могућност да становништво њЊИ:
хових ширих срелипа буде са аутентичним
уметничким програмима и ствараоцима
Само један број ових манифестација је
успео да буде присутан на пттрем ПОД“

ручћу
И доље се недовољно чују, на пример,

најбољи југословенски хорови у Нишу У
суседном Алексницу Лесковиу и другим
траловима. Неловољно су, такоће, и наши

најбољи аисамбли који долазе у Круше

вал или Лрапђеловап тости Краљева, Кр“
гујевта. Паланке, Вењачке Баље и Аругих

и мањих средина. Тако је и са аматер. 

"ским, најбољим аматерским колективима

који учествују У Ваљеву, који су ретко

Лознице, Лазаревца,

Уба, Осечине, Мионице н других места.

Ове неискоришћене шансе, неискоришће-

не како са становишта уметничких до

живљаја, тако и са становишта, рапионал

ног трошења не тако великог културног ди-

пара, последина су неразвијене међуоп.

штинске сарадње и непотпупе бриге, У

мпогим срединама, за свестраност култур“

ног живота и ван сезоне. Коришћење ових

могућности, с обзиром ла се највећи Орој

трамиттонпалних попрсаби одржава у то

ку лета, омогућио би да н најмање срели-

не буду без познатог голишњеолморскот

застоја, кад су многа места заиста култур-

но празна и пуста,

Нема сумње, простора и могућности за

међуотлитинско културно повезивање има

доста, Услов да се везе систематски оства-

рују налази се, изгледа, у претходној кул-

турнополитичкој сарадњи. Ту првенствс-

на обавеза, припада културнопросветним

заједницама. као но заједницама културе.

Истина, приликом стварања _зајелнипа

културе, настојало се да оне буди међу-

општинске. На томе се и инсистирало, чак

и у законским актима, Мије се, углатпом,

успело, А и тамо тде су основане међуолљ

пштинске заједнице културе (Ниш, Ваљепо,

Шабан пи још почегде), сте је остало само

на форумском раду, који није лао прак-

тианих резмлтата и који није био тпајти.

ји и смишљенији подстипај за установ-

љење система културне саралње, Чак, го-

тово по правилу, међиотитипске зајелни-

пе су биле само формално ујелињене, јер

су и срегства м даље брижљиво паздваја-

на, штто је погодовало олсуствовању соли-

дарне и заједничке културне акције па

шиоим подручјима,

Знатно више су чиниле културно-трос-

ветне заједнице, особтто у“ оним кпајеви-

ма гле су се — на добровољној оспови

— правили заједнички програми. Утом пот-

леду су посебно занимљива искуства, позна

та лобоо уосталом, Међурепубличке Кул-

турно-тоосветне

_

заједнипе у Пљевљима.

као по све развијенија пракса Међуоптттил-

ске Културпо-тоосветне заједнице Ибар

ско-моравског краја у Краљеву. За разли-

к“ Ол ове две зајелпице, много мање се

постигло са Полунпатско-поморавском 32

лелнитом, која је остала, предуго, на про-

гтоамском логтоварању... Ваљда п због то-

га што не пасполажу са укупним сре~

ствима за културу — као заједнице култу-

ре, показало се ла су кмлтурнотпросветис

зајелнипце поголпије за припремање прет-

хоаних услова за свестрану међуотшитин-

ски слралањуи, У

|

лапатњим

_

културним

околпостима, у условима аманлманске ор

гтанизованости култупе, културио-тпоосвет-

не заједнипе би требало да у прве своје

обавезе упесу управо подстицање, па, ако

ле потребпо, ми почетно организовање ме

Бесттиитииских културних програма.

Поп том, треба посебно истаћи да се

не ради увек само о већем коришћењу
културних капацитета развијених среди-
на, већ и — све више и све равноправни
је — с Фтварним и вишесмерпим КУАТУР-
ним комуникапијама које треба ла обота-
те, истовремено, културне програме читл-
вог краја, Реалност такве сарадње се види
м недавно договореном и утврђеном про-
граму културне сарадње Крушевпа
Бруса, која је већ омогућила да се, са јел
не стране, и материјално помагана, дак>
ле солидармоштћу развијенијет, у Брусу
појаве олабпапи програми Крушевпа, чи“

ме је обогаћен културни живот ове мале

општине, али, са друге стране, која зна
чи и, у почетку бар симболично, присус-

тво културних достигнућа Бруса у Кт

штевцу, Подстицај овој сарадњи, уз стрем-
ност заједнипа културе, дале су баш ку~
турно-просветне зајелнипе ова два гтпала.

на сценама Шапца,

Мећуопштинску сарадњу би требало,
смишљеније. ла помпже и Републичка за
јелниша културе, особито оне њене вилове

који значе могућност организованије и

реловније птезентапије домаћег ствапала-

штва, као и све вилове социјалистичке
солидаоности, који лопоиносе смањивању
нелозвољиво велике разлике измећу паљ

вијених ми неразвијених општина, тпто је,
треба признати. својевосни израз нетачно.
правности у остваривању права па ку~
турунашег. валног стаповништва у чи
товој републипи.

Разуме се, видови међуопштинске са

радње зависиће и ол посебних прилика
спаке општине п сваког подручја. Ун
формних решења нема, па је отула сва

ко искуство потребно претходно суочити

са сопственим условима. Међутим, без 06:

зира па ретеља, појединачна, посебна,
принципи, пракса п смисао међуопитт"
ске културне саталње су пужност свраке

пате срелине. То озбиљно лоприноси
културном папреловању, оном културном
паптеловању које не тежи затворености и
изолованости, штто је страно пи неприхват

ћљиво зе сопијалистичко културно зајсатт

штво паттег самоутравпог Аруптва,

Милош Јевтић



ГОДИШЊИЦЕ

А. Н. ОСТРОВСКИ
И ЊЕГОВО ПОЗОРИШТЕ
Уз 150-тодишњицу рођења
великог руског драматичара

РУСКИ АРАМАТИЧАР Алексан-
дар Николајевич Островски (1823—1886) ушао је у представе мно-
штва људи као изузетно тален-товани стваралац трајних књиже-
вних и сценских вредности, За на-

ше доба он је класик, достојниГогољев наследник у руском и
светском театру, неуморни и “с

пешни трагач за најупечатљиви-
јим садржајима и облицима свега
опога што позорница преноси гле-
далишту. Само у знаку тврдокој-
не антикултуре или неупућености
може се оспоравати огромни до
принос А. Н. Островског. Међу-
тим, опште признање делу вели-
ког драматичара углавном је по
стхумно, мада су још за живота
Александра Николајевича прони-
цљивији духови осетили и иста.
кли особену снагу, тематску ши-
рину, задивљујуће језичко богат.
ство његових комедија и драма.

Упркос често понављаним твр-
Њењима да је Островски препла-
вио позорницу ликовима и моти-
вима који „вређају добар укус"
и да руши традиције „узвишеног“
театра или лепршаве, лаке позо-
ришнеразоноде, више луцидних
Људи је наглашавало баш гради-
тељско, творачко обележје драма-
тичарева опуса. Деценијама су
трајали ти окршаји опречних ми-
шљења, веома карактеристични,
уосталом, за тадашњу руску дру.
штвену стварност, Злоба, окаме-
њени конзерватизам, страх од
сценских разобличења — све се то
било заверило против Островског
и 47 комада, колико их је укупно
написао (поред 7 дела насталих у
сарадњи са другим ауторима — и
двадесетак значајних превода).

Јаки, утицајни гласови против
ника загорчали су Островском
многе дане и године, Врсни драма-
тичар је лично доживео драму
стваралаштва, драму чији су зли
„јунаци“ били: посебна цензура
за сценска дела, дворско-бирокра-
теки начин управљања марским
позориштима у Петрограду и Мо-
скви, одбојност такозване отмене
публике, неразумевање оних који“
ма су творевине спретних лифера-
ната вештачке наивности Викто-
ра Баченка (1818—1876), Виктора
Крилова-Александрова (1838—1906)
и њима сличних аутора изгледали
много прихватљивије него најбо-
ља реалистичка дела Островског,

Велика уметничка и друштвена
мисија Е

Својим ремек-делима

_

Остров-

ски је под тешким условима вр:

шио и извршио велику књижевну,

позоришну и друштвену мисију.

Као њен почетак видисе први зна

чајни комад Островског „Нашисмо
~ нагодићемо се“ (1849), изведен

тек 1861. у неотклоњивој „обради

цензуре која је знатно отупила са-

тиричну оштрицу. Пре тог комада

играно је Островском више дру“

тих дела, али су нека од њих је

два прошла кроз позоришну пџен

зуру. Изворни, неунакажени текст

комедије „Наши смо - нагоди“

ћемо се" доспео је на сцену 1881,

7 завршном раздобљу ауторова

живота, И то само захваљујући
срећној околности: брат Алексан-

дра Николајевича, тадашњи ми

нистар за државна имања, успео

је да издејствује дуго ускраћива-

ну дозволу...
о свеЗи ометао Островског

на послу стварања. реалистинког

театра кадрог да веома ду Ма

многострано захвати и друштв Њ

стања и односе! Године 1860. троф

Строганов, гувернер новоруски

бесарапски, забранио је да СФУ

Одеси приказује драма » ве

(То је прво дело Островског КЕ

дено у Београду — Под РаАна.

„Зла свекрва", у преводу ПНЕ.

на Глишића, Касније је пр: е

ћен наслов „Бура".) Туворнер15

сматрао да драма „не пе ла“

није пристојна, већ је Ра Са

Тако је он оценио дело К Ј а

да међу врхунске домете.Пруске

драмске књижевности Нан~:

временском простору =“ 5 Тол.

„Ревизора“ ДАО У ав
| хова и Горког. у ЈЕ

ПаИ били класни коррНИ

Строгановљева. обрачунасааог

које је надахнуло чувен
композитора Леоша Јаначека за

Рајаћа К ;

ова о сметало што у Тој

драми проста" жена, Катарина
у си „у

Саба» ваком
|

АН а жи личној слобо-
о ни

Ап, самопотврђењу,
лепшим дан

ма, ФАБАЦУЈИО традиција. Али

не само то. Зар» пале

-т на сџени и дау
да се одомаћи лава Уа

Строганов2.

_

Силом =

иВстЕ онје штитио сопствену

ну
у ИК сао сопстве

току естетику, ој стварности, од

театра истине, ре Итовс раз:

понирања У живот и '

абанова". Строгано;

ву је запел

својом поми-

шљу им чином те

! тешке зарђале лан-

же зрих

пе тобоже Ас нижи

_

сталеж"

зи репертоар как преке

] токра-; грајалу ари
скучену, већ дОТЕ ај у“

представу 0 руској ааних ликова,

зојне проџесе.

Рушилац позоришних шаблона

Биографија и преписка Остров-
ског сведоче да се он небројено
пута суочио са отпорима иза ко
јих су стајали, поред осталог, по
зоришни шаблони и опредељење
за комаде лишене социјалног сми
сла. Својим стваралаштвом Алек
сандар Николајевич је казао и до
казао, међутим, да сцена мора од:
бацити папирнату, рутинерску реч
— и прећи на огромна подручја
живе, сложене реалности. Блистав
подвиг драматске типологије извр-
шио је Островски управо као ства

_ралац чији „јунаци" управо кроз
неисцрпно разнолику говорну ма.
терију откривају своје визије или
тмине, стремљења или духовну уч
малост. Потпомогнут даром за нај-
адекватнији израз, аутор комада
„Кола мудрости— двоја лудости"
(1868), „Шума" (1871). „Удавача без
мираза" (1878), „Таленти и обожа-
ваоци" (1881) и толиких других
продро је у срж унутарњих ста
ња. Портретисао је стотине лица
бојама њихових казивања, тоном,

АЛЕКСАНДАР НИКОЛАЈЕВИЧ ОСТРОВСКИ

склопом

_

реченице,

_

пдпомима,
огрешењима о књижевни језик,

Кад год се служимо фолклор
ном грађом (на пример, у комеди.
ји „Сиромаштво није грех", 1854),
чинио је то не само мајсторски
него и на високом нивоу поетског
осећања. Оно је још снажније

потврђено красном драмском бај
ком „Снегурочка" (1873), којој ду

гује свој постанак истоимена опе.
ра Николаја РимскогКорсакова.

Дело са 550 лица

Безмало пет стотина. педесет

лица обухвата својом богатом и

крепком целином опус Алексан-
дра Николајевича. Сва та лица
потврђују својим судбинама, су.

очењима, репликама да је Остров
ски створио читаво позориште
преобилно садржајима па скали

од сатире и хуморадо особеног
лиризма и болно узоудљиве дра:

ме, У густо пастањеномтеатру Ос

тровског обитавају ликови пуни

реалистичке уверљивости, То су;
богати тртовци-породични деспо.

ти и особењаци; подмитљиви чи

новници („Уносно место", коме

дија написана 1856, а приказана
тек 1863, године); понуђачи шу.
пљих либералних фраза; племићи
решени али већином неспособни
да одоле све јачим продорима ка.
питалистичких односа; безочни п

дицемерни каријеристи; банкроти

који се праве богати и тврдице

што крију чак од себе самих не

Часно стечено богатство; дојуче

рашњи кметови који успешнопо-

слују са спахијама, узвраћајући
њима скривеним презиром за по

итд.
Аупрезипозориште Островског из-

води пред гледаоце и часне људе,

усправне, смеле духове, заљубље-

нике који се отимају мргодној

стварности, тумаче морала суко-

бљеног са влашћу новца. Борба

супротнотежећих друштвених сна-

га прожима многа дела писца чи.

ји су комади често наговештава-

ли тадашњим „господарима живо-

та" да ће живот потражити и на

ћи друге господаре. Мада се делу

Островског не могу приписати

црте револуционарности, оно се

свакако уклапа у тежње усмерене

одстрањењу мрачњачких притиса-

ка, неправичности и свега што

вређа човеково достојанство.
Један од мајврснијих драмати.

чара прошлог века, уметник соци-

тално-психолошке  портретизације,

А. Н. Островски припада и нашем

времену.

Лав Захаров

 

 

ЛЕТОПИС

Маштовита

транспозиција
“ •

дајке
„Цепељута“ Александра
Поповића у извођењу
Аечје сцене Културног

центра из Панчева, а у
режији Бранислава

Кравфаниа

АУТОР Александар Поповић ла-
тио се једног, колико рискантног,
толико и занимљивог подухвата
да савременом тледаоцу прибли-
жи и на сцени оживи један прас-
тари мотив, као што је овај о Пе.
пељуги, да нам исприча прастару
бајку без неких већих одступања
од основне фабуле, али и без на
носа лажне романтике, који су
били пратилац многих ранијих
сџенских верзија ове познате при-
че. У том циљу аутор је попут
Еурипида који је „краљеве свла-
чио у рите, а богове са Олимпа на
улицу", бајку спустио на тле, до-
пуштајући намерно мешање рсал-
ног и савременог са  иреалним,
трагајући у тим необичним спо-
јевима за елементима смешног,
помажући се у томе својом спе-
цифичном лексиком препуном не-
обичних и архаичних израза.

Својом редитељском концепци-
јом Бранислав Крављанац је узео
у обзир ту спрегу, пи у сукобу
гротескног и лирског, другим ре-
чима — баналног и сањарског, из-
традио не само смисаону вредност
представе, већ је остварио једну
посебну сценску поезију и веома
жив ритам који читавој предста-
ви даје нарочиту кохезиону снагу.

Увибајући да се сценским срел-
ствима мора обогатити крхка
спољна акција комада, да би се
представа учинила не само запим-
љивијом него и мисаоно јаснијом,
редитељ је маштовито изградио
онтав низ визуедних детаља, који

су били велика сценска потпора
речи, а у својим најбољим обли-
цима прерастадли чак у минија-
турне сценске метафоре. Блиско
дечијем маштању редитељ је иг-
ром думаца из многих пред

мета п ствари извукао низ но-
вих својстава. Оно познато ко-
рито везано за ову бајкуо Пе-
пељуги редитељ претвара у ауто-
мобил и колевку; даску за пегла-
ње у принчевог коња и балкон
Аворца;. клацкалицу у Ајфелову
кулу и морске таласе, итд.
Млади и полетни ансамбл, у ко-

ме је као стожер доминирала Је-
лена Трумић, у свему је следио
редитеља па и у идеји да се ли-
кови изграде само у неколико
широких потеза, без сувишних
детаља им ситних нијанси, што је
у великој мери допринело лаком
препознавању личности, У најце-
ловитија глумачка остварења не:
сумњиво спада .Маћеха Јелене
Трумић, дата у гротескној стили-
зацији изграђеној са пуно мере
и укуса. Пепину, једну од Маће-
хиних кћери, тумачила је Јелена
Боснић шармантно и лепршаво,
док је другу кћер — Розу интер-
претирала Гордана Сомборски
темпераментно и убедљиво. Сло»
боданка Милошевић као Пепељу-
га носила је пуно наивности, тог
лине и поезије. У мушком делу
ансамбла понајвише су се издва-
јали Душан Боснић, као Цар, сво-
јом сигурношћу м једним посеб-
но изграђеним осећањем за ри-
там, и Борислав Милановић, као
Ађутант, изванредно израженим
смислом за комично. Насупрот
Марку Катићу, који је као Отац
оспилирао између комедије и
драме, п тиме свој лик у много
чему учинио диспаратним, _Сто-
јан Рапајић је Генерала донео
веома прецизно. Драгослав ћЋур
чин, по свему судећи даровит глу-
мац, испољио је доста знакова
весигурности. Остале улоге тума-
чили су Даница Бермановић, Олга
Аврамов. Вера Трумић и Алек-
сандар Перишић,

Сценографија Владимира Ребе-
зова заснована на линеарним ре
шењима својом строгом доследно-
шћу добро се уклапала у општи
ток представе. Костими Милене
Ничеве обиловали су бојама, но
ме увек довољно комплементар-
ним, Музика Зорана Христића —

жива и мелодична, веома је доп-
ринела спектакуларном оквиру
представе. А кореографија Милана
Момчиловића била је духовита и
пуна елетанције.

Представа „Пепељуге", гледа-
но у целини, означава несумњив
успех овог младог и амбициозног
ансамбла, о чему сведочи и њен
улазак у селекцију за Фестивал
дјетета у Шибенику, ту најзначај'
нију југословенску смотру позори-
шта намењевих деци.

Владимир В. Предић

КЊИЖТВНЕНОВИНЕ. 1

НОВИНСКА КРИТИКА ДАНАС — 7

ђез разумевања н подршке
Маставак са 2. стране

„новинска критика“ нека посебна
врста, различита, па пример, од
„часописне“, или „академске“ кри.
тике,. Бојати се, међутим, да пи
неопходан већи степен информа
тивности, ни скученост у про-
стору и брзина реаговања, које
намећу новине, не би смели у би
ло чему важном да одвоје „но
винску критику“ од књижевне
критике као врсте. Истицање спе
'пифичности писања у новинама,
штавише, лако се мромеће у за-
хтев да критика постане вулгарап
оглас за књиге, или једна од ни
жих врста цензуре, практичан си.
турносни уређај који спречава
ремећење духовног мртвила, Без
обзира на то којим се приступом
служи и критика у новинама, ако
само жели да залржи часно име
свога књижевног жанра, мора
настојати не да подређује дело
својим окошталим нормама или
ћудима критичарг-новинара, не
то да проналази једнако нове 06-
лике критичког језика којим се
дато уметничко дело може, као
у друкчијем хармонијском систе-
му, изнова стварати. Каква је
улога таквог моделовања, таквог
налажења новог начина постоја.
ња једном веју дате уметничке
структуре» Па, сигурно да није са-
мо у томе да задовољи лење по
требе суботњих читача новина,
или ла пружи прилику критичау
да примењује свој дар, вербалну
умешност, пили ученост. Сигурно
је да потреба за уочавањем неког
поретка у бескрајном простору
стваралаштва пде у ред значајни.
јих духовних потреба и да се о
језику коштике може говорити
као о изворишту нових, специ-
фичних знања о човеку.

„Новинска критика“ мора због
тога сачувати своју основну при-
роду, мора барем у наговештају
садржати све што и било која
ваљана критика, У свету модерне
књижевности свету неизве.
сности и двосмислица, она не мо
же бити ствар једноставне ин:
формације, пити преког суђења
књигама.

Околности писања за новине
могу, додуше, лако да проузроку.
ју пометња у књижевној крити-
ци. Писати за новине пије иску
шење само за интелектуални ин
тегритет критичара, нарочито у
овој средини оштро одељених ин-
тересних сфера различитих група
писаца. Индустријско "произвође-
ње „текстова“ постаје одиста зло:
ћудно када наведе критичара да
као сваштар почне за свој лист
да пише о било чему, што му са.
мо под руку дође. Специфичан
положај књижевности у модер-
пој цивилизацији, бескрајне мо-
гућности прожимања књижевног
стваралаштва са најзначајнијим
видовима савремених духовних
збивања, траже и од књижевног
критичара да уз стално ширење
својих видика истовремено поста-
је специјалиста у одређеној
врсти, истински зналац одређене
дисциплине.

Погрешан је, међутим, закљу-
чак да овакво схватање о књи-
жевној критици у новинама под-
разумева презир према потребама
тзв. просечне читалачке публике,
Ако се од критике тражи да на
најбољи начин открива у умет-
ничком делу чиниоце његовог
најсрећнијег, духовно: најподсти-
цајнијег начина постојања, онда
то значи да се и у публици којој
се таква критика обраћа подразу-
мева могућност мајвиших хума-
них интереса.

Љубиша Јеремић

Уговор
с ђаволом

КРИТИЧАР којп своје перо ста-
ви у службу дневне или недељне
штампе склапа неку врсту неран-
ноправног уговора са ђаволом
Попут сваког уговора с „нечасти-
вим“ и овај-има својих преднос-
ти. Али последице су кобне. Изве-
спа „популарност“ коју доноси
писање у високотиражним листо-
вима и релативна стабилност (не
особито високих) прихода једина
су компензација за ограничења на
која критичар пристаје прихва-
тивши улогу професионалног при-
казивача књига. Мали простор ко-
ји му се по правилу ставља на
располагање нешто је на шта се
пајбрже навикава и што прихва-
та као природну последицу рада
у новинарству. .

Вероватно не би било задовољ-
нијег човека од њега кад би био
стварни господар

_

своје _ речи,
своје мисли м своје акџије на
том ограниченом простору чијим
се господарем сматра. Али уско-
ро пошто почне да пише и да се
прилагођава захтевима медијума
који од критике захтева У првом
реду релевантну информацију м 

поуздан суд, откриће да
страна почиње да намеће ограни-
чења која уговором нису била
предвиђена . 3

Схватиће, најпре, да постоје
писци о којима може и писци о
којима не може да пише; да има
књига о којима се може казати
све што се мисли и књига о ко-
јима је неке ствари боље прећу-
тгти; да се о рђавој књизи мла-

дог и непознатог писца могу ре-
ћи веома оштре п непријатне ис-
тине, док се о много горој књизи
утледног и признатог књижевног
„великана“ морају бирати речи;
каткад ће му се десити да у цтам=
паном тексту уместо својих речи
ваиђе на непрепознатљиву збрку
ублажујућих еуфемизама. Пошто
вико не воли да му лектори или
уредници „брљају" по тексту по
своме нахођењу, новински крити.
чар ће ускоро научити како о ко-
ме треба писати и како треба пи-
сати за који лист. И тако ће чи-
нити. Или отићи. Ово колективно
искуство неколико узастопних
тенерација књижевних критичара
у новинама најбоље објашњава
велику фауктуацију тих сарадни
ка у нашем журнализму.
И онда, У анкети „Књижевних

новина", новински критичар про-
чита шта о критици у дневној
штампи мисли дуготодишњи уред
ник културне рубрике великог
дневног листа и схвати да је ме
тафора о књижевном надничењу
у новинама као уговору с Ђаво-
лом истинитија него што му сеу
први мах чинило. Наиме, дотич-
ни уредник пише да се новинска
критика „пуну једну деценију на-
лази у неком узмаку који је лак-
ше уочити него објаснити"; она
је неборбена, неполемична, мало-
крвна, академска, нетемперамел-
тна, некомуникативна, конформи-
стичка, опортунистичка итд. Ње-
тово је право да тако мисли и ве
роватно је у праву што тако ми
сли. Но да ли је његово право
да тако мисли, а да „пуну једну
деценију" критику о којој изри-
че тако поразан јавни суд објав-
Љује у листу чији је уредник2
Овакав став добро илуструје за
нашу средину карактеристичну
отупелост моралних чула код
оних који о другима суде свесни
свог права јачег,
Новинска критика, по мом ми

шљењу, није нешто изван повина
у којима се објављује. Опа је са-
мо једно од липа медијума којем
служи. Чудно је, најблаже ре-
чено, ако се пе схвати да и одго-
ворност за њене иссумњиве мапе
мора да буде двојна. Када би. то
хтело да се схвати, не би било
тешко објаснити разлоге њеног
„узмака". Чињеница да повине
прихватају п објављују критику
каква је напред описана говори
да штампи управо таква крити-
ка одтовара. У супротном случа-
ЈУ, лако би се пронашао начин да
се она замени друкчијом.
. Због тога је и сваки разговорко.
ји се о новинској критици води
изван разговора о штампи у це
Ливи нецелисходан и бесмислен,
Као све анкете ове врсте, пи ова
пеће померити с места проблем
који је поставила. Новине ће нас-
тавити да објављују критику как
ва им одговара, а критичари ће
такву критику наставити да ш-
шу, Једни ће, кад им дозлогрди,
одлазити и препуштати место дру~
тима који ће морати да“ прођу
кроз истоветну процедуру инте-
лектуалне дресуре. И сви ће зна-
ти да је у уговору који су потпи~
сали Ђаво јача страна.

Критичари могу да измене п
побољшају

_

новинску

—

критику,
али то не могу сами, Тек
кад критичарима у новинама буде
обезбеђен третман који ће им га-
рантовати

_

потпуни

_

интегритет,
новинска критика ће моћи да до-
живи препород п оствари онај
утицај какав треба да има у це
вилизованом свету.

Душан Пувачић

друга |
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Међународна

годинакњиге

Крајем прошлог месеца (26. апри-
ла 1973. године) у новој згради

Народне библиотеке СР Србије
одржана. је трећа седница Репуб-

анчког одбора Међународне тоди-

не књиге, под председништвом. а-
кадемика

_

Велибора

—

Глигорића.

Много је говорено о тешкоћама
на које се наилазило током ак-

тивности у интензивирању рада

на пронаганди књиге. Разумљиво,
било је речи и о успешним акци-

јама. Подносећи извештај Репуб.

лаичког секретаријата за културу

о акцијама у Међународној годи-

ни књиге у СР Србији, Гојко Ми-

летић, републички секретар за

културу, изнео је нека мишљења

вредна да се у овом тренутку за.

бележе како би се са њима упо.

знала шира читалачка јавност.

Уочавајући подударност Међу.

народне године књиге са нашом

уставном реформом и амандмани

ма и оцењујући отварање нове

зграде Библиотеке СР Србије као

догађај деценије са становишта

културе, Милетић категорички

позива на. перманентну борбу про.

тив свих малограђанских и анти.

социјалистичких тенденција које

би могле да обезвреде и подрију

праве културне вредности, или да

их чак девалвирају и потисну У

страну, подвлачећи да је прошло.

тодишња акција против шунда са:

мо међукорак у тој борби. Значе.

ње борбе против лажних вредно.

сти је, по излагачу, самим тим и

борба за праве вредности. Гово-

рећи даље о нацрту Закона о из

давачкој делатности, он наводи

да нас тек сада очекују велики

задаци ни већа ангажованост на

пропагирању књига и читања, од

носно — правих културних вред;
ности. На крају, Милетић се по

вољно изразио о акцији БИГЗа

на стварању јевтине и свима до

ступне књиге.

Остали учесници у дискусији

су углавном говорили о библио-

течким и библиотекарским проб-

лемима. Пријатно је било чути

податак да је у прошлој години

у СР Србији отворено преко сто

нових библиотека и купљено пре-

ко пола милиона нових књига,

али су, истовремено, опомињући

подаци: о недостатку библиотека

у многим основним и средњим

школама, о томе да је куповна

моћ наших библиотека (у односу

на једногодишњу издавачку делат-

ност) свега 5'/, док се тај проце-

нат у иностранству креће од 30%

до 60, и о томе да је у неким

деловима наше републике и до

90 насеља без библиотеке.

Републички одбор Међународ;

не године књиге је донео закљу.
чак о потреби настављања рада,

што је у складу са Резолуцијом

седамнаесте седнице Генералне
конференције УНЕСКО-а који је

и носилац ове акције. (Д.Ј.)

Десети

„Ларуварски

сусрети“

Традиционална југословенска кул-
турно-уметничка, омладинска и
туристичка манифестација „Дару.
варски сусрети“ већ неколико го-

дина у свом програму има и књи-
жевне сусрете младих литерата.
На овогодишњим, десетим по ре-
Ам, „Даруварским сусретима“, ко-
ји су одржани од 28. априла до
2. маја, гости књижевних сусрета.
били су Мира Алечковић из Бео-

трада, те Мирослав Мађер и Зво-
нимир Мајдак из Загреба, који

 

су читали своје радове бројној

публици „Ддаруварских сусрета“ и.

„разговарали с младим литератима

2»

о књижевном стваралаштву. Осим

њих, учесници књижевних сусре-

та били су Анђелка Симоновић,

ученица _Библиотекарске

|

школе

из Београда („Обелиск“ јој је ла-

ни штампао збирку „Златне ват:

ре“), Игор Борћо и Перо Фехир

из Бјеловара (ове године објави-

ли заједничку збирку „Поезија“),

те Владо Слијепчевић, студент из

Бање Луке: Сакиб Салама, елек-

тротехничар из Бање Луке, рал-

ник Александар Холод из Винко-

ваца, те ученици Бранка Клеме-

нић и Божо Ковачевић из Дару.

вара. Интенџије су организацио-

ног одбора „Даруварских сусрета“

да књижевне сусрете наредних

тодина развију у својеврсну 2

фирмативну књижевну манифес-

тацију младих из цијеле Југосла-

вије. (А.Ш.)

Доба
просвећености

у југонеточној

Европи

М мздању велике немачке изда-

вачке куће Бехлау (ВОМац Мелаг

Кбја — Млеп) а у редакцији Хајн-

да Ишрајта, изашао је зборник

научних. радова под заједничким

насловом .„„Просвећеност у источ-

ној п југоисточној Европи“ (рле

АмМастшпа 11 ОзЕ — ипа 51008

сигора). То је позамашна књига

од 239 штампаних страна са сту

дијама, расправама и чланцима о

покрету Просвећености У хуУш

веку у земљама источне и југонс

точне Европе. Зборник: садржи о

сам радова из пера познатих струч

љака који се баве изучавањем овс

значајне проблематике из култур.

не историје европских народа. За

нашу науку од посебног су зна.

чаја расправе Страхиње К. Кости.

ћа и Петера Полца, које обрађују

теме из културне историје југо.

словенских народа у ХУПЕ веку.

Страхиња К. Костић, који се

већ годинама успешно бави изу

чавањем

_

немачко-јутословенских

књижевних и културних односа,

у својој занимљивој расправи, са

мното нових података, приказује

утицај немачког покрета Просве

ћености у југословенским земља-

ма Хабебтошке- монархије, првеп-

ствено у Војводини им Хрватској.

У првом делу расправе аутор се

задржава на осветљавању утица-

ја немачких просветитељских пи

саца. првенствено Лесинта, Вилан-

да, Гелерта, Рабенера и других, на

српске и хрватске писце тога вре

мена, на Доситеја Обрадовића,

Тлиторија Толајића, Матију Анту:

па Рељковића, и друге. Дела не.

мачких писана се преводе на срп

скохрватски језик, а млади српски

и хрватски интелектуалци се шко.

дују на немачким универзитети

ма. Преко немачких напионалиста

и јозефиниста допиру У Војводину

и Хрватску напредне антиклери-

калне идеје, које доприносе фор-

мирању световне интелигтенније и

слабљењу превласти цоквене хије-

рархије у: југословенским земљама.

У. друтом делу своје расправе

С. К. Костић приказује утицај но-

вих идеја немачких просветитеља

на преображај школства, с посеб-

ним освотом па зиколске реформе

о доба Марије Терезије и Јосифа

пП. Међу Србима у Војводини на

подручју остваривања ових ре-

форми ·нарочито су се истакји

Теодоп Јанковић Миријевски, Ав-

рам Мразовић и Стефан Вујанов-

ски, као школски директории про-

светни инспектори.

Петер Полц у својој расправи

приказује успешну активност Ср.
бина Теодора Јанковићана ре.

форми школства у Русији. Свој

рад. започет међу војвођанским

Србима, наставио је и разтранао
“ Русији, прилагођавајући се та-

мошњим условима, који су се раз-
ликоваан од прилика у Аустрији.
Аутор износи нове податке о Јан-
ковићу као оснивачу руске педа-
тошке литературе и као пеформа-
тору руског школства, На крају
аутор је повукао језгровиту пара:
лелу између аустријских и руских
школских реформи, уочавајући

њихове карактеристичне специфи-
чности.

Остали радови у овом зборни-
ку обрађују утицаје немачког по-

крета , Шросвећености у осталим

земљама источне и југоисточ-

не Европе и показују у ко

јој су мери ови утицаји би-

ли позитивни и прогресивни

у тадашњим неповољним исто-

ријским условима, када су кон-

зервативне друштвене снаге још

увек биле јаке м систематски ко:

чиле модернизацију школства и

демократизацију науке, књижев

носта пи културе у'духу напредних

идеја новог доба, које су снажно

пролпрале у море дотрајалог феу'

далног поретка (К. М). _

ак |

Маритен .

 
ЖАК МАРИТЕН

У деведесет првој години умро

је Жак Маритен, један од нај

већих филозофа и теолога като:

личке пркве. Његов је живот, ма.
ко посвећен интензивном раду и

редиговању многих дела из фило.
зофије, теологије, естетике и по

литике, био врло занимљив и при-
лично буран, Пошто је на Сорбо-

ни завршио факултете књижев.

ности и природних наука, слушао

је Анрија Бергсона и добио агре-

гацију, а одмах затим (1906) под
утицајем Леона Блоа,. заједно са

својом женом Раисом, из протес

тантизма (Раиса је била руска Је

врејка) прешао у католицизам. За-

тим је у Хајделбергу студирао

биологију, да би се посветио то.

мизму и постао не само један од

најбољих познавалаца филозофи

је Томе Аквинског него и обнови:

тељ његове филозофије, тлавни

представник неотомизма и најути-

цајнији савремени католички фи

лозоф и теолог. Од 1914. он је про“

фесор на Католичком институту у

Паризу, а од 1918. године је члан

римске Академије св. Томе Аквин-

ског. У том периоду објавио је

низ дела у којима је изложио ос

новне тезе своје неотомистичке

филозофије: „Уметност и сколас

тика"“,

·

„Елементи филозофије",

„Антимодерни", „Религија и кул

тура", „Ступњеви знања" итд.

Нов период у Маритеновом жи

воту почиње од његовог одласка у

Канаду, у Ипституг за медиевална

проучавања у Торонту. М Амери:

ци, где је касније постао профе.

сор на Принстонском и Колумби-

ја универзитету, написао је нека

од својих најзначајнијих дела: „О

хришћанској филозофији", „Седам

предавању о'бићу и први принци

пи. спекулативне филозофије“

„Наука и мудрост", „Границе по

езије", „Питања савести“ итд. За

време другог светског рата, иако

је некада био члан десничарске

„Француске акције“; постао је од:

дучви непријатељ фашизма и про.

тивник владе у Вишију. У то вре

ме политика избија у први план

његових дела, од којих треба по.

менути: „О политичкој правди“,

„Хришћанство и демократија“ и

„Човекова права и. природни 38

кон". о ' ај

Након другог светског рата био

је именован за француског амба:

КЊИЖТВНЕНОВИНЕ
Уређивачки одбор: ар Петар Боак, Васко

(вановић, Миодраг Млић, ар „Драгав М.

Јеремић“ (главни 8 одговорни. уредник)

мр Љубиша Јеремић, Вук Крњевић (заме.

вик славног уредвика), Чедомир Мирковић,

Богдан А. Поповић, Владимир В. Предић

(секретар редакције), Владимир Стојшин,

бранимир "Шћепановић. Техничко-уметнич.

са опрема: Драгомир Димитријевић,

Књижевни савет: др Димитрије Вуче

чов, Предраг Делибашић, Енвер Берћеку.

др Милош Манћ, Душав Матић, др Војил

Матић, Момчило Миланков, др Драшко

феђеп, Јара Рибникар, Душан Сковран,

Алекса Челебоновић, Зуко Џумхур, Паз

Шафер. Шдејно решење графичке опреме

Богдан Кршић.

Аист излази сваке друте суботе. Цена

1,50 дин. Годишња претплата 30, полуге

дишња 18 динара, а за иностранство Аво.

струко. Аист издаје Новинско-издавачко

аредузеће „Књижевне повине" Београд,

Француска 7. Директор Војислав Вујовић

Телефони: 627-286 (редакција) = 626-020 (ко:

мерцијално одељење и администрација)

Гекући рачун: 60801-601-2089. Рукописи се

ае враћају. Штампа: „Глас"", Београд, Блај-

ковићева 8.

садора. при Валикану (1945 — 1948),
али његово главно занимањеида.
ље остаје филозофска и списатељ.

ска делатност. Пошто је написао

дела као што су „за правду", „Ми.
сао св. Павла", „Размишљања 0
Америци", Маритен је 1963. године

добио велику француску нацио.

налну награду за књижавност,

Његов значај, међутим, није у

његовој књижевној делатности,

него у чињеници да је настојао

да обнови филозофско-теолошке

идеје Томе Аквинског, обухватају.
ћи нове културне појаве и знања.

Мако је настојао, да покаже да

католичка  теолошко-филозофска

мисао треба непрекидно да иде у

корак с временом, он се, осуђују“

ћи три реформатора (Лутера, Де

карта и Русоа) за рушење сред

њовековног погледа на свет, У

ствари залагао, као м Берђајев, за

враћање у један нови средњи век,

али привидно усклађен с неким

тековинама нашега времена. (Оп

је, на пример, био један од првих

људи који су товорили о Руоу и

Браку са симпатијама. Због тога

та Робер Кантер у некрологу у па

риском „Екепресу" парадоксално

назива конзервативцем отвореним

за новине.

Деветисветски
позоришни

фестивал

У Нансију је управо одржан Де

вети светски позоришни фести.

вал. Свакога дана одржавано је

по петашест представа, у којима

су се одражавале најразличитије
тенденције, али, како јављају из

вештачи, у готово. свим предста-

вама били су истакнути секс и

политика. У прву групу спадају

представе римске компаније „Бит

72", позоришта из Бохума и Ла:

бораторијског позоришта из Ајо-

ве, Италијанска група „Бит 72'

своцирала је роман „Сто дваде

сет дана Содоме" маркиза де Са.

да на тај начин што је Булијано

Василико анализирао делове ро.

" мана, а онда су ту анализу тлум

ци илустровали. Западнонемачка

трупа је приказала „Салому“ од

Оскара Вајлда, а најзанимљивије

у њиховој представи је било то

што је св. Јована играла жена:

Магдалена

_

Моптезума. Најзад,
америчка трупа. је извела своју

представу као хомосексуални ри:
туда, у коме су тлумци експери-

ментисали покретима и гласом.
У најбоље изведене политичке

комаде спада представа бразилске
трупе из Сао Паола, у којој је
Брехтов комад „Свадба код ситних
буржуја" давана у стилу браће

Маркс пи циркуских шала, уз ба-
цање торти у лице, шамарање и
трештећу музику. Политичка са.
тира се налазила чак по у пред
стави јапанске компаније Васеда
Шогекијо, која је пграла један
комад из репертоара кабуки-теат-
ра — „Драмске страсти", у режи-

ји Тадаши Сузукија.
На овом светском позоришном

вашару, где се данима говорило
само о позоришту, нашли су се
многи познати позоришни радни-
ци, међу којима су били и Питер
Брук и Пјер Карден, који су за-
сути' понудама да поставе разне
позоришне комаде широм света,
тако да се из тога може закључи-
ти да су изврсни позоришни ре-
дитељи врло ретки свуда у свету.

Андреј
Вроацки

Плодчи словачки прево-

дилац југословенских

књижевности

Осведочени пријатељ маше зем-

ље и наших народа Андреј Вр-

бацки, познати словачки родољуо,

новинар и писац, стални члан-са-

радник Матице српске, напунио

је прошлог месеца 65 тодина жи-

вота, 50 година неуморног публи-

цистичког рада и 40 година веома

плодне преводилачко делатности.

Добитник је прве награде Београд“
ског ПЕН клуба (1965) „за најбо-
ље преводе југословенских књи-

жевника па стране језике, за ду-

гогодишњу пожртвовану, ПАОАНУ

н обухватну преводилачку делат-

пост, којом је допринео ка золи

жавању братских култура и наро-

да Чехословачке Социјалистичке

Републике н Социјалистичке Фе.

Аеративне Републике Југославије .
М заиста, Врбацки је Један Ол

мајнлоднијих преводилаца југосло

венских крижевника. Превео ле

досад око 40 дела (романа, драма

и збирки приповедака) са српско“

хрватског језика, а библиографија

њетових превода броји преко 280
јединица.

Родио се у Америци, где су ње“

тови сиромашни родитељи били

отишлн из' Војводине за зарадом,

;

|

Основну јиколу М тимназију свр-

шио је у Бачком Петровцу, с пре.

силом од две године, јер је као

напредни омладинаћ, био истеран

„из свих средњих школа у Југосла.

вији за сва времена, због ширења

] ачке идеје“.
комунизма и комунист Е

УМ Београду је студирао ЈУГОСАО-

венску књижевност, а У Прату за.

вршио новинарску школу, као че

хословачки стипемдиста м нови.

пар словачке мањине, У Југосла-

вији, Осам година( 1929—1936) ра-

дио је у Бачком Петровцу као

редовни члан редакиије, слова:

ких повина „Народна једнота“,

Године 1937. радио је у Београду

као секретар Чехословачкот саве-

за, а у јануару 1938. коначно се

настанио у Братислави, тде је по.

стао главни уредник „Народних

човина“. У јануару 1945. прешао

је на ослободилачку

|

територију

словачких ослободилачких устани:

ка, међу којима је било и Југо-

словена, и одређен је за руково-

Анопа повинске службе за Словач:

ку, У јануару 1946. наименовам је

за београдског дописника ЧТК, у“

којој служби остаје до 1930. Вра

апвши се поново у своју стару по

стојбину, носио је увек _у .сриу

своју другу домовину. Тама је

АНДРЕЈ ВРБАЦКИ

наставио п развио своју врло пло
Ану повинарску и преводилачку
делатност.

Врбацки је почео писати, врло
рано, још као ученик Слованке
тимназије у Бачком Петровцу, од
носно као члан одбора Друштва
словачких гимназиста, који су,
1923, покренули Бачки

–

часопис
„Снаге“ (бпаћу), чији је први број
конфискован због комунистичке
садржине. У то време успоставио
је везу с Комунистичком партијом
у Братислави, која му шаље но
вине

|

»Еиде  ргауо« п »Ргауди
сћидођу«, за које је почео, писати,
По завршеној новинарској школи

сарађије у свим словачким им не.
ким чешким и југословенским
новинама. Од пре петнаест година
нише но у.совјетским анстовима,
као члан Секције совјетске штам-
пе за 'ЧССР. : Ма

Најзначајније је његово. прево
дамлачко дело, крупно и замашно,
у које спадају следећи наши пис
ци и њихова дела: нобеловац Иво
Анлрић: „Проклета авлија“, „Гос
поћица“, „Апкина времена“ (збир.
ка приповедака); добитници Ње
тошеве награде Михаило Лалић:
„Свадба“ и Мпрослав Крлежа:
„Повратак Филипа Латиновића“,
„Вражји оток“ но „Хрватски бог
Марс": Бранислав Нушић: „Наро-
дни посланик“, „Госпођа минис.

тарка“, ·„Обичан човек“, „Ар“,
„Покојпик“, „Мистер долар“, „Ма-
ње позоришне игре“, „Приповетке“
„Општинскодете“ по друге); Марин

Држић: „Дундо Мароје“; Август
Шеноа: „Сељачка буна“; Бора
Станковић: „Нечиста крв“; Сте-

вап Јаковљевић: „Српска трило-

тија“ 1—И1 (неколико

_

издања);
Петар Петровић-Пеција: „Чвор“;
Владимир Назор: „Живот па ото-

ку“; Перо Будак: „Клупко“, „Ме.

ћава“; Миодраг Булатовић: „ПР
вени петао лети према небу“: Ран:

ко Маринковић „Глорија“; Марни.
јан Матковић: „Херакло“, „Вашар

слова“; Јара Рибникар: „Побела Н

пораз“, „Бакаруша“, Гроздана О.

лујић; „Гласам за љубав“; Лебо;
вив-Обреновић; „Небески одреа

итд.
Поред ових књижевних изА2

ља, Врбацки је у часописима и

новинама објавио преводе многих

припозедака п позоришних кома“

да од паших књижевника, а пре
водно је и за телевизију и радно.

Врбицки је преводио мо са сло

вачког на српскохрватски. Од Јо.
зефа Грегора Тајовског превео Је

„Женски закоп“, а од Ивана Сто.

доле три комедије. „Јожко Пучик
ч његова каријспа“, „Чај код, гос-
чодина сенатора“ по »Вапктаћоц

Хћимећ апа Соттр«; прве две МНО-

го су даване па југословенскимпо.

лорницама пре другог светског

зата м пуниле позоришне куће,

као Нушић код пас и у Чехосло
вачкој.

Ристо Ковијанић

с ЛЕТОПИС
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